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Risk Management in the Global Banking Business
(Chinese aspect)

Petko Stanislav
Ph.D. in Economics (Ukraine, Kyiv)

Abstract

This article examined the most serious issues related to risk management. The
implementation of the risk management strategies in global banking business is inherited as risk in
all business activity of the banking intermediaries on the financial services market. If not managed
well, risks can result in financial loss, damage to the reputation of banking organization, penalties
and regulatory sanctions, each of which may adversely impact organization’s ability to execute its
business strategy. The issue of risk management in the global banking and finance sector could
hardly be more topical. Perceived deficiencies in this area have been widely linked with the Asian
financial crisis in 1997, global banking crises in 2007-2009, European banking crises 2011-2013
and a great deal of attention has since been paid by everyone — from financial authorities to the
media — to risk management and regulation.

Key words: risk management, corporations, financial services, organizational structure,
business strategy, subsidiaries, organizational transformations.

Introduction. Risk management in banks has changed substantially over the
past ten years. The regulations that emerged from the global financial crisis and the
fines that were levied in its wake triggered a wave of change in risk functions. The
management of nonfinancial risks became more important as the standards for
compliance and conduct tightened. Stress testing emerged as a major supervisory
tool, in parallel with the rise of expectations for bank risk-appetite statements. Banks
also invested in strengthening their risk cultures and involved their boards more
closely in key risk decisions. They also sought to further define and delineate their
lines of defense. Given the magnitude of these and other shifts, most risk functions in
banks are still in the midst of transformations that respond to these increased
demands [4, p. 5].

There is an inherent advantage that large, diversified financial services
companies generally have a range of risk management functions and departments
already in place. Thus, while corporate real estate issues haven’t historically been
prominent in the risk management arena, there are existing centers of thinking and

practice within these companies that functions can tap into. To this extent, prevailing
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corporate cultures and organizational structures are helpful in spreading risk
awareness as broadly as possible around the business [8, p. 2].

In this article we take for analysis risk management of 3 the biggest Chinese
banks: China Construction Bank, Industrial and Commercial Bank of China and
Agriculture Bank of China.

The main results of research. In 2015, China Construction Bank effectively
strengthened the comprehensive risk management, promoted the re-examination,
monitoring, conduction and implementation of its risk appetite, strengthened risk
management of overseas institutions and subsidiaries, and promoted the unified risk
management at the Group level. The risk management organizational structure of the
China Construction Bank constitutes the Board and its special committee, the senior
management and its special committee, the Risk Management Department, etc. The
basic risk management structure of the Bank is shown in table 1.

The Board carries out the risk management responsibility pursuant to the
Articles of Association of the China Construction Bank and other related regulatory
requirements. The Risk Management Committee under the Board is responsible for
making risk management strategies, monitoring the implementation, and evaluating
the overall risk profile on a regular basis. As the core component of the risk
management structure, the Board deliberates and approves the statements of risk
appetite regularly, and delivers and communicates its risk appetite through
corresponding capital management policies, risk management policies and business
policies, to ensure that the business operation of the China Construction Bank adheres
to its risk appetite. The Board of Supervisors oversights the establishment of the
comprehensive risk management system as well as the performance of the Board and
the senior management in assuming their comprehensive risk management
responsibilities. The senior management is responsible for carrying out the risk
strategy established by the Board and organizing the implementation of the
comprehensive risk management of the Group [1, p. 55].

However, it should be noted that the senior management appoints Chief Risk

Officer who assists the President with the corresponding risk management work.
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Table 1
Risk Management Structure of China Construction Bank [1, p. 55]

The Board
The Board Level
Risk Management Committee
Head Office Level
> President Risk Management and Internal
Control Management Committee
Executive Vice President Chief Risk Officer

v v
v v v v v v

Strategic Public Relations & | Asset & Liability Internal Credit Risk
Planning Corporate Culture Management Control & Management | Management
Department Department Department Compliance Department Department
(Strategicrisk) | (Reputational risk) | (Liquidity risk ) Department (Credit risk) (Market risk)

Management of Branches
and Subsidiaries
I

_>

Branches and Risk Management Departments
Subsidiaries Level of Branches and Subsidiaries

Risk Management Department is the comprehensive management department
responsible for the overall business risk management. Credit Management
Department is the comprehensive management department responsible for the overall
credit risk management. Credit Approval Department is the comprehensive
management department responsible for the credit granting and approval of the
overall credit business. Asset and Liability Management Department is the
comprehensive management department responsible for the management of liquidity

risk and interest rate risk of banking book. Internal Control and Compliance
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Department is the comprehensive management department responsible for internal
control management, compliance risk and operational risk management. Other
specialized departments are responsible for other respective risks.

As we can see, China Construction Bank attaches importance to executing,
monitoring and re-examining risk appetite. China Construction Bank strengthens the
policy guidance of risk selection and allocation of risky assets by implementing
communication mechanism of risk appetite. It monitors, analyses and reports
execution of risk appetite quarterly. Taking the change of risk trend under the “new
normal” of the macro-economy into consideration, the Bank initiates the re-
examining and revising of risk appetite of the Group. Subsidiaries implement risk
management requirements of the Group through corporate governance mechanism,
establish and improve internal risk appetite, risk management system and risk
policies [1, p 55].

Thus, enterprise risk management is a process where the Board of Directors,
the Senior Management and other employees of the ICBC perform their respective
duties and responsibilities to take effective control of all the risks at various business
levels in order to provide reasonable guarantee to the achievement of objectives of
the ICBC. The principles of risk management include matching return with risk,
internal check and balance with consideration as to efficiency, risk diversification,
combination of quantitative and qualitative analysis, dynamic adaptability
adjustments and gradual improvement, etc [2, p. 52].

The ICBC’s organizational structure of risk management comprises the Board
of Directors and its special committees, the Senior Management and its special
committees, the Risk Management Department, the Internal Audit Department, etc.
The risk management organizational structure of ICBC is illustrated below in table 2.

In 2015, ICBS further improved the enterprise risk management system,
pushed ahead with the implementation of regulatory requirements on systemically
important banks, and continuously improved risk management technologies and

methods. The level of its enterprise risk management was further enhanced. It
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reinforced consolidated risk management at the Group level, with the focus on risk
management of non-banking subsidiaries, reinforced country risk management and
strengthened country risk monitoring and limit management of key countries and
regions. It also enhanced the market risk management through proactively classifying
Table 2

Risk Management Structure of Industrial and Commercial Bank of China

Board of Directors ¢

Risk Management Committee
of the Board of Directors

Risk Management Committee ||
President
Asset & Liability |
Management Committee
[ |
Senior Executive Chief Risk Officer
Vice President
Credit and Investment Credit Risk ]
Management Department -
. | Risk Management Market Risk
Internal Control & Operati()na] Risk ] Department
Compliance Department
|| Asset & Liability - ]
Management Department Liquidity Risk ]
Management of
Branches
I
Risk Management
Departments of Branches

the market risk management of overseas institutions, carrying out standard product
control and bolstering market risk management of asset management business.

Additionally, it propelled the implementation of advanced capital management
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approaches, improved the measurement system concerning credit risk, market risk
and operational risk and continued to promote monitoring, validation and
management application of the risk measurement system [2, p. 52-53].

Agriculture Bank of China provided customers in the County Areas with a
broad range of financial services through all branch outlets in the County Areas in
China. In 2015 Agriculture Bank of China adhered to its business strategy of catering
to the needs of «Sannong» and fully implemented reform of County Area Banking
Division. Through speeding up the transformation of County Area Banking Business,
improving financial services for major fields and key customers and enhancing
product innovation, and further improved its service capabilities of County Area
Banking Business and consolidated leading position in the County Areas and
illustrated in table 3 [3, p. 72].

The Board of the Agriculture Bank of China established the County Area
Banking Business Development Committee. The senior management is responsible
for organizing and carrying out the County Area Banking Business of the Bank. The
County Area Banking Division Management Committee is subordinate to the senior
management. Three departments and six centers were established under the County
Area Banking Division. “Three departments” refer to the County Area Policy and
Banking Innovation Department, Rural Industrial Banking and Urbanization Banking
Department/Development-oriented Poverty Reduction Banking Department, and
Farmer Banking Department. “Six centers” refer to the six management centers of the
County Area Banking Business for the middle and back offices covering six major
aspects of human resources management, accounting and assessment, capital and
fund management, risk management, credit management, as well as credit approval,
in order to formulate the mechanism of sharing resources of the middle and back
office between County Area Banking Business and Urban Area Banking Business.
County Area Banking Sub-Divisions are set up in tier-1 branches and tier-2 branches
according to the structure of “three departments and six centers” of head office. Sub-
branches in County Areas are the basic operation units of County Area Banking

Division [3, p. 73].
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In 2014, Agriculture Bank of China promulgated the annual credit policy
guideline for County Area Banking Business and refined our credit policy for
agriculture-related industries. Agriculture Bank of China introduced new review

Table 3

Management structure and management mechanism in Agriculture Bank

of China
The Board level | THE BOARD
Head Office level President and Director of County Area Banking Business
E ‘| Country Area Banking Division Development Committee of Board
|
Chief Officer of Country Area
Banking Business
County Area Banking - Country Area Policy and Banking
Division of Head Office Innovation Dept;
(3 Dept. and 6 centres) - Rural Industrial Banking and Urbanization |
Banking Dept / Poverty Alleviation and
s Development Banking Dept;
County Area Banking - Farmer Banking Dept.
| Division Management
Committee - Country Area Banking Human Resources
Management Centre;
- County Area Banking Accounting and
Assessment Centre;
- County Area Banking Capital and Fund Centre;
- County Area Banking Risk Management Centre;
- County Area Banking Credit Management
Centre;
- County Area Banking Credit Approval Centre.
Branches level i
e N
( Tier-1 Branch County Area
L Tier-1 Branch Management ]‘ Banking Sub-Division
N ' J
p .
[ Tier-2 Branch Management ]‘ Tier-2 Branch County Area
Banking Sub-Division
N ' J
[ Sub-branch Management ]‘ Sub-branch
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standards for major agriculture-related industries, such as loans for new-type
urbanization construction, loans for hydraulic engineering construction and rural land
contracting right mortgage loan, in order to improve the efficiency and quality of
credit review in Country Area Division. Some sub-branches in Country Areas were
qualified to independently approve certain loans to rural households and small and
simple loans to small enterprises in order to improve their market competitiveness.
Agriculture Bank of China strengthened its cooperation with government and 19
branches participated in credit enhancement through government arrangement. The
Bank continued its specialized reviews on risks from loans to rural households and
«Huinongtong» projects and focused on the risk control on branches and corporate
customers related to Sannong with high risk. Agriculture Bank of China continuously
optimized the separate mechanism of risk allowance and write-off. The Bank put
great efforts in disposing of non-performing loans in Country Areas by various ways
such as collection activity, restructuring, extension and write-off [3, p. 74].
Conclusions. According to our research, we can conclude that Agriculture
Bank of China, ICBC and China Construction Bank manages a variety of risks that
can significantly affect their financial performance and ability to meet the
expectations of customers, stockholders, regulators and other stakeholders. Among
the risks that manage this banking financial organizations are operational risk, credit
risk, and asset/liability management risk, which includes interest rate risk, market
risk, and liquidity and funding risks. The risk culture of this Banks is strongly rooted
in the vision and values, and in order to succeed in their mission of satisfying their
customers’ financial needs and helping them succeed financially, their business

practices and operating model must support prudent risk management practices.
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Role of the Local Authorities in Implementing of Reforms in Ukraine
and Ensuring Economic Security of the Territories

Bilyk Rostyslav
Ph.D. in Economics, associate professor, doctoral candidate,
Yuriy Fedkovych Chernivtsi National University

Abstract

The paper studies the essence of reform of local self-government and decentralization of the authorities
in the context of the role played by the local authorities in this process. The overview has been provided for the
main problems and obstacles to the realization of territory development potential. The analysis has been
performed for the basic measures of the state regional policy in the area of reforming local authorities’
organization. The paper defines that in general Ukraine has a legislative framework for the effective
development of the regions and local self-government, but it steel requires further organizing and ordering, as
some issues have not been completely resolved. In this regard, efforts should be further provided on establishing
an effective legal framework of the regional policy in Ukraine and harmonizing legislative framework for
regional development based on the practice of the European Union. The paper offers a hierarchy of the
institutions responsible for the development of regional policy during reforms implementation: at the strategic,
tactical and operational level.

Keywords: local authorities, local self-government, decentralization, deconcentration, region, economic
security of territories, principle of subsidiarity, institutional environment for stimulating regional development.

Problem definition. Excessive centralization as the main principle of the domestic
regional policy that prevailed up to 2013 resulted in a number of negative consequences:
obvious paternalism of the regions, dependence on the financial refill of the state budget,
losses of an economic initiative at the local level, drop of production rates etc. The effect,
which emerged as a result of these processes, multiplied by corruption influence, burdensome
regulatory policy and firmness of mythical apprehension of existence of “regions-earners”,
resulted in a threat to lose territorial integrity of the country. As a result, a problem of
renewing public power at all levels and reforming system of relations between the center and
regions acquired special urgency and topicality.

In terms of the practical aspect of its resolving by the Ukrainian authorities, there has
been proclaimed implementation of regional development policy on the principle of
decentralization. Accretion of powers of local communities in their relations with the center,
rights to establish and implement development strategies and define perspectives for the
region without excessive administrative interference from Kyiv, concentration of necessary
volume of financial resources at the level of local communities for self-development were and
still remain main requirements at the local level. Decentralization in this aspect is not an

absolute panacea, but it is quite capable of preserving unitarity and integrity of the state and
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satisfying administrative ambitions of the local authorities. At the same time, under such
conditions, there increases a responsibility level of local elite as to ensuring economic security
of the territories.

Research objective. To define peculiarities and tasks of the policy of local authorities
in Ukraine (local authorities of executive power and local self-government authorities) from
the point of practical implementation of the initiated reforms and ensuring development of
subordinated territories.

Summary of basic materials. Historically, local self-government is a natural form of
implementing ideas of self-governed society, which launches regulative mechanisms of social
activity based on the unified behavioral rules for all community members established by this
community. Considering local self-administration, it is possible to define a decentralized form
of administration. Decentralization characterizes a transformation process for implementing
powers of authorities in the system of state administration, consisting of the governing sub-
system (subjects of administration) and governed sub-system (objects of administration) and
interaction between the subjects and objects of administration.

Decentralization of the state authorities as a unified phenomenon reflects processes of
redistribution of powers between the state and local self-government authorities. Besides,
advantages from accretion of powers of local authorities for ensuring economic security of the
territories mean increase of economic methods of influence share on the managed object of
administration; improvement of the administrative system according to the flexibility
parameters; development and strengthening of the overall democratic development of the
state.'

In this context we should define that administration of local issues can be performed
within two models:

- through bodies and officials of state administration assigned by the central
authorities that act as a peripheral link of the state apparatus (whose authorities are
implemented by way of deconcentration of power);

- through representative and executive bodies elected directly by the population and

whose powers are mainly implemented by decentralization of power.

! Matviienko A. Local self-government as a key subject of decentralization of power,
URL (access on 13.05.2015): http://www.viche.info/journal/959/
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Agreeing with Yu. Paneiko as to determining phenomenon of local self-government as
a form of decentralization of state authorities, it can be concluded that decentralization of
authorities in Ukraine is possible only through administrative reform.” Respectively, the
results of such reforms will lead to the effective fulfillment of the leader role by local
authorities in the territory development. According to this logic, administrative and territory
units of the basic level are the first to undergo reforming. In this regard, there are certain
conceptual difficulties in Ukraine, which certainly affect general process of reform
implementation.

As of today, decentralization is one of the key and urgent reforms. However, the
information on main directions, objects and the process of reforming still remains
contradictory. As a result of different interpretation and discussions as to the reform content,
dissatisfaction also emerges and local authorities use it to react towards main principles of the
Center. Reform stipulates transfer of powers to the local levels, creation of capable local
communities that will possess financial resources and will be able to allocate them. As a result
of the expected transition to the condition, when all decisions related to the sustainment of
local communities are made at the local level, a role of local authorities in the development of
the territories also increases.

In this regard, decentralization is simply regarded as an instrument to choose
development vector for each region under the conditions of different starting opportunities
and establishment of conditions for effective competition between them in attracting
investments.”

Main tasks of decentralization of authorities are as follows:

¢ approaching not only of authorities to its source and carrier — the people, but also to
the results of this authorities — public services;

¢ transforming local communities into the key powerful subject at the local level;

* maximum approaching of the centers making administrative decisions to the

citizens.

? Paneiko Yu. Theoretical fundamentals of self-administration. — Lviv: Litopys, 2002. —

P. 19.

3 About the main reform of the country, URL (access on 13.05.2015):

http://m.day.kiev.ua/uk/article/ekonomika/pro-golovnu-reformu-krayiny
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Respectively, first priority steps in implementing reforms are as follows:*

- defining territorial basis of local self-government authorities and executive power
through establishing a three-level system of the administrative-territorial system in Ukraine:
27 regions, 120-150 districts, 1500-1800 communities;

- separating powers between local self-government authorities of different levels
based on the principle of subsidiarity, when the most important for people authorities are
centered on the nearest to them level of power;

- separating powers between local self-government authorities and territorial
subdivisions of executive authorities with the transfer of main powers of local state
administrations to the bodies of local self-government and concentration of exclusively
control functions at the executive vertical;

- renewing budgetary system for the purpose of concentrating resources in the hands
of the community and local authorities, necessary to resolve urgent development issues;

- reporting of local self-government authorities to the voters and state.

The process for establishing normative legal base for a possible realization of
territories’ potential still goes on, but a number of laws have been passed: “On Fundamentals
of the State Regional Policy” d/d February 5, 2015, “On Voluntary Association of
Territorial Communities” d/d February 5, 2015, “On Cooperation of Territorial Communities”
June 14, 2014 etc.

Accretion of powers of local authorities currently comes down to stimulating local
communities to voluntarily integrate for the purpose of strengthening their financial and
resource abilities, establishing respective cooperation between local communities and creating
their sufficient financial basis. For this purpose the Decree by the Cabinet of Ministers of
Ukraine d/d April 8, 2015 No. 214 approves Methodology for establishing capable territorial
communities.

At the end of April 2015, there was initiated the establishment of the regional offices
on the issues of implementing reforms in the area of local self-government, decentralization
of powers of local executive authorities, so-called Reform Offices. To establish and support

functionality of the Reform Offices in the regions the government has obtained technical

* 5 necessary steps towards reform implementation, URL (access on 13.05.2015):
http://decentralization.gov.ua/
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support of the Council of Europe, as well Association of the Cities of Ukraine within the
framework of the project “Dialog”, financed by the United States Agency for International
Development. According to the plans, the process for association of territorial communities
had to be finished to the middle July 2015, that is why newly created Reform Offices had to
prove their efficiency during four months.” At the same time, such structures were established
only in Rivne, Kherson and Zakarpattia region out of 24 planned. In the nearest future, all
regional state administrations should allocate premises, technically equip future Reform
Offices, as well as suggest candidates of their heads, who will create an expert team of four
specialists, who are contractual experts and not civil servants.

The Main task of the Offices is to help regional state administrations in implementing
legislative innovations and communication with the public as to the process of creating
capable territorial communities, establishing perspective plans for territory development etc.
This is the way to resolve a key problem — local unawareness as to the purpose and essence of
the decentralization reform, lack of communication between central and local power and
mechanism of its implementation.

Guaranteed by the Constitution of Ukraine (art. 140) a right of the territorial
communities (inhabitants of the cities, settlements and villages) to independently resolve
issues of local meaning on the practice is not supported by the instruments for its
implementation. Especially in the rural area, where lives almost one-third of the population.
Current rural inhabitant network in Ukraine includes over 28,000 settlements,
administratively united into over 10,000 rural administrations (approximately one per 3
villages). 92 % of rural territorial communities have the population of less than 3,000 people,
and almost 11% of rural territorial communities have less than 500 inhabitants.°

Moreover, efficiency and capacity of local authorities are also affected by other
problems:

* lack or insufficiency of financial resources;

* inactivity and potential resistance of rural communities to reforming, lack of

qualification staff at the local level,

> Reform Office on Decentralization has been opened in Kherson region, URL (access
on 13.05.2015): http://decentralization.gov.ua/reform/item/id/114
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* inability to implement measures of strategic planning of rural territories
development without the respective base;

* cities of regional subordination and local meaning often are limited by suburban
villages, which objectively prevents from development the ones and the others;’

* as a result of the imperfect model of interaction between the center and suburban
areas, members of territorial communities are often deprived of the opportunity of operative
influence on the development of their settlements;

* over 90 % of budgets of territorial communities are granted, and budget field of
local authorities of self-administration is ensured only for 3/4 of the real necessity;

* vulnerability of funds of territorial communities on the accounts of the State
Treasury.

At the beginning of 2015 powers of the majority of rural administrations in practice
passed to the regional level, and local budgets of small territorial communities after
introduction of innovations in the budgetary and fiscal area started receiving considerably
fewer funds than before. This is explained by the principle “no powers — no money”. In
practice, this is manifested in the inability of small villages to maintain independently schools,
kindergartens, cultural objects etc. Only associated communities will be able to realize such
functions.

Preconditions for the association of territorial communities are laid in the Law of
Ukraine on Cooperation of Territorial Communities d/d June 17, 2014. Specified by the Law
definition of organizational and legal fundamentals of cooperation, its principles, forms and
mechanisms allows defining points of contact between separate territorial communities, their
potential ability to associate and its possible consequences.8

In the given context under cooperation, one should understand relations between two
or more territorial communities, implemented on a contractual basis for the purpose of

ensuring socioeconomic and cultural development of the territories and improving the quality

® Priorities of modernization of infrastructure of life-sustaining activity of rural
territories, URL (access on 13.05.2015): http://www.niss.gov.ua/articles/1624/

7 Reasoning of voluntary association of communities, URL (access on 13.05.2015):
http://polityka.volyn.ua/ukr/blog/62/

® The Law of Ukraine on Association of Territorial Communities d/d 17.06.2014, URL
(access on 13.05.2015): http://zakon4.rada.gov.ua/laws/show/1508-18/card6#Public
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of services for the population. The specified contract determines conditions of cooperation, its
form, liabilities and responsibilities of the parties, sources and volume of financing.

At the same time, according to the art. 3 of the Law, cooperation is realized within the
limits of powers of the respective bodies of local self-administration, except as otherwise
provided by the law. A list of such areas can be as large as possible depending on the location
of settlements, a number of members of territorial communities, resource possibilities, and
availability of ambitious plans or creative ideas with the desire to implement them. A logic of
cooperation between territorial communities stipulates combination of efforts of territorial
communities in resolving issues of urgent nature for all members of such cooperation: their
resolving with own efforts is material consuming, requires engagement of resources,
inaccessible by the community under general conditions, or impossible at all.

As options for such cooperation between territorial communities can be projects
related to the housing and utilities infrastructure (water supply, water disposal, energy
efficiency etc.), handling of solid domestic waste, renewing and ensuring secure work of fire
protection service, improving rendering of administrative services and resolving many issues
of life necessities, recreation, and public education.’

On the other hand, a main threat to the effective implementation of the idea of the
association of communities’ territories is posed by current legislative uncertainty of the
process and procedure for its realization. Territorial communities cannot be united into the
one (or to live it) exclusively based on the decision of local referendums as far as this will
inevitably mean the change of the administrative center, and the issue of administrative-
territorial system is controlled by the Constitution of Ukraine and cannot be resolved on the
local level. Territorial organization of the state (establishment, liquidation, change of limits of
administrative-territorial units) is an issue of general national meaning, resolving of which
belongs to the competence of the state authorities (for ex., The Verkhovna Rada of Ukraine)
and cannot be fulfilled without their participation.

Mentioned above institutional and legal contradictions require immediate resolving.

For this purpose on February 5, 2015, The Verkhovna Rada of Ukraine passed the Law on

? Practical implementation of the Law of Ukraine on Association of Territorial
Communities has been initiated, URL (access on 13.05.2015):
http://www.dialogueauc.org.ua/node/45279
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Voluntary Association of Territory Communities, according to which the process of
association should be realized with the fulfillment of the following conditions:

1) one joint community — one representative body of local self-government;

2) territory of the joint territorial community consists of the territories of the
communities that united over their external limits;

3) associated territorial community has to be located within the limits if the
Autonomous Republic of Crimea or one region;

4) quality and accessibility of public services after association should increase;

5) administrative center of the associated territorial community defines a settlement
with the developed infrastructure and located closer to its geographic center;

6) authorities of local self-administration of the associated territorial community are
the assignees of the assets and liabilities of local self-administration authorities of territorial
communities that were joint.

At the end of 2014 due to amendments to the Budget and Fiscal codes a financial and
material bases were established for the purpose of implementing powers by local authorities,
in particular, the regarding increase of competitive ability of the territories. As a result, a way
of setting local budgets is being changed. If earlier before they included expenditures for
realization of own and delegated powers and, based on the level of forecasted incomes of the
community, the state either retained the rest of funds or covered deficit by “donation of
leveling up”, than since 2015 such model has been liquidated, and retention of excessive
funds will be based on other fundamentals. Instead, two new donations have emerged: basic
and reverse.

Based on the data for the previous year, the Ministry of Finance of Ukraine calculates
the general amount of profits of the community from the tax on income of physical persons
and tax on incomes of private enterprises. This amount is divided by the number of population
of the country, and the result — by the number of community. This correlation is called “index
of fiscal capacity”: if it is lower than 0.9 — a community gets a basic donation up to 80 % of

lacking amount, if within the limits of 0.9-1.1 — the state receives nothing from such
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community, but also gives in nothing.'”

As a result of these and some other practical steps as of April 1, 2015, local budgets
received UAH 40.050 billion of transfers, which makes up 92.8% of forecasted assignments
for this period. Moreover, general fund of local budgets received UAH 21 billion, which is by
35.4% more that the figure for the similar period of the previous year (in the comparative
conditions and without consideration of the territories, beyond the control of the Ukrainian
authorities).

In particular, local budgets received 10% of tax on income of enterprises, 100% of
state duty, 100% of payments for administrative services, 80% of ecologic tax, excise duty,
25% of payment for resources, tax on property, single tax, tax on income of municipal
enterprises, local fees and other taxes.""

Final establishment of material basis to exercise powers of the local authorities and to
ensure economic (and social) security of the respective territories requires the following
measures: establishing direct relations between the budgets of associated territories of the
communities and the State Budget; developing industry-specific social standards of financing
delegated powers in the area of healthcare and education to change normative of budget
provisioning; introducing a principle of preserving subventions — forecasting of the possibility
to transfer unused volume of subventions in this period to the next budget period; increasing
financial resource of local budgets to maintain social infrastructure at the expense of funds,
released after optimization of the list of the state purpose-oriented programs (in particular,
programs on protection against taxes, protection of rural territories against adverse effect of
waters, liquidation of flood consequences etc.) and revision of the number of subventions for
the purpose of fulfilling investment programs and financing of capital projects.

Conclusions.

For the development and implementation of the state policy for regional development

and ensuring economic security in the process of reforming should be responsible authorities

10 Reform of local self-administration, or Decentralization on a short lead, URL (access
on 13.05.2015):  http://www.rbc.ua/ukr/analytics/reforma-mestnogo-samoupravleniya-ili-
detsentralizatsiya-na-21012015115300

" Decentralization in action: local budgets received funds by 40% more, URL (access
on 13.05.2015):  http://economics.unian.ua/finance/107601 1-detsentralizatsiya-v-diji-do-
mistsevih-byudjetiv-nadiyshlo-na-40-bilshe-groshey.html
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in the following hierarchy:

1. Strategic level. Envisages defining of priorities, establishing objectives of the state
regional policy, developing landmarks of its reforming.

Institutions: President of Ukraine, Cabinet of Ministers of Ukraine, Verkhovna Rada
of Ukraine.

2. Tactical level. Envisages coordination of actions of central and local executive
authorities in the process of establishing and implementing state regional policy; developing
plans as to the realization of strategic documents on regional development and determining
their financing; monitoring and assessing efficiency of regional development policy.

Institutions: The Ministry of Regional Development, Construction, and Communal
Living of Ukraine, The Ministry of Economic Development and Trade of Ukraine,
The Ministry of Finance of Ukraine , other central bodies of executive authorities within the
scope of their competence.

3. Operational level. Includes ensuring current implementation of the state regional
policy; developing development strategy on the regional, district and community level;
implementing mutual interests of territorial communities; ensuring interaction of local state
authorities and local self-government authorities.

Institutions: regional administrations, Kyiv City State Administration, district state
administrations, regional, district, city, settlement and rural councils.

Improvement of the institutional and legal basis for ensuring regional development
policy on the current stage requires the following:

- legislative regulation of current administrative-territory system of Ukraine;

- legal groundwork to support development of local self-administration;

- establishment of the effective field for the optimization of resources’ provision of the
regional development, functioning of municipal property;

- adjustment of the mechanism for development and implementation of program and
plan and normative and legislative documents as to ensuring regional development;

- legislative regulation of the practice of consolidation of financial resources for the
needs of regional development;

- adjustment of the national and European norms of institutional and legal basis to

reform state administration of the regional development.

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

19



Anyway, the main engine of the development of territories under the conditions of
power decentralization and reformation of local self-administration should be represented by
the local elite or local authorities. According to the Vice-Premier-Minister of the regional
development, construction and communal living of Ukraine, H. Zubko, eventually territorial
community will possess the entire information as to their own financial condition and on this
basis will be able to determine how and where to develop so to increase budget revenue.'> In
this context main task of local leaders is an effective determining of development vectors (on
the basis of industrial specialization, location, and other factors) of separate territories,

settlements and region on the whole.
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POJIb MICHEBOI BJIAJIN Y PEAJIIBAILLL PE@OPM B YKPATHI
TA 3ABE3INEYEHHI EKOHOMIYHOI BE3IIEKY TEPUTOPIH

Y cmammi oocnioxceno cymuicmv pegopmu  Micyego2o camospsaOV8aAHHS Md
Odeyenmpanizayii enaou Kpize npuzmy poii, Ky 6 ybomy npoyeci gidiepae micyesa 61a0dq.
30iticneno 0271510 OCHOBHUX NpOoOIeM ma nepeuwikoo 8 peanizayii NnomeHyiany po3eumxy
mepumopiti. Ilpoananizo8ano OCHOBHI 3aX00U 0EPHCABHOI pe2ioHaNbHOI noaimuku y cghepi
pedopmysanns opeanizayii enaou Ha micysx. Busnaueno, wo 6 Ykpaini 3aeanom cmeopeno
npagose noue O0Jisl eheKmueHo20 po3sUMKY pe2ioHi8 ma Micye8o20 camo8pady8anHs, 0OHAK
80HO nompebye cucmemamuzayii ma YNOPAOKY8AHHS, OCKiIbKU OesKI NUMAHHA 00Ci
3anUUAIOMbCSL OCMAMOYHO He 8pe2yNbO8aHUMU. YV ybomy 38°d3Ky mae Oymu npooosiceHo

pobomy wo0o ¢opmysants 0i€6020 IHCMUMYYILIHO-NPABOBO20 NOJS OEPAHCABHOI PeiOHANbHOL

nonimuxku 6 Ykpaini ma eapmowizayii 3aKOHO0A8YUX 3ACA0 DPECiOHANTbHO2O PO3BUMK) 13
sumocamu €sponeticbkoco Coro3y. 3anponoHo8ano iepapxiio iHCmumymia, iono8i0aANbHUX 3a
PO3POOKY pe2ioHanbHOi nonimuku )y npoyeci peanizayii pe@opm: Ha cmpameciuHoMmy,
MAaKmu4HoOMy ma OnepamueHoOMy pPi6Hi.

Knrwouosi cnosa: micyeea enada, micyese camospsaOyeants, OeyeHmpanizayis,
O0eKonyenmpayis, pezioH, eKOHOMIuHa Oes3nexa mepumopitl, npuHyun cyocudiaprocmi,
IHcmumyyitine cepeooguuje CMuMyI08aHHA PeiOHATbHO20 PO3GUMKY.
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Sub-system of Exercises for Forming of German Competence
in Reading Mass Media Texts of Future Philologists with the Use
of the Moodle E-Learning Management System

Iryna Ferenchuk

Ternopil Volodymyr Hnatiuk National Pedagogical University, Ukraine

Abstract

In the article the sub-system of exercises for forming of German competence in reading mass media
texts of future philologists with the use of the moodle e-learning management system has been devised. Forming
of German competence in reading mass media texts is a lasting process depending directly upon the level of
psychological mechanisms development. It requires effective subsystem of exercises based on new educational
materials and sources for forming of German competence in reading mass media texts of future philologists with
the use of the moodle e-learning management system Three stages of forming of German competence in reading
mass media texts such as the preparatory stage, the main stage and the final stage have been defined and
described. The represented subsystem of exercises for forming of German competence in reading mass media
texts correlates with the stages of forming of German competence in reading mass media texts. The examples of
exercises to each group and subgroup have been given.

Key words: reading, sub-system of exercises, German language competence in reading, media
competence, Moodle e-learning management system, mass media texts (newspaper and magazine articles).

Das Problem der Bildung des Systems der Computeriibungen fiir die Formulierung bei
den Studenten deutschsprachiger Kompetenz wihrend des Lesens wurde von folgenden
Wissenschaftlern wie O. W. Byrjuk [1], T. O. Wdowina [2], L. H. Kozhedub [3], I. W.
Korejba [4], Ju. W. Romanjuk [6], N. K. Skljarenko [7] und von anderen betrachtet. Doch
das Problem der Bildung des Subsystems fiir die Formulierung deutschsprachiger Kompetenz
beim Lesen publizistischer Texte von zukiinftigen Philologen mit der Verwendung des
Systems Moodle bleibt unerforscht, was die Aktualitit dieses Artikels bestimmt.

Deswegen ist das Ziel des Artikels die Begriindung des Subsystems fiir die
Formulierung deutschsprachiger Kompetenz beim Lesen publizistischer Texte von
zukiinftigen Philologen mit der Verwendung des Systems Moodle. Um das Ziel zu erreichen
sollen wir folgende Aufgaben erfiillen: 1) die Stufen der Formulierung deutschsprachiger
Kompetenz beim Lesen publizistischer Texte von zukiinftigen Philologen mit der
Verwendung des Systems Moodle zu bestimmen; 2) die Gruppen und Untergruppen der
Ubungen zu analysieren, die dem Subsystem angehoren, die Typen und Arten der Ubungen

anhand der Stufen der Formulierung deutschsprachiger Kompetenz beim Lesen
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publizistischer Texte von zukiinftigen Philologen mit der Verwendung des Systems Moodle
zu verteilen.

Das in diesem Artikel erarbeitete System der Ubungen wurde anhand allgemeines
Systems der Ubungen zum Lernen der Fremdsprache [5] und anhand schon verwandten
Subsystemen der Ubungen angeboten [1; 2; 4; 6].

Anhand der Analyse der bestimmten wissenschaftlichen Quellen, wenn wir auf die
Stufenformigkeit der Lesefertigkeiten und die Besonderheiten der Studenten des dritten
Studienjahres ausrechnen (Féhigkeit der Studenten die Ziele zu bestimmen, Berichtigung
eigener Tétigkeit zu bewerten), nennen wir drei Stufen der Formulierung deutschsprachiger
Kompetenz beim Lesen publizistischer Texte:

1. Eingefiihrte/vorbereitende Stufe.

2. Hauptsichliche/textliche Stufe.

3. AbschlieBende/interpretierende Stufe.

Wenn wir den Bestandteil des Inhalts der Formulierung deutschsprachiger Kompetenz
beim Lesen publizistischer Texte ausrechnen, ist das Ziel der eingefiihrten/vorbereitenden
Stufe die Aktivierung der Grundkenntnisse der Studenten zum erlernten Thema, fiir die
Formulierung der Orientierung im Struktur der Webseiten deutschsprachiger Zeitungen und
Zeitschriften, Fahigkeiten der Verwendung des Online-Wo6rterbuches und des grammatischen
Online-Nachschlagewerkes, Formulierung und Entwicklung der Fertigkeiten sich in
strukturell-sinnvollen Organisation des Artikels in der Zeitung bzw. Zeitschrift und Fertigkeit
«des Lesens» graphischer und anschaulicher Prédsentation, der Entwicklung vorausgesehener
Fertigkeiten beim Lesen riesiger Texte zurechtzukommen, was die Genauigkeit des
Verstehens der Auskunft gewdhrleistet. Das Ziel hauptsidchlicher/textlicher Stufe ist die
Entwicklung und Vervollkommnung bei zukiinftigen Philologen  der sprachlichen
Fahigkeiten wihrend des Lesens publizistischer Texte im System Moodle und auf den
offiziellen Web-Seiten deutschsprachiger Zeitungen und Zeitschriften (die Entwicklung der
Fertigkeiten des iiberschauenden, suchenden, eingefiihrten, lernenden Lesens mit der
Verwendung des Systems Moodle), Formulierung und Vervollkommnung lexikalischer und
grammatischer Fihigkeiten wihrend des Lesens deutschsprachiger Zeitungen und
Zeitschriften online, was das ganze Verstehen der Auskunft gewéhrleistet. Das Ziel der
abschlieBender/interpretierender Stufe ist die Kontrolle des Verstehens gelesenes Artikels,
Verstehen graphischer und anschaulicher Auskunft (Wiedergabe der Auskunft, die man aus

den Web-Seiten deutschsprachiger Zeitungen und Zeitschriften bekommt, der
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Zusammenfassungen der Studenten iiber die Wichtigkeit der Auskunft). An dieser Stufe wird
die Kontrolle der Formulierungsstufe der Fertigkeiten des iiberschauenden, suchenden,
eingefiihrten, lernenden Lesens. Wenn wir aus den gezielten Stufen hervorgehen, werden von
uns die Gruppen der Ubungen bestimmt, die den Inhalt jeder Stufe bilden.

Jetzt iibergehen wir zur Analyse des von uns erarbeitenden Subsystems der Ubungen.
Unter dem System der Ubungen wird von uns die Zusammenheilt notwendiger Typen und
Arten der Ubungen verstanden, die in solcher Reihenfolge und im solchen Masse benutzt
werden, die die GesetzmifBigkeiten der Bildung sprachlicher Fihigkeiten und Fertigkeiten
anerkennen und das hochste Niveau der Beherrschung der Fremdsprache unter bestimmten
Bedingungen gewihrleisten [8; c. 59].

Fiir die Erarbeitung des Systems der Ubungen soll man ihre Typologie bestimmen.
Der bekannte ukrainische Wissenschaftler N. K. Skljarenko [7] unterscheidet folgende
Merkmale: Motivation, nach der die Ubungen motiviert und nicht motiviert sind;
Kommunikation, die nicht sprachliche, konvenzionell-sprachliche, sprachliche Ubungen
unterscheidet; Merkmale, die auf die Annahme und Wiedergabe der Auskunft gerichtet sind,
nach denen man rezeptive, rezeptiv-reproduktive, produktive, rezeptiv-produktive Ubungen
unterscheidet; Merkmale des Vorhandenseins der Stiitze bestimmen die Ubungen ohne
Stiitzen, mit besonders gebildeten Stiitzen, mit natiirlichen Stiitzen; der Art der
Zusammenarbeit nach unterscheidet man die Ubungen, die man zu zweit, gruppenweise, im
Team, individuell, frontal macht; dem Niveau gezielter Titigkeit der Studenten nach
unterscheidet man die Ubungen mit ganzer, partieller und niedriger Ausrichtung [7, c. 9-11].
Unserer Ansicht nach wire es zweckmiBig, sich an die erwihnte Qualifikation zu erinnern,
damit die Ubungen charakterisiert werden, die dem Subsystem der Ubungen der
Formulierung deutschsprachiger Kompetenz beim Lesen publizistischer Texte gehoren.

Infolgedessen stiitzen wir bei der Bestimmung der Ubungstypen fiir die Formulierung
deutschsprachiger Kompetenz beim Lesen publizistischer Texte auf die Typologie der
Ubungen, die von N. K. Skljarenko erarbeitet wurde [7], und zwar nach folgenden Mermalen:
1) Ausrichtung der Ubungen auf die Annahme und Wiedergabe der Auskunft, nach der man
rezeptive, rezeptiv-reproduktive, produktive, rezeptiv-produktive Ubungen unterscheidet;
2) Kommunikation, der nach man die nicht sprachliche, konventionell-sprachliche,
sprachliche Ubungen unterscheidet; 3) der Form der Organisation des Lernprozesses, der
nach man die Ubungen, die man zu zweit, gruppenweise, im Team, individuell, frontal macht

unterscheidet.
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Auf der eingefiihrten /vorbereitenden Stufe macht man folgende Gruppen der
Ubungen, die die Genauigkeit des Verstehens der Auskunft bestimmen: 1) Gruppe der
Ubungen fiir die Beherrschung der Mediafihigkeit (fiir die Formulierung der Fihigkeiten,
sich im Struktur der Web-Seite zurechtzukommen, fiir die Formulierung der Fahigkeiten der
Verwendung des Online-Worterbuches und des grammatischen Nachschlagewerkes); 2)
Gruppe der Ubungen fiir die Formulierung und Vervollkommnung lexikalischer und
grammatischer sprachlicher Féhigkeiten beim Lesen deutschsprachiger Zeitungen und
Zeitschriften online; 3) Gruppe der Ubungen fiir die Entwicklung voraussehender Fihigkeiten
des Lesens deutschsprachiger zeitungs-und zeitschriftlicher Artikel online.

1. Gruppe der Ubungen fiir die Beherrschung der Mediafihigkeit

Untergruppe der Ubungen fiir die Entwicklung der Fihigkeiten, sich in der
Struktur der Web-Seiten deutscher Zeitungen und Zeitschriften zurechtzukommen
Die erste Ubung.

Ziel: die Fihigkeit zu entwickeln, sich auf den Seiten deutscher elektronischer Zeitungen
und Zeitschriften zurechtzukommen.
Ubungsarten und Typen: konventionell-sprachliche, rezeptiv-reproduktive, teilweise
geleitete Ubung fiir das Finden der Auskunft auf den Seiten deutscher elektronischer
Zeitungen und Zeitschriften.
Aufgabe: Fiihren Sie die Adresse zu: http://www.zeit.de/index und iibergehen diesem
Hinweis nach auf die Seite der Zeitung. Schreiben Sie Uberschriften der fiinf Artikel, die
fiir das Erlernen deutscher Sprache an der Hochschule wichtig sind. Besprechen Sie Thre
Auswabhl in der Gruppe.

Untergruppe der Ubungen fiir die Formulierung der Fihigkeiten der Verwendung

des Online-Worterbuches und des grammatischen Nachschlagewerkes

Die zweite Ubung.
Ziel: Formulierung der Fihigkeiten der Verwendung des Online-Worterbuches (Fertigkeiten,
die richtige Bedeutung des Wortes im online-Worterbuch auszuwihlen).
Ubungsarten und Typen: konventionell-sprachliche, rezeptiv-reproduktive, vollig geleitete
Ubung; Test der alternativen Auswahl, Auswahl der Bedeutungen der Worter im Online-
Worterbuch.
Aufgabe: Lesen Sie den Satz und bestimmen, ob das Wort in Klammern ein Synonym zum

untergestrichenen Wort ist. Tasten Sie richtig (R), wenn das Wort in Klammern ein Synonym
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ist und falsch (F), wenn das Wort in Klammern kein Synonym ist. Wihlen Sie falsche Paare
der Synonyme und schreiben Sie richtige Synonyme, die dem Kontext entsprechen. Wenn Sie
irgendwelche Schwierigkeiten bei der Ubersetzung der Worter haben, iibergehen Sie auf den
Hinweis: http://www.lingvo.ua/uk.
2. Gruppe der Ubungen fiir die Vorbereitung auf das Lesen im Netz online
Untergruppe der Ubungen fiir die Entwicklung der Fihigkeiten, sich in der
strukturell-sinnlichen Organisation des Artikels zurechtzukommen
Die dritte Ubung.
Ziel: Kenntnisse der Studenten iiber die Hauptstruktur deutsches zeitungs-zeitschriftliches
Artikels zu sammeln.
Ubungsarten und Typen: konventionell-sprachliche, rezeptive, teilweise geleitete, die
wichtig fiir die Beherrschung der Kenntnisse iiber die Hauptstruktur des Artikels ist.
Aufgabe: Lesen Sie den Artikel. Verteilen Sie in sechs Bestandteilen anhand des Schemas,
das unten gegeben wurde.
Bestandteil zeitungs-zeitschriftliches Artikels:

Hauptkomponenten:

e Benennung;

¢ FEinleitung;

e Hauptteil;

e Zusammenfassung;
Zusatzkomponente:

e Untertitel;

¢ Anschaulichkeit.

Untergruppe der Ubungen fiir die Formulierung und Entwicklung der Fihigkeiten,
graphische und anschauliche Auskunft zu «lesen»

Die vierte Ubung.
Ziel: Studenten lernen, bildliche soziokulturelle Auskunft anhand der Stiitze auf den Fotos zu
erkennen.
Ubungsarten und Typen: konventionell-sprachliche, rezeptive, die Ubung fiir die
Bestimmung der Nichtiibereinstimmung des Inhaltes des Fotos den genannten Beispielen.
Aufgabe: Sie sind Redakteur der Zeitung ,Die Welt”. Sie iiberschauen die neueste

Hinausgabe, die morgen verdsffentlicht werden soll und Sie haben bemerkt, dass einige Fotos
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falsch untergeschrieben sind. Korrigieren Sie diese Fehler. Schauen Sie aufmerksam Fotos
und ihre Unterschriften durch und machen Sie eine Fehlerberichtigung.

3. Gruppe der Ubungen fiir die Formulierung vorauszusehender Fertigkeiten

Untergruppe der Ubungen fiir die Formulierung und Entwicklung der

Fertigkeiten, den Inhalt des Artikels vorauszusehen

Die fiinfte Ubung.
Ziel: Entwicklung der Fertigkeit, die Auskunft iiber den Text anhand seiner Uberschrift
vorauszusehen, paralinguistische Mittel des Textes (Bilder, Schemas) wiederzugeben.
Ubungsarten und Typen: konventionell-sprachliche, rezeptiv-produktive, teilweise geleitete;
Gesprich zum Thema mit der Verwendung vieler Hinweise auf die graphischen Mittel der
Darstellung der Auskunft.
Aufgabe: Lesen Sie die Uberschrift eines Artikels, schauen Sie Fotos durch und iibergehen
Sie auf den Hinweis https://www.welt.de/kultur/kunst-und-
architektur/article161922719/Der-Maler-der-vom-Sehen-ueberwaeltigt-ist.html
Besprechen Sie in der Gruppe, dass die Bilder auf den Fotos angeblich in einem Artikel
beschrieben sind.

Der hauptsiichlichen/textlichen Stufe entsprechen solche Gruppen der Ubungen, die
das ganze Verstehen der Auskunft gewihrleisten: 1) Gruppe der Ubungen fiir die
Formulierung und Vervollkommnung sprachlicher Fahigkeiten beim Lesen elektronischer
zeitungs-zeitschriftlicher Artikel (1.1 — fiir die Formulierung und Vervollkommnung
sprachlicher Fihigkeiten beim Lesen elektronischer zeitungs-zeitschriftlicher Artikel; 1.2 —
fir die Formulierung und Vervollkommnung grammatischer Fihigkeiten beim Lesen
elektronischer zeitungs-zeitschriftlicher ~Artikel); 2) Gruppe der Ubungen fiir die
Formulierung und Vervollkommnung sprachlicher Fihigkeiten beim Lesen elektronischer
zeitungs-zeitschriftlicher Artikel (2.1 — fiir die Formulierung und Vervollkommnung der
suchenden und iiberschauenden Arten des Lesens elektronischer zeitungs-zeitschriftlicher
Artikel; 2.2 — fiir die Entwicklung und Vervollkommnung der Fertigkeiten der eingefiihrten
Art beim Lesen elektronischer zeitungs-zeitschriftlicher Artikel; 2.3 — fiir die Entwicklung
und Vervollkommnung der Fertigkeiten der lernenden Art beim Lesen elektronischer

zeitungs-zeitschriftlicher Artikel).
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1. Gruppe der Ubungen fiir die Formulierung und Vervollkommnung
sprachlicher Fahigkeiten beim Lesen elektronischer zeitungs-zeitschriftlicher
Artikel

Untergruppe der Ubungen fiir die Formulierung und Vervollkommnung lexikalischer

Fihigkeiten beim Lesen elektronischer zeitungs-zeitschriftlicher Artikel
Die sechste Ubung.
Ziel: Studenten lernen, Wortschatz auf dem Gebiet Computer zu beherrschen.
Ubungsarten und Typen: konventionell-sprachliche, rezeptiv-reproduktive, teilweise
geleitete Ubung fiir die Vervollkommnung lexikalischer Fihigkeiten beim Lesen.
Aufgabe: Wihlen Sie das passende Wort, um die Liicken zu ergédnzen. Die Worter konnen
mehrmals gebraucht werden.

Untergruppe der Ubungen fiir die Formulierung und Vervollkommnung
grammatischer Fihigkeiten beim Lesen elektronischer zeitungs-zeitschriftlicher
Artikel

Die siebente Ubung.
Ziel: Formulierung allgemeiner grammatisch-sprachlicher Fihigkeiten des Textes
grammatische Struktur des Satzes mit der Bedeutung und mit dem Inhalt gegeniiberzustellen.
Ubungsarten und Typen: konventionell-sprachliche, rezeptiv-reproduktive, véllig geleitete;
Test alternativer Auswahl und Ergidnzung der Liicken im Satz.

Aufgabe: Lesen Sie den Artikel diesem Hinweis nach: https://www.welt.de/kultur/kunst-und-

architektur/article161922719/Der-Maler-der-vom-Sehen-ueberwaeltigt-ist.html und erfiillen

Sie die unten gegebenen Aufgaben.

2. Gruppe der Ubungen fiir die Formulierung und Vervollkommnung
sprachlicher Fiahigkeiten beim Lesen elektronischer zeitungs-zeitschriftlicher
Artikel
Untergruppe der Ubungen fiir die Formulierung und Vervollkommnung der
Fertigkeiten suchender und iiberschauender Arten des Lesens elektronischer
zeitungs-zeitschriftlicher Artikel
Die achte Ubung.
Ziel: Studenten lernen, notwendige fachliche Auskunft der Benennung und ausfiihrlicher

Zusammenfassung wissenschaftlich-populédren Artikels nach zu erkennen.
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Ubungsarten und Typen: konventionell-sprachliche, rezeptive, weniger geleitete Ubung
mit kiinstlich gebildeter verbaler Stiitze fiir die Entwicklung der Fertigkeiten iibersehender
Art des Lesens.

Aufgabe: Nennen Sie Ubereinstimmung zwischen den Artikelsteilen und ihren
Uberschriften.

Untergruppe der Ubungen fiir die Entwicklung und Vervollkommnung der
Fertigkeiten eingefiihrter Art beim Lesen elektronischer zeitungs-zeitschriftlicher
Artikel

Die neunte Ubung.

Ziel: Formulierung der Fertigkeiten der aus dem Text erhaltenen allgemeinen Auskunft
ohne Gebrauch bekannter Worter (eingefiihrtes Lesen).

Ubungsarten und Typen: konventionell-sprachliche, rezeptiv-reproduktive, véllig geleitete;
Test alternativer Auswahl und Ergénzung der Liicken im Satz.

Aufgabe: Ubergehen Sie auf diesen Hinweis: https://www.welt.de/kultur/kunst-und-

architektur/article161922719/Der-Maler-der-vom-Sehen-ueberwaeltigt-ist.html und lesen

Sie den Artikel. Versuchen Sie zu verstehen, wovon die Rede ist und auf welche Weise der
Inhalt des Artikels mit ihrer Uberschrift verbunden ist. Besprechen Sie das in der Gruppe.

Auf der abschlieBenden/interpretierenden Stufe machen die Studenten solche
Gruppen der Ubungen, die das ganze Verstehen der Auskunft gewihrleisten: 1) Gruppe der
Ubungen fiir die Formulierung und Vervollkommnung sprachlicher Fihigkeiten beim Lesen
elektronischer zeitungs-zeitschriftlicher Artikel (Kontrolle der Formulierungsstufe der
Fertigkeiten des iiberschauenden, suchenden, eingefiihrten, lernenden Lesens); 2) Gruppe der
Ubungen fiir die Entwicklung ersetzlicher Fihigkeiten beim Lesen grofer Texte.

Untergruppe der Ubungen fiir die Kontrolle der Entwicklung der Fertigkeiten
verschiedenartigen Lesens in elektronischen zeitungs-zeitschriftlichen Artikeln
Die zehnte Ubung.
Ziel: Fahigkeiten der Studenten zu priifen, den Satz/Absatz als die einzige semantische
Einheit wahrzunehmen.
Ubungsarten und Typen: konventionell-sprachliche, rezeptive, weniger geleitete Ubung
fir die Kontrolle der Bereitungsstufe der Fihigkeiten eingefiihrter Art des Lesens
umfangreicher zeitungs-zeitschriftlicher Artikel.
Aufgabe: Wihlen Sie Ergidnzung des Satzes, die seinem Anfang entspricht. Priifen Sie

sich selbst mit der Hilfe der Losungen.
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Im Allgemeinen wird das System der Ubungen fiir die Formulierung bei den

zukiinftigen Fachleuten in Ingenieurmechanik englischer Lesefertigkeit mit der Verwendung

der Web-Seite in der Tabelle 1 dargestellt.

Tabelle 1

Das System der Ubungen fiir die Formulierung deutschsprachiger Kompetenz

beim Lesen publizistischer Texte von zukiinftigen Philologen mit der Verwendung des

Systems Moodle

Unterrichtsst
ufe

Gruppen/Untergruppen
der Ubungen

Ubungstypen und
Erfiillungszeit

Ubungsarten

V& S ue= 9

1. Gruppe der Ubungen fiir die Beherrschung d

er Mediafihigkeit

1.1 —fiir die
Entwicklung der
Fihigkeiten, sich in der
Struktur der Web-
Seiten deutscher
Zeitungen und
Zeitschriften
zurechtzukommen;

nicht sprachliche,
konventionell-
sprachliche,
rezeptiv-
reproduktive
(off-line/online);

Ubereinstimmung der
Begriffsdefinitionen
(Meniitasten) mit ihren
graphischen Symbolen;
Annahme und Anerkennung
lexikalischer Einheiten (LO)
(Adresse der Web-Seiten);

1.2 —fiir die
Formulierung der
Fihigkeiten der
Verwendung des
Online-Worterbuches
und des
grammatischen
Nachschlagewerkes;

nicht sprachliche,
konventionell-
sprachliche,
rezeptive,
rezeptiv-
reproduktive
(online);

Finden der Stichworter o,
Text, Auswahl der
Bedeutungen der Worter im
Online-Worterbuch;
Differenzierung
grammatischer Strukturen;
Ergédnzung der Liicken im
Satz

2.Gruppe der Ubungen

fiir die Vorbereitung des Lesens online im Netz

2.1 —fiir die
Entwicklung der
Fiahigkeiten, sich in der
strukturell-sinnlichen
Organisation des
Artikels
zurechtzukommen

nicht sprachliche,
konventionell-
sprachliche,
rezeptiv-
reproduktive
(off-line/online);
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2.2 —fiir die
Formulierung und
Entwicklung der
Fihigkeiten, graphische
und anschauliche
Auskunft zu «lesen»

konventionell-
sprachliche,
rezeptiv-
reproduktive
(off-line/online);

Ubereinstimmung des
Inhaltes anschauliches
Stoffes mit dem Inhalt des
Artikels; Gesprich tiber
graphische und anschauliche
Auskunft

3. Gruppe der Ubungen

fiir die Formulierung voraussehender Fertigkeiten

3.1 - fiir die
Formulierung und
Entwicklung der
Fertigkeiten, den Inhalt
des Artikels
vorauszusehen

konventionell-
sprachliche,
rezeptive,
rezeptiv-
reproduktive
(on-line);

Gesprich mit der
Verwendung riesiger
Hinweise auf graphische
Ausdrucksmittel der Auskunft

Stufe Il

Haupts

achlich

e/textli

1. Gruppe der Ubungen fiir die Formulierung und Vervollkommnung

sprachlicher

Fihigkeiten des Lesens elektronischer

zeitungs-und zeitschriftlicher Artikel

deutschsprachiger

1.1 —fiir die
Formulierung und
Vervollkommnung
lexikalischer
Fihigkeiten beim Lesen
elektronischer
zeitungs-
zeitschriftlicher Artikel;

nicht sprachliche,
konventionell-
sprachliche,
rezeptiv-
reproduktive
(off-line / online);

Auswabhl, Ersatz oder
Ergénzung lexikalischer
Einheiten

1.2 —fiir die
Formulierung und
Vervollkommnung
grammatischer
Fihigkeiten beim Lesen
elektronischer
zeitungs-

zeitschriftlicher Artikel;

konventionell-
sprachliche,
rezeptiv-
reproduktive
(off-line/online);

Bestimmung der verbunden
Mittel zwischen den
Artikelskomponenten;
Ergédnzung der Liicken im
Satz

2. Gruppe der Ubungen fiir die Formulierung und Vervollkommnung
sprachlicher Fertigkeiten des Lesens elektronischer deutschsprachiger
zeitungs-und zeitschriftlicher Artikel
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2.1 —fiir die
Formulierung und
Vervollkommnung der
Fertigkeiten suchender
und iiberschauender
Arten des Lesens
elektronischer
zeitungs-
zeitschriftlicher Artikel;

sprachliche,
rezeptiv-
reproduktive
(online);

Lesen der Titelnahmen auf
den Web-Seiten; Auswahl der
Sitze, die dem Problem
entspreche

2.2 —fiir die
Entwicklung und
Vervollkommnung der
Fertigkeiten
eingefiihrter Art beim
Lesen elektronischer
zeitungs-
zeitschriftlicher Artikel;

sprachliche,
rezeptiv-
reproduktive
(off-line/online);

Auswahl der Grundbegriffe,
Lesen der Artikel;

2.3 — fiir die
Entwicklung und
Vervollkommnung der
Fertigkeiten der
lernenden Art beim
Lesen elektronischer
zeitungs-
zeitschriftlicher Artikel;

sprachliche,
rezeptiv-
reproduktive
/produktive
(online / off-line);

Analyse der Bestandteile

Stufe Il

AbschlieBende/interpretierende

1.1. — fiir die Kontrolle
der Entwicklung der
Fertigkeiten
verschiedenartigen
Lesens in
elektronischen

konventionell-
sprachliche,
sprachliche,
rezeptiv-
reproduktive
(off-line/ online);

Gesprich zum ganzen Text,
Besprechung der
wissenschaftlichen Probleme,
Schreiben der Thesen,
Zusammenfassungen,
Benotung, Wiedergabe der

zeitungs- gelesenen Auskunft aus dem
zeitschriftlichen Internet

Artikeln;

1.2 —fiir die sprachliche, Vervollkommnung der

Vervollkommnung der
Mediafihigkeit (bei der
Verwendung der
Selbstreflexion der
Studenten)

rezeptiv-
reproduktive
(online);

Fertigkeiten, verschiedene
Arten kostenloser
Worterbiicher online zu
benutzen.
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Es lohnt sich zu betonen, dass folgende Verteilung der Ubungen anhand den Stufen
der Formulierung deutschsprachiger Kompetenz beim Lesen publizistischer Texte bei
zukiinftigen Philologen  vorldufig ist und kann vom Lehrer ersetzt werden der
Bereitungsstufe entsprechender Fahigkeiten und Fertigkeiten der Studenten nach.
Obligatorische technische Bedingung fiir die Verwendung von uns angebotenem
Subsystem der Ubungen im Unterricht ist die Moglichkeit in Ubungsriumen mit den
Computern im Internet zu arbeiten, weil die Mehrheit der Ubungen unserer Methodik nach
online gemacht werden soll.

Infolgedessen haben wir in unserem Artikel ein Subsystem der Ubungen vorgestellt,
das eines der Bestandteilen von uns erarbeitender Methodik der  Formulierung
deutschsprachiger Kompetenz beim Lesen publizistischer Texte von zukiinftigen
Philologen mit der Verwendung des Systems Moodle ist. Das von uns angebotene
Subsystem der Ubungen besteht aus drei Stufen der Formulierung deutschsprachiger
Kompetenz  beim  Lesen  publizistischer  Texte: eingefiihrte/vorbereitende,
hauptsaidchliche/textliche, abschlieBende/ interpretierende, die ihrerseits auf entsprechende
Gruppen und Untergruppen verteilt sind.

Unsere nédchsten Forschungen sind auf das Modell des Unterrichts aufgrund des von

uns angebotenen Subsystems der Ubungen gerichtet.
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Formation of Gender - Competent Manager for Management Education
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Abstract

This article is dedicated to the investigation of pedagogical and managements conditions of development
of gender competence of heads of secondary educational institutions and for the preparation of undergraduates,
as future leaders.

The work analyzes main theoretical foundations of the investigation of problems relevant to gender and
individuals’ gender competence in pedagogical and managements science.

The author considers the contents and components of gender competence of heads of secondary
educational institutions as well as the levels and factors of their gender competence of managements.

The writer has determined the pedagogical and managements conditions of development of gender
competence and the formation of a gender-competent future leader of school principals as well as successfully
tested a training course to develop gender competence of heads of secondary educational institutions which
proves its high efficiency in the system of post-graduate pedagogical and managements training.

Keywords: gender, gender competence, heads of secondary educational institutions, post-graduate
pedagogical training of managements, formation of a gender-competent future leader.

AHaJTI3 3MiH, 1110 BIIOYBAIOTHCS B CY4aCHOMY MEHEHKMEHTI OCBITH, TTIOKA3YE, 1110 CITIBBITHOIICHHST
KUIBKOCTI YOJIOBIKIB 1 JKIHOK Ha YIPABMHCHKHX TIOCA/IaX CEPeIHBOI KON HECTPUMHO 3MIHIOEThCS. Bee
OUTbIIIE YKIHOK BUSIBIISIETHCS 3ATYUYCHUMH B TTIIPUEMHHMIITBO 1 YIPABIIHHS. AKTHBHA IHTETpaLlist SKIHOUOI 1
YOJIOBIYOI MOJIEJIeH TIOBSMIHKA B CEPENHIX INKOIax (hOpMye TIEpEeIyMOBH Il BHBUCHHS TEHIICPHUX
0COOJTMBOCTEH TIOBETIHKK OCOOM Ta TeHIICPHOI KOMITCTEHI]i, B YIPARTIHCHKIH TISUTHHOCTI.

Pizui myOutikcanii, npycBsTUeH] MUTAHHAM TeHIEPHOTO MEHEDKMEHTY Ta TeH/IEpHOI IpoOsieMaTrku (A.
Piu, Jlx. Mani, C. e boyap, P. Cronep, P. Kenrep, b. I'yrex, [[x. Boymen, C. Cyrros, P. Tlay3, Jbx. Xanr, O.
Oimep, E. Iom, JI. Mapria Ta 1H.); Tiparl BITYM3HIHUX JOCTIIHUKIB 3 YIPABRTIHHS HABYATHHAM 3aKIIaJioM
ocsitr (O. Boponina, I". Py6in, H. I'puisik, T. ToBopyH, B. Mockanenko, C. Okcamursa, 1. Kimbormna, O.
Hoxurcrka, M. Pamsusinosa, T. ['paboBchka Ta iH.); po3poOku mpodrieM (popMyBaHHs T€AEPHOTO MIXOTy Ta
TeH/IEpPHOI KOMITETeHTHOCTI B ynpaniiHi ocBiToro (O. bornapenko, T. Kikinemxki, O. Kpyriosa, J1. [Tammyxa,
I'. Tonuapyk, C. Kpuctok, B. I'pomopuii, C. OxcamutHa, B. MockaneHko Ta iH.); CBIIYaTh Tpo Te, IO
KapIMHATHHHUX BIIMIHHOCTEH MDK YOJIOBIKAMH 1 KIHKAMH 3 TOUKH 30py ©(PEeKTUBHOCTI KEPIBHUIITBA HEMAE,
NPOTE BUSIBISIIOTH CUTYALIHHY TeHIEpHY CIeM(IKy HOro MposiBiB — B OMHMX YIPABMTHCHKUX CUTYALSIX 1
POTEIX e(peKTHBHIII YOJOBIKY, & Y HIIMX — KIHKW. He3Bakaroun Ha BETMKY TeHIEPHY ''CHTYaTHBHICTD'

YKIHOYOTO MEHEIDKMEHTY Y IIKOJI B TTOPIBHSHHI 3 YOJIOBIUMM, KIHKa e(heKTUBHO peasli3ye He JIMIIIC CTparTerii
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BIDKMBAHHS, QJI€ 1 CTpaTerii pO3BUTKY, BUOYIOBYFOUM OOEPEKHIITT TEH/IPHI CTOCYHKH 31 CBOIMU TTapTHEPaMH,
1 YHHMKAIOUM 3aHAATO "PH3MKOBUX" CTparerid. bararo 4omnoBiKiB, MpalFOIOUMX iz KEPIBHUIITBOM JKIHOK,
3a7I0BOJICHI KIHOYMM KEpIBHUIITBOM 1 HE XOTUIM O 3MIHM ynparmiHHS. KirodoBuM KputepieM, 0
KPaCHOMOBHO XapaKTepm3ye CIeM(IKy YIpaBmHCHKOI AIUIBHOCTI, SIBISETHCS CTWIb YIPABITHHS 3
YpaxyBaHHSIM TEHJIEPHUX KOMETEHTHOCTEH, TI0 BIHOIICHHIO /IO CBOIX MICIIMX, SIKMHA 0arato B YoMy
BU3HAYAE YCMIX Ta JMHAMIKY PO3BUTKY OpraHizalii, 1 Bill SKOTO OE3MOCEpeIHbO 3AIeKaTh MOTHBALLS
TIPALIIBHHKIB, X BITHOIIICHHSI JI0 TIPAITi, B32EMOBITHOCHHH B CY4aCHOMY T€HIEPHO-KOM(OPTHOMY CEPEIOBHIII.

Mera nyouikanii — BASBICHHS TEOPSTUYHHX 1 €KCIIEPUMEHTATHHIX OOTPYHTYBAHb, TIEIArOriaHX
YMOB, 0710 (POpMYBaHHSI T€H/IGPHOI KOMITETEHTHOCTI Y MariCTpiB, 1 Y MEHEHKEPIB Ta KSPIBHUKIB OCBITH.

006'exToM HocsTiKeHHs € —TpodeciiiHa MTOTOBKa CydacHOTO KepiBamKka 3H3.

IpeaveroM ocTiTKeHHs1 € — OpMYBaHHs TeHIPHOI KOMIIETEHTHOCTI y MariCTpaHTa, MeHe/pKepa
Ta Cy4acHOTO KePIBHUKA OCBITH.

linoTe3010 10CTKEHHsT BUCTYNAE Te, 1110 (POpPMyBaHHS TEHIECPHOM KOMITETEHTHOCTI CyJacHOTO
KepIBHMKA Ta MariCTpaHTa y Tporeci Horo mpodeciiiHoi MmiroToBKH, OyJe YCIIIIHAM, 3 YpaxyBaHHSM
HACTYITHUX TISJATONYHMX YMOB: iHTerpamii TeHIEepHHUX 1 TCHXOJIOTO-TISNArONYHUX 3HAHb, TEeHIPHOTO
X0y B 3MICT MpodeciiiHOl TMATOTOBKA MalOYTHROTO KEPIBHMKA; OOJIK TEHICPHHMX OCOOJIMBOCTEH
CTY/JICHTIB-MAriCTpaHTIB, IIOJI0 OpraHi3allii Cy4acHOro TIMAroriyHoro Tporecy, 1y  ¢opMyBaHHI
YCBIIOMJICHHSI BIIACHOI TEHJIEPHOI POl — IH/IIBITYaTbHO-OCOOKCTICHOTO TEHZIEPHOIO CTHITIO TIOBEIHKH, Y
paMKax Tearoro-TICUXOMONTYHOI B3AIMOIiT; BiMOBIHICTH NPOLIECYATHHO-TEXHOIOTTYHIM KOMITOHEHTaM
Cy4acHoI TpodheCCIOHOT TITOTOBKH MaliOyTHROTO MEHEHKEpa — MPUHITUIAM COLIATTHHO-TEHICPHHX TITXOIB
B YIPaBITHHI OCBITOF); MOHITOPUHT TSHZIEPHOI KOMITETEHTHOCTI MariCTPaHTIB TIEIAroOrYHMX 1 T'yMaHITapHUAX
BY3IB KpaiHH.

@opMyBaHHSI I'eHIEPHO-KOMIIETEHTHOIO CTUITIO, Ta KOMITETECHTHICHOTO YIPABIIHHS Ma€ BXITIBE
TIPAKTHYHE 3HAYCHHS TSI MAOyTHIX MEHE/DKEPIB, KEPIBHUKIB OCBITOI, OCKUTHKH 1I€ J]a€ iM MOYJIMBICTH
YCBIIOMHTH CBOI peaibHi MOXITMBOCTI, i7IeHTH(IKYBaTH, chopMyBaTH 1 YIOCKOHATFOBATH CBIM BIACHUN —
TeH/ICPHO-KOMIICTEHTHICHUI CTHJTb KEPIBHHUILIBTBA HE IHTYITHBHO, 2 OOTPYHTOBAHO, BIZITIOBITHO /10 30BHIIIHIX 1
BHYTPIILIHIX YMOB OpraHi3aii, Ta ii corjanbHux yMOB. TpaauiiiHIil OIS MOJSrae B TOMY, IO SKIHKH
BHOMPAFOTH KEPIBHUIITBO, OPIEHTOBAHE HA CTOCYHKH, OCKUTHKH 32 TPHPOIOK0 BOHKM €MOITIHHIIII, 8 YOJIOBIKA
JIEMOHCTPYIOTh  OPIEHTAINI0 HA 3aBJAHHS, OCKUIBKM YAaCTIINIE XapaKTEpPU3YIOTHCS HAIONCTIIHBICTIO 1

IUIECTIPSIMOBAHICTIO.

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

36



Ipore yKkpaiHCBKi TICHXOJIOT TPHITYCKAFOTh, 10 BIITOBIIHI SIKOCTI HE B3a6EMOBHUKITFOYAIOTH OJIMH OJTHOTO, 1
TIPUINMCYBAHHS TIepeBKaHHs Tili a00 IHILIM OpieHTaIl B CTpaTerii KOMIIETEHTHOTO KEPIBHUIIBTBA TUIBKH
OJTHIIA CTaTi HEMPABOMIPHO: BOHO O0YMORITIOETHCSI OCOOOBIMI OCOOJIMBOCTSIMH, a00 CUTYAIIIAHIM 3alTUTOM, &
30BCIM HE CTATEBUMH XapaKTEPUCTUKAMH.

OjHi€r0 3 BAAUTHBUX TNepPeTyMOB 3a0€3IeUeHHST MOYKIIMBOCTEH TSI camopearni3ariii 0CoOM KOYKHOTO
YJacHUKa YIpPaBRITIHCHKOIO Tporieccy - € (JopMyBaHHS B HROMY BJIACHOI T€HJIEPHOI PIBHOCTI 1 TeHIIEPHUX
KOMIICTEHTHOCTEH. PO3YMIHHSI TIPUHIMTIOBOI BYK/IMBOCTI BUKOPHCTAHHS TEH/IEPHO-KOMIIETEHTHOTO X0y
B YIPaRJIHHI CEPESIHBOO IKOJIO HUHI HE TIPOCTO OakaHo, ajte 1 HeoOxiaHO. [To-rieprtre, y Oy/ib-siKiii Koot
ICHy€e OpraHi30BaHa MOJIENTb COITIATEHAX CTOCYHKIB MK JKIHKAMH 1 YOJTOBIKAMH, 1110 XapaKTePH3Ye He JIUITIE X
MDKOCOOOBE CITUTKYBAHHS, aJie 1 110 BU3HAYAE iX COMIATbHI CTOCYHKH B MPpodeciiiHiii DisTTHOCTI. 3 OHOTO
OOKY, 11l CTOCYHKH OY/TyIOTBCS 32 JIOTIOMOTOFO COLITI3aITii, pO3MOILUTY TIpalli, CUCTEMH TEHIEPHUX POJIEH,
MaibKe TEHJIEPHIX KOHTPAKTIB, 3aCO0IB MACOBOI KOMYHIKAITI, 3 1HINIOTO - BOHH KOHCTPYFOIOTHCS CaMHMU
1H/IVIBIZIAMH Ha PIBHI iX CBIZIOMOCTI, Yepe3 MPHIHSITTS 1 MiZCTPOFOBAHHSI 38/IaHKX CYCITUTHCTBOM HOPM 1 POJICH.

I'enniep i rexaepHa KOMIIETEHTHICTh KepiBHMKA - € TOTY)KHUM MEXaH3MOM, SIKHil POOUTD,
BIITBOPIOE 1 JIETITHMI3ye BHOOPH 1 MeXKi, HaKa3aHi KaTeropiero MpHHATSKHOCTI JI0 crati. Po3ymiHHS TorO, SIK
CTBOPFIOFOTHCS TeHJIEPHI CTOCYHKH, JIO3BOJISIE TIPOSICHATH 1 CaM TeH/IGPHO-KOMITETEHTHHH TIPOLIEC YITPABITIHHS
KaJ[paMH CepeIHbBOI IITKOJM Ha PIBHI B3AEMOJTIT IHMBIIIB, 1 BUSBATH TI MEXaHI3MH COIIIATTBHOTO KOHTPOJTFO, SIKI
3a0€3IMEYyFOT 1i ICHYBAHHSL.

Sk cBimuaTs pesynsrary nocimkens (E. bormapayk [4], T. ToopyH [S], O. Kikinesxmu [S] Ta iH.), KepiBHIKH
MIKUTHHOI OCBITHL YacTO HE YCBIIOMITFOFOTH 3HAYYIIICTh YIPABHCHKIX MPOOJIEM TeHIEPHOI TIPUPO/IH, He
imeHTM(IKYIOTh 1X SIK TaKi, YTPYJHIOIOTECS 3 BIB3HAUCHHsSM, a TUM Outblie 3 (DOpMyBaHHSM, Ta
BUKOPHCTAHHSIM TeH/IEPHO-KOMITIETEHTHUX NUIIXIB iX BHPIIEHHS, TPOSRIAIOTH TSHIEPHI YIEPEHKEHHS 1
TPAIMILIHHI TEHIEPHI CTepeoTUN. B pesyribTari, IOCHTh BENMKA YaCTWHA KEpIBHUKIB 3araTbHOOCBITHIX
YJI00BHIX 3aK/IaMB YKpaAiHN XapaKTepU3YeThCs HEOCTATHIM PIBHEM TEHJIEPHOI KOMITETCHTHOCTI, TeHJICPHOI
TPAMOTHOCTI, Ta JTIF0YH TUTBKH Y PaMKaxX TeHICPHIX KOMITETSHITIH — SICKPaBHM CBIIOITTBOM YOTO, SBIISFOTHCS
TEHJICPHI YTIePe/PKEHHST 1 CTePEeOTHIM, BHSIBIICHI 3TITHO 3 iX JOCTUDKEHHSIMH. 3a 1X JAHWMH, TaKUM
JIOCITHKEHHSM Oy110 oxoruieHo 400 KepiBHHKIB 3aralTbHOOCBITHIX YIO0OBHX 3aKJIaJIB 3 PI3HHX ILKLUT YKpaiHH, 3
HUX — 33,3% 4onoBIKiB 1 66,7% XIHOK. Y TIporieci iX JOCTPKEeHHs BUKOPHICTOBYBACS: onmTyBad E.
Bornapuyk "I'eHnepHa KOMIIETEHTHICTh KEPIBHHKIB 3aralbHOOCBITHIX yJOOBMX 3aKiamiB’ [4], a Takok

ormrysad T. 'oBopyH, O. Kikinexi "T'ennepHi crepeorvru B ocBiti” [S].
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PesysibTati  eMIIPUYHOIo JOCTIKEHHsI CBITYATh TPO HASBHICTH TPAMMINMHUAX TeHICPHUX
CTEpEOTHIIIB 1 YIEpEeHKEHb, 1 He KOMIIETEHTHOCTI, Y 3HAYHOI YAaCTWHM KEPIBHMKIB Ta iX YTBOPEHHS, SIKi
YTPYHSEOTH BIIPOBDKEHHS TEHIIEPHOTO MIIXOIY 1 (PopMYBaHHS TeHIEPHUX KOMIIETCHTHOCTEH Y TPAKTHKY
YIPARTHHS 3araTbHOOCBITHIM Y400BHM 3aKyiasioM. Tak, 77,8% BUIPOOOBYBaHHX KEPIBHUKIB BBKAIOTh, ITI0
ICHYIOTh THTIOBO '>KiHOYI" 1 "4JOMIOBIYl" TicMXomoriuHi pucH, mpH oMy 40,8% 3 HUX CTBEPIDKYHOTb, 110
OloJoriyHa CTaTh OJHO3HAYHO BI3HAYAE 1 TICHXOJNONYHY cTath. BcraHomnmeno, mo 17.9% ormraHux
VIPABIIHINB HE BU3HAIOTH ICHYBAHHS JVICKPHMIHAI B YJOOBHX 3aKiIafax 3a O3HAKOW crari, a 459%
PECTIOH/ICHTIB BBOKAOTH, ITI0 CHOTONHI B YIPARIIHHI OCBITOIO HE iCHYE TEHJIEpHA HEPIBHICTh, Ta BEJMKA
YacTHHA MEHEDKEPIB, KEPIBHHIKIB BBAKAE, ITIOJI0 YCIIIIHONO YIPARTIHHS, JIOCHTH JIMIIE YIPARTIHCHKHAX
KOMIIETEHITIA.  SIK TOBOPSITH JMPEKTOpU MK, TEHIEPHUX AaCHMETPIYHUX MpoOJieM HeMae, 1 OUIBIICTb
KEepIBHUKIB HE iICHTU]IKYIOTh X SIK TaKi, MOCHIAIOYKCH Ha Te, MO0 TeHIEpPHA KOMIICTEHINSI 1 TeH/epHa
KOMITETEHTHICTh TOHSTTS OTOTOYKHEHI, 1 HE BUMAraroTh HISIKOTO aHAT3Y Ta i [4].

CJti1 323HAYMTH, 1110 TIKPITUICHHIO TAKKX YIIEPEIDKEHb Ta CTEPEOTHITIB CITPHISIE, 1 NMAPIIHAA KOHTEKCT
OCBITHBOI Taimy3i. Tak, HAMMPeCTYDKHIII IO B CHCTEMI OCBITH, SIK TIPABUJIO, OOIMArOTH YoroBiKU. [Ipu
11bOMY, 9,8% ONUTAHKX YKIHOK - KEPIBHHKIB 3ara/TbHOOCBITHIX YIOOBUX 3aKJIaIIB, BKA3ATM HA CTaTh, SIK OUH 3
OCHOBHMX YMHHUKIB, ITI0 TIEPEIIIKO/PKAE IX Kap'epHOMY 3pocTaHHI0. Ha piBHI ydOOBHX Mporpam TeHepHa
HEPIBHICTH Ta TEHJIGPHA HE KOMIICTEHTHICTb, YTUTFOETHCS B aHIPOICHTPUYHOCTH HAYKOBHX KOHIICTIITINA
(3ocepepkeHHI B OCHOBHOMY Ha JIOCBiZIl YOJOBIKIB 1 PAKTHYHO TTOBHOMY ITHOPYBAHHI SKUTTEBOTO JIOCBIMY,
IIIHHOCTEH 1 0COOJIMBOCTEH YKIHOK, 1X POJTL, B SKUTTI CYCIIUTHCTBA).

V3B's13Ky 3 UM, € OYCBHIHUM HEOOXITHICTh CICIIATGHOI MTOTOBKH KEPIBHUKIB JI0 peasmi3artii
TEHJICPHOTO TMXOY B YIPABITIHHI YIO0BUM 3aKI1ajioM, (DYHIAMEHTI3aIlisl TeHICPHUX 3HAHb, BMIHB, & TIOTIM 1
HABHMYOK, SIK KOMIIETEHTOCTEH Cy4acHOTO TeJiarora, KEpiBHUKA, MEHepKepa, Tak 1 y MalOyTHIX (haxiBIyiB-
YIpaBIHIIB Cy4acHOi OCBITH. JI0 yMOB 3a0e3MeueHHsI TaKoi MirOTOBKM MOYKHA, HA HAIITy TyMKY BiTHECTH: 1)
(hopMyBaHHSI TEH/IGPHOI KOMITETEHTHOCTI Y KEPIBHUKIB Ta Y MAHOYTHHX KEPIBHUKMB CEPEIHIX IIIKL, 10 MOYKE
OyTu 3/1iHiCHEHE B CUCTEMI MICIBIMITIOMHOI OCBITH; 2) pO3pOOKY HE JUCKPUMIHAIIMHMX TTIXO/IB JI0 OCBITH 1
npoeciiiHOl TeH/IEpHOI IMATOTOBKY, MiTOTOBKA MpOrpaM, MiIPYYHHKIB 1 HABYAIHHUX TOCIOHHIKIB, SIKi
aJICKBaTHO BiZIOOpKAIOTH B YJOOBOMY Marepiaii JIOCBifI, SIK YOJOBIKIB, TAK 1 JKIHOK, 3a0XOUYIOTh iX
PIBHOTIPABHY CITIBIPALTEO, TEH/ICPHY KOMITETEHTHICTh, TEHIICPHY CIMETDIIO, 1 B3aEMHY TIOBAr'y B YIIPaBIIiHHI; 3)
HaJIaHHS1 TEHIEPHO-KOMITETEHTHUMH, TIPAKTUYHNUMH TICUXOJIOTaMH CUCTEMH OCBITH, TICHXOJIONYHIH JIOMOMO31
B KOpEKIIii TeHICPHUX YIEpeKeHb 1 TpaMIIHHUX CTEPeOTHITIB, B YCIX YYAaCHHKIB y4OOBO-BUXOBHOIO i

YIPABITIHCEKOTO TPOLIECY.
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Takum yrHoM, (DOpMyBaHHS T€HICPHO-KOMITETEHTHOTO TTIXOTY B YIPaBJIIHHI CEPEITHBOIO MIKOJIOKO, 1
CIICLIATHHOI TTTOTOBKH, SIBIETHCS HA HALI TIOTIISI, aKTYaTBHILIAM HAIPSMOM CYJacHOI Teopii Ta MPAKTUKH Y
CyJacCHOMY MEHE/DKMEHTL. IMIuiemeHTanisi reHznepHoOro mimxomy i (pOpMyBaHHS CydacHMX TEHZIEPHHX
KOMITETEHTHOCTEH B yrpanitinHi 3H3, HeoOX1THO 3aCTOCOBYBATH I11E 1 y ISKUTHKOX HAIpsiMax.

Io-nepiuie, sIK TOCTITHAIIPKANA B OOJIACTI YIPABTIHAS YIOOBAM 3aK/I/IOM, a TAKOXK [T BUSIRIICHHS
OCHOBHHX IPOOJIEM B YIIPABITIHHI, Ta KOMIIETEHTHOCTEH.

Io-apyre, 11 BUPOOICHHS ONTUMATIBHOI TTOJIOBO3PACTHOM CTPYKTYPU B YIPABIIHHI CEPEITHIX KL,
110 3a0e3Meuye MakCUMaTbHY ©()eKTUBHICTD TIPOIECY HABYAHHSI, BIXOBAHHS Ta POOOTH, 1 SIK BIITBOPEHHS
BHICOKOKBITI()IKOBAHHX, TEH/IGPHO-KOMIIETCHTHIX HAYKOBO-TICIATOTTYHMX KaIPIB, HEOOXITHIX Y CydacHHX
YMOBaxX pehOpMyBaHHS CICTEMH CEPEITHBOI OCBITH.

IMo-TpeTe, B HanpsiMax BIOCKOHATICHHS CUCTEMH MOTHBALTI, BCTAHORIICHHSI HAHOUTBIIT CIIPHSITITBOTO,
TeHJIEPOKOM(OPTHOTO, TEHIICPHO-KOMIIETEHTHOTO Ta TEHJIEPHO-TIAPUTETHOIO KIMATy B YIPARTIHCHKHAX

KOJUIEKTHBAX, ITI010 TIBUIIICHHS €(hEKTUBHOCTI TIpAI].
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Subsystem of exercises and assignments for the formation of
English lexical competence in written business communication

of prospective marketers

Chorna 1. Yu.

Ivan Franko National University of Lviv

Abstract

The article is dedicated to deep analysis of the scientific and methodological literature on the problem of
establishment of a system of exercises and assignments for the formation of the English lexical competence in written
business communication of future marketing experts. The stages of lexical competence formation and stages of formation
competence in writing has been defined. The system of exercises for English lexical competence formation and system
of exercises for writing competence formation has been analyzed and according to the topic of our research the basic
types of exercises and assignments for the formation of lexical competence in written business communication are
derived. Grounded kinds of exercises and tasks that correspond to formation of skills needed for English lexical
competence in written business communication. A subsystem of exercises and assignments for English lexical
competence in written business communication of the perspective marketers, which is based on the gradual
implementation of training has been justified.

The subsystem of exercises and assignments for ELC in WBC of PM is based on combination that consist of two
different competences, namely the features of lexical competence and competence in writing. Moreover such subsystem
of exercises and assignments is based on the stages of its’ formation. Accordingly, the formation of English lexical
competence in written business communication of perspective marketers is based on the several stages of implementation
of exercises and assignments, in particular:

1) Receptive - introductory stage of formation of English lexical competence in business written communication; 2)
Receptive-reproductive stage of automation of students’ actions with lexical units in business written communication; 3)
Productive stage of lexical units usage in the samples of business written communication.

Key words: stages of lexical foreign language competence formation, stages of competence in writing formation,

types of exercises and assignments, skills and abilities, subsystem of exercises and assignments for ELC in WBC of PM

formation.

HMincucrema Bupas i 3aBaanb 1151 GOPMYBaHHS AHITIOMOBHOI JIEKCHYHOI

KOMIIETEHTHOCTI B ILJIOBOMY ITHUCEMHOMY CHIJIKYBAHHI Maii0yTHIX MapKeTOJIOTiB
Yopna [. 1O.
JIbBIBCHKHMH HaIllOHAJIBLHUHN YHIBEpCUTET iMeH1 [Bana dpanka

Anomauisn
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CTaTTIO IPHUCBSIYCHO aHaNi3y HAYKOBO-METOJIMYHOI JIiTEepaTypy 3 MUTAHb CTBOPEHHSI CUCTEMH BIIPAB 1 3aBJaHb
Ut OpPMYBaHHS aHTJIOMOBHOT JICKCHUHOI KOMIIETEHTHOCTI B JIIJIOBOMY MHCEMHOMY CHIJIKYBaHHI MaifOyTHIX (axiBIliB 3
MapKeTHHTy. BuzHaueHo eramu (opMyBaHHS JEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI Ta eTamu ()OPMYBAaHHS KOMIIETCHTHOCTI Y
nceMi. [IpoaHamizoBaHo cucTeMy BIpaB Juisi GOPMyBaHHS aHIIIOMOBHOT JIEKCHYHOT KOMIIETEHTHOCTI Ta CHCTEMY BIIPaB
Juist GOpMYBaHHSI KOMIIETCHTHOCTI Y TIHChMI 1 BIAIMOBITHO 710 TEMAaTHUKH HALIOTO JOCIIJHKCHHS BUBEJCHO OCHOBHI BH/IH
BIIpaB i 3aBJaHb Ui (POPMYBAHHS JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Y JIJIOBOMY NMHCEMHOMY criiKyBaHHi. OOrpyHTOBaHO
BHIY BIIPAB 1 3aBJIaHb, KOTPI BIAOBIAAI0TH CHOPMOBAHOCTI HEOOXITHIX HABHYOK Ta YMIHb JUIsl aHTJIOMOBHOI JISKCHIHOT
KOMIIETEHTHOCTI B JIJIOBOMY NMUCEMHOMY criikyBaHHi. CTBOpEHO mifcucteMy Brpas [yl (JOpMyBaHHS aHTJIOMOBHOI
JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI B JiJIOBOMY ITMCEMHOMY CITIIKYBaHHI MaHOyTHIX MapKeTOJIOTiB, KOTpa 0Oa3yeThcsl Ha
MIOETAITHOCTI HABYAHHSI.

KiarouoBi cjoBa: eranu (QopMyBaHHS IHIIOMOBHOI JIGKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTi, eTamu (opMyBaHHA
KOMIIETEHTHOCTI y MTUChbMI, BH/IH BIIPAB 1 3aB/iaHb, HABMYKH 1 BMiHHS, TiacucTema Bpas s popmysanns AJIK B JITIC

MM.

Jns dopmyBaHHS Oy/b-sKOi 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKAaTHBHOT KOMIIETEHTHOCTI Y
MaiOyTHIX (paxiBI[IB HEMOBHHUX CIICIIAIBHOCTEH HEOOX1/IHA CHCTEMa BIPAB 1 3aBaHb,
KOTpl O BIANOBIJAIM IOETAMHOCTI HABYAJIBHOIO Ipouecy. TakuMm 4YUHOM, MJis
BHU3HAYEHHS HEOOXITHOI HaM MIJICHCTEMHU BIPAB MPOTMOHYEMO PO3TJIIHYTH BIIPaBH 1
3aBIaHHA  Ta erand (OpPMYBaHHA KOXKHOI 3 KOMIIETEHTHOCTEH (JEKCHYHA
KOMITETEHTHICTh Ta KOMIIETEHTHICTh y MMMCHbMi) Ta BUBHAYUTH TaKl BIPABH 1 3aBJIaHHS,
KoTpi BiamoBimatumyTh notpedam AJIK B AIIC MM npu noetamHoMy dopMyBaHH1
TaKOi KOMIIETEHTHOCTI.

Merta cTaTTi — TEOPETUIHO OOTPYHTYBATH Ta PO3POOUTH IMiICHCTEMY BIIpaB Ta
3aBlaHb s (OPMYBAaHHS AHTJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI B JLIOBOMY
MUCEMHOMY CIUIKYBaHHI MailOyTHIX MapKETOJIOTIB.

Otxe, OKpiM BH/IIB 3aBAaHb IPU CTBOPEHHI I1ICUCTEMH BIIPaB /Ui pOpMyBaHHS
1HIITOMOBHO1 (haxOBO OPIEHTOBAHOI JICKCUYHOI KOMITIETEHTHOCTI BBAYKA€MO 3 JOIIJIbHE
0a3yBaTHCh HAa OCHOBHI eTanu (OopMyBaHHS TaKOT KOMIETEHTHOCTI. BiTun3nsaHi yueHi-
METOJMCTH BUAUIAIOTH 3 OCHOBHI eTanmu (pOpMyBaHHS JIEKCHUYHOI KOMIIETEHTHOCTI:
eTan O3HAaMOMJIEHHS 3 JIEKCHYHUMHM OIUMHHUIIIMHM, €Tal aBToMaTtu3amii ;i 3
JEKCUYHUMHU MaTepiaioM Ta eTan Oe3l0CepelHbOr0 3acTOCYBaHHS JIEKCUYHHMX
OJIMHHIIb Y MOBJICHHEBIH nipakThii [ 1, cT.223-227]. 3a Bu3HaueHHsM €. [TaccoBa icHye
Tpu eTanu GopMyBaHHS aHTTIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI, a CaMe:

- cTall (I)OpMYBaHHH HaBHYO0OK pO6OTI/I 3 JCKCUYHUMHU OOJHUHUILIAMU;
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- eTan BJOCKOHAJICHHS HABMYOK POOOTHU 3 TIEKCUYHUM MaTepiaioM;
- eTam PO3BUTKY BMiHb BUKOPHCTAHHS JIEKCHYHUX OJWHHUIL B MOBHHX
cutyarisx[2, c. 115].

[Ile omHMM pPO3MOAUIOM TOETAMHOCTI (POPMYBaHHS IHITOMOBHOI JIEKCHYHOI
KOMIIeTeHTHOCTI € 3anpornonoBana C. lllarimoBum Teopis, B sIKi aBTOp BHJILISE B
cuctemi (HOpMyBaHHS JIGKCHYHOT KOMITETEHTHOCTI Taki eramu ii ¢opMyBaHHS, fK:
OpIEHTOBHO-IIATOTOBYMN, CHTYaTUBHO - CTEPEOTUITHHI Ta BapiaTUBHO-CUTYaTHBHHIA.

- OpieHTOBHO — migroroBunii eran ¢popmyBanns JIK nomnsrae y nporueci
O3HAMOMIICHHS 3 HEBIIOMHUM JIEKCHYHUMHU MaTepiajioM Ta CTBOPEHHI
OCHOBH JIs ToAasibIoro 3acBoenHs JIO.

- CHUTyaTHBHO — cTepeoTtunHuii eran ¢opmysanus JIK Binmosimae 3a
aHATITUYHY JISUIbHICTh CTYJIEHTIB, MiJ 4Yac SKOi BOHU TPEHYIOThHCS
BXKHUBaTH 1€ He 3acBoeHi JIO y pi3HUX BUaxX BIpaB Ta 3aB/IaHb.

- BaplaTUBHO — CUTYAaTUBHMM eTam JO0loMarae JIOBECTH MOMNEPEIHBO
npoiineni eranu BuB4YeHHA JIO 10 aBrOMaTtu3My iX BXKHMBAHHSA Y
BIJITOBITHIM MOBHIiH cutyarii [ 3, ¢. 29-30].

[Ipu ¢dopmyBaHHI aHTJIOMOBHOI JIEKCUYHOI KOMIETEHTHOCTI y J1JI0BOMY
MUCEMHOMY CIIJIKyBaHHI 6€peMo 3a OCHOBY KJIacH(DIKaIlit0 BITYN3HSIHHUX JOCIITHUKIB
O. birnu, H. bopucko, C. HikonaeBoi ta €. [laccosa, BianoBiaAHO eTanu GopMyBaHHS
JIK B ATIC MM Burasaatume HaCTyITHUM YHHOM:

1. Etan o3HalloMJIEHHS 3 JIGKCHYHUM MarepiaJioM Ta (OpMyBaHHS HAaBUYOK

pOOOTH 3 IEKCHYHUMH OJTUIISIMH;

2. Eran BIoCKOHaJIEHHSI HABUUOK POOOTH 3 IEKCUYHUMU OJAMHULISIMU J10 TOBHO1

aBTOMaTU3alli Jii 3 JEKCUYHUM MaTepialioMm;

3. Eran po3BUTKY BMiHb 3aCTOCYBaHHS JIEKCUUHUX OJUHMIL Yy 3pa3Kax

MoBiieHH [ 1, cT. 223-227., 2 ct1. 115]

OxpiMm ertamiB (popMyBaHHS JIGKCHYHOT KOMIIETEHTHOCTI PO3TIATAEMO TaKOX
etanu (popMyBaHHS KOMIETEHTHOCTI y muchbMi. Bitumsnsui Bueni (O. birmu, H.
Bbopucko, C. HikonaeBoi) Bu3HauatoTh eranu (OpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI Y TUChMi

HAaCTYITHUM YUHOM:
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1. PeuentuBHMIi eTam Ha SIKOMY BIJOYBAa€ThCS O3HAMOMIICHHS CTYJIEHTIB 13
3pa3kaMy MUCEMHOTO MOBJICHHS Ta i€IUBIAyalbHUH YM KOHTPOJIHOBAHUIA
BUYHUTEIIEM aHaNi3 3pa3Ky MUCEMHOTO MOBIICHHS,

2. PenenTuBHO-pENPOMYKTUBHUN €Tal TiJ Yac SKOTO CTYIACHTH HaOYyBarOTh
HaBUYOK Ta PO3BUBAIOTH BMIHHS, HEOOX1AH1 JIJIs1 CTBOPEHHS BJIACHOTO 3pa3Ky
MMMCEMHOTO MOBJICHHS;

3. IlponykTuBHUI eTalm Ha SKOMY CTYACHTH BIATBOPIOIOTH 32 3pPa3KOM
MUCEMHOTO MOBJICHHS BJIACHI MUCEMHI TEKCTH YH 32 3aBJIaHHSM CTBOPIOIOTh
BJIACHI 3pa3ku MuceMHOTo MoBJieHHs [401].

OTxe, micisi BU3HAUYECHHS eTamniB (OpMyBaHHS HAIIOi KOMIETEHTHOCTI BapToO
PO3IJIIHYH TPYINH 1 MIATPYIH BIIpaB, HeoOx1aHuX 115 chopmoanocTi JIK B ATIC MM.
st hopMyBaHHS IHIIIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMIETEHTHOCTI iICHYIOTh TPYNHU BIIPaB,
cepen SKUX BYEHI-METOAMCTH BUIUISIOTH: HEKOMYHIKATHBHI BIIPABH 1 3aBJIaHHS
(B1AMOB11at0TH 32 (POPMYBaAHHS PELENTUBHUX Ta PEIPOAYKTUBHUX HABUUOK), yMOBHO-
KOMYHIKaTUBHI BIIpaBH (CIPHUSAIOTH aBTOMATH3AIli1 JIIH 3 JTEKCHYHUMH OJTMHHIISIMH) Ta
KOMYHIKaTUBHI BIPaBH (3aKPIIUIIOIOTH MTONEPEIHHO BUBUCHUHN JICKCHYHUN MaTtepiad,
3aCTOCOBYIOUM MOro Ha mpaktui) [1, ¢1.227-232].

I'pyna nexomynikamuenux enpae nisi QopMyBaHHS PEICITHBHUX JIEKCHUHUX
HABUYOK Y TTUCHMI, a CaMe:

- niocpyna 1: BrupaBu i HAOyTTS HaBUYOK CEMaHTH3AIlll JIEKCHUYHUX

OMHULB (BUOIp 13 psAY JEKCUMYHUX OJUHUIL BIANOBIIHOTO ClloBa/(pasu
TOIIIO, BIJIMOBITHO JI0 TIEBHOI TEMH);

- niozpyna 2: BupaBu ans HAOyTTS HAaBUYOK CIIONyYyBAHOCTI JIEKCHUYHHX
OJIMHHUIIb (3aTIOBHEHHS MTPOMYCKIB y 3pa3kax MOBJICHHS, MiIKPOTEKCTax TOIIO,
MOETHAHHS JICKCUYHUX OJIMHUILI 13 Ae(1HIIE€0/TTOSCHEHHSM ),

- niozpyna 3: BpaBu Iyl HAOYTTS HABUYOK BiJHOCHOI I[IHHOCTI JISKCHYHHUX
OJIMHHMIIH (3AATHICTh CJIOBa MaTH CHHOHIMHU/aHTOHIMHU TOIO) [1, cT. 228].

I'pyna mnekomynikamuenux enpaé 1151 (GOPMyBaHHS PENPOIYKTHBHUX

JIEKCUYHUX HAaBUYOK Y J1IIOBOMY MMMCEMHOMY CIIJIKYyBaHHI:
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niozpyna 1: BripaBu 11 HAOYTTS HABUUOK CEMaHTH3AIllT 1 CIIOJIyIyBaHOCTI
JEKCUYHUX OJUHUIL (BUOIp Ta IIiJICTAHOBKY JIGKCHYHUX OJIMHUIL 13
3aMpONOHOBAHOIO ALY CIIB Yy peUCHHAX/(hpazax/MIKpOTEKCTaxX );

niozpyna 2: BUpaBu i1 HAOYTTS HABUYOK HABUYOK CITOJYYyBAaHOCTI 1
(YHKITIOHAJIBHOCTI JIEKCUYHUX OJIMHULIb (ITOYATOK YW 3aBEPILICHHS peUeHHS/
(b pa3u/MIKpOTEKCTY 3a IOTIOMOTOIO BiIMTOBITHUX JIEKCUIHUX OJIUHUIIB);
niozpyna 3: BUpaBW AJi1 HAOYTTS HaBUYOK (PYHKITIOHATHLHOCTI JICKCUIHUX

OANHHIb (CaMOCTiﬁHe BKHWBAHHS JICKCUYHUX OJJUHUIB Y 3pa3Kax MOBHGHHH)

1, ct. 229].

I'pyna ymoeno-komynikamuenux enpae s aBTOMaTH3allli Al CTYyIEHTIB 3

HOBHUMH JICKCHMYHHMMH OAWMHHIISAMMU

niozpyna 1: BrpaBu JUisl HAOYTTS HABUYOK peastizauii QyHKLINA JIEKCUYHUX
OJIMHUIIb Ta PO3BUTKY BMIHb 3aCTOCYBaHHS JIGKCHYHUX OIWHHIIb
(miIcTaHOBKA JIEKCHYHUX OJIMHUIID Y 3pa3KaxX MOBIICHHS);

niozpyna 2: BUpaBu IS HAOYyTTS HABHYOK peaiizamii CeMaHTHIHOI
(hYHKITIOHAJIBHOCTI JIEKCUYHHUX OJWHUIIL T4 PO3BUTKY BMiHb CaMOCTIHHOTO
3aCTOCYBaHHS JIEKCHYHUX OJMHHUIL (3pa3KiB MOBICHHS 13 JIEKCUYHUMU

OJIMHUIIMH) Y MiKpoTekcTax [ 1, ct. 230].

[lomo BmpaB st GopMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI y MHCBMI, TYT

BUYEHI BUJUISIOTH TPU OCHOBHI I'PYyIH BIIpaB, KOTPl CKJIAalOTh 3arajibHy CHCTEMY

HaB4YaHHA IIMCbMa.

1. dnst popmyBaHHS HABUYOK TEXHIKM MUChMA!

- Ipyna BOpas s popMyBaHHS rpadiyHUX HABUYOK MHCbMa

- Ipyna BOpaB s popMyBaHHS opdorpadiyHMX HABUYOK MHChbMa

2. Hnst popmyBaHHS MOBIIEHHEBUX HABUYOK MUCHMA!

- rpyna BopaB s GOpMyBaHHS JIEKCUYHUX HABUYOK MMHChMa
- Tpymna Bmpas i GOpMyBaHHS IpaMaTHYHUX HAaBUYOK MHCbMa
- rpyna BOpaB /i (GOpMyBaHHS HAaBUYOK PO3YMIHHS 1 BXKHBaHHS 3ac001B

MDK(GPa30BOro 3B SI3KY

3. Jlyig po3BUTKY MHUChMa:

- I PO3BUTKY BMiHb HAIlMCAHHS PI3HUX THITIB THChMa
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- I pO3BUTKY BMiHb HAIlMCAHHS aKaJeMIYHUX JKaHPIB MUChMa
- Ul pO3BUTKY BMiHb HAaITUCAHHS PI3HUX JKaHPIB MMUCEMHOTO CITUTKYBaHHS
[1, cT. 401-414].

BiamoBigHO 10 TeMaTWKK HAIIOTO JOCIIHKEHHS 13 3arajlIbHOI CUCTEMHU BITPaB
i GOpMYyBaHHS KOMIETEHTHOCTI y MHUCbMI BUAUILEMO TPYIy BIpaB I PO3BUTKY
HABUYOK TMHChMa, 30KpeMa IMATPYIy BIpaB sl PO3BUTKY BMiHb HAMHMCAHHS PI3HUX
KaHpPIB THMCEMHOTO CIUJIKYBaHHSA, a CaMe€ [IJIOBOTO THMCEMHOTO CITIJIKyBaHHS
MaiOyTHIX MapkeToynoriB. OCKUIbKM CHOpMYyBaTH JEKCUYHY KOMIIETEHTHICTh Y
J1JI0BOMY IMHCEMHOMY CIIJIKYBaHHI, BUKOPUCTOBYIOUH JIMIIE MIJICUCTEMY BIPAB IS
dbopMyBaHHSI JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI 4YHM KOMIIETEHTHOCTI y TIUCBMI €
HEMOXJIMBUM, TIPOMIOHYEMO TOEIHATH HEOOX1/IHI CKJIAJIOB1 €JIEMEHTH 3 000X CHCTEM
BIIPaB JIJIsl JOCSATHEHHS 0a)KaHO1 IT1T1.

Takum umHOM, I (OPMYBAHHS JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI Y JUJIOBOMY
MUCEMHOMY CIUJIKYBaHHI MalOyTHIX (axiBUIB 3 MapKETHHIY CTBOPIOEMO HOBY
MiJICUCTEMY BIpPaB 1 3aBAaHb, KOTpa MOEAHYE BIPaBH sl POPMYBAHHS JEKCUIHHIX
HAaBUYOK, BMiHb Ta 3HAaHb MPO JICKCUYHI OJWHHMII 13 BIpaBaMu i (GOpMYBaHHS i
PO3BUTKY BMiHb HAIlMCAHHSI 3pPa3KiB J1JIOBOTO MUCEMHOT0 CIUIKYBaHHsS. OKpiM IHOTO,
MPOIMIOHYEMO KEpyBaTHCh eTamamu (HOpPMyBaHHS JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI ¥y
Mo€HAHH] 3 eTanamMu (OpMyBaHHSI KOMIIETEHTHOCTI Y MMCEMHOMY CIUIKyBaHHI. Bee
BUIIIE3Ta/IaHe JIO3BOJISIE JIIUTHU O BUCHOBKY, IO JIJISi CTBOPEHHSI MIJICUCTEMH BIIPAB 1
3aBlaHb JUIs1 (POPMYBaHHS JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy JUJIOBOMY HHUCEMHOMY
CHUIKYBaHHI MaOyTHIX MapKETOJIOT1B BapTO BUALIMTH HACTYITHI TOKPOKOBI /111, cepery
SAKUX 30CEPEIKYyEMO yBary Ha:

Kpox 1. 13 3aranpHOi cucTeMH BIpaB 1 3aBAaHb Uil (POpMyBaHHS
KOMITETCHTHOCTI Ha THChMI BHOKPEMJIIOEMO ITJICHCTEMY BIpaB IS
PO3BUTKY MKChbMa Ta MiJACUCTEMY BIpPaB AJisi (pOPMyBaHHS MOBJICHHEBHX
HABUYOK MHCHMA;

Kpox 2. 3 nigcucremu BripaB st pOpMYyBaHHS MOBJICHHEBUX HaBUYOK
MUChMa BUIUISIEMO TPYNH BNpaB Ui POPMYBAHHS JIEKCUYHUX HABUUYOK
MYMChMa Ta 13 MiICUCTEMH BIPaB VISl PO3BUTKY BMiHb ITUCbMa IPYITH BIIPaB

JUTSL PO3BUTKY BMiHb HAITUCAHHS PI3HUX YKAHPIB MHUCEMHOTO CIILIKYBaHHS;
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Kpok 3. 3 rpynu BupaB 11t GopMyBaHHS JEKCHYHUX HABHUYOK IMHUChMa
BUOKPEMIIFOEMO HEKOMYHIKaTHBHI Ta YMOBHO-KOMYHIKATHBHI BIIPaBH, a 3
TPy BIIPaB JIsl PO3BUTKY BMiHb HAITMCAHHS Pi3HUX YKaHPIB MHCEMHOTO
CHIJIKYBaHHS — BIPaBH I POPMYBaHHS 1 pO3BUTKY BMiHb JINCTYBAaHHS,
BIIpaBU Ui (pOpMyBaHHS BMIHb HAMMCAHHA KOPOTKOi aBTOOlOrpadii Ta
BIIpaBu Isi ()OpMyBaHHS YMIHb 3alOBHIOBATH OQIliliHI JOKYMEHTH 1
bopmysipu;
Kpok 4. BpaxoBytouu Toii ¢akT, 110 GopMyBaHHS HAIIOT KOMIETEHTHOCTI
BUMAarae 3acTOCyBaHHS OOOX eTamiB HaBuaHHS, 1 Ani (HopMyBaHHS
JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI, 1 s (opMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTI Ha
NUCbMI TPONOHYEMO OO’€IHATH 1III €Tald HACTYIIHUM YHHOM:
pelenTUBHO-03HAaHOMUHUH eTan (pOpMyBaHHS JEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI
B JUIOBOMY IHCEMHOMY CIIJIKYBaHHI, PEIENTHBHO-PENPOTYKTUBHUI
eTan aBToMaTH3alii il 3 JIEKCUYHUM MaTepiajioM y 3pa3Kax JiJI0BOTO
MUCEMHOTO MOBJICHHS, TPOJYKTUBHHUI €Tall 3acTOCYBaHHS JIEKCHYHUX
OJIMHHIIb Y JA1JIOBOMY ITHCEMHOMY CITIJIKYBaHHI.
Kpok 5. 3actocyBaHHs PI3HOBHJIIB BIIPaB Ta 3aBJlaHb BIAMOBIAHO 0
eTariB HaBYaHHSI, a caMe HEKOMYHIKaTHBHI BITpaBu s opmyBanus JIK
Ta BIpaBu Jisi GOpPMYBaHHS 1 PO3BUTKY BMIHb JIMCTYBAaHHSI BBOJIUMO Y
IpolLec HaBYaHHS Ha PELENTUBHO-O3HalioMyoMy eTami (opMyBaHHS
JEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI Yy JUIOBOMY MHMCEMHOMY CHUIKYBaHHI,
YMOBHO-KOMYHIKaTUBHI BipaBu s ¢opmyBanHs JIK ta BmpaBu ms
(dopMyBaHHsI BMiHb HaNMCAHHS KOPOTKOiI aBToOlOTpadii MpornoHyeMo
3aCTOCOBYBATH Ha  PELENTHUBHO-PENPOAYKTHUBHOMY €Tami, YMOBHO-
KOMYHIKaTUBHI BIipaBu i hopmyBanHs JIK Ta BpaBu 11t opMyBaHHS
YMiHb 3alOBHIOBATH O(iliiiHI (GOpPMH JOKYMEHTIB 3aCTOCOBYEMO Ha
MPOIYKTHBHOMY €Tari (opMyBaHHS HAIIOT KOMIIETEHTHOCTI.
Po3pobneny Hamu mifCHCTEMY BIPAaB MOXKEMO CXEMAaTHYHO 300pa3uTH y BUTJISII

cxemu (puc. 2.1)
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[Tincuctema Bpas 1 3aBAaHb JJIs1 GOPMYBaHHS aHTJIOMOBHOT JIEKCUYHOT

KOMIIETEHTHOCTI y JIIJIOBOMY MMCEMHOMY CIIJIKYBaHHI

[Tizcucrema BopaB mJis
(dbopMyBaHHS MOBJICHHEBUX
HAaBUYOK IHACHMa

[lincucrema BpaB Jist
PO3BUTKY BMIHb MTUChMa

A 4

I'pynu BripaB it

(hopMyBaHHS JICKCHUHUX <

HaBHYOK IIMChbMa

Hekomyni
KaTWUBHI
BITPAaBU

YMOBHO-
KOMYHiKa
THBHI
BIIpaBU

A

I'pynu BripaBs 1 pO3BUTKY

N BMiHb HanMCaHHS PI3HUX

Bnpasu ms
(bopmyBaHHS
(dbopmyBaHHS .
. BMiHb
1 pO3BUTKY
. HaITHCaHHs
BMiHb N
KOPOTKOI
JUCTYBaHHS .
aBTOOiOTpadii

JKaHPIB MMHCEMHOTO
CHIJIKyBaHHS

A 4

( Brpasu nist \ (

N NG

~

Brpasn pist
dbopmyBaHHS
YMiHb
3aMOBHIOBATH

odiuiitni popmu

JTOKYMEHTIB

/

N

N

~

(PGLIGHTI/IBHO —03HaMOMYHUH
ertan popmyBaHHs
JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCTI
B JIJIOBOMY MTHCEMHOMY

MOBJIEHH1

N /

PeuentuBHO-
PENpOlyKTUBHUM eTar
aBTOMaTH3aIlii Jiif 3
JIEKCUYHUMH OIMHUIIMU B

JIJIOBOMY TUCEMHOMY

/

N /

[IponykTuBHUI eTan
3aCTOCYBAHHS JIEGKCHYHUX
OJIMHUIIb Y 3pa3Kax JiJIOBOTO
MMUCEMHOTO MOBJICHHS

Puc. 2.1 [lincucrema Bripas 1 3aBaHb Juist GOpMYBaHHS AaHTJIOMOBHOT JIEKCUYHOT

KOMITETEHTHOCTI B JIJIOBOMY MTMCEMHOMY CIIJIKYBaHHI MailOyTHIX MapKeTOJIOT1B.
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OTxe, aHami30M HAyKOBOI JTepaTypu 3 MNPOOJEMATHKU JOCIIIHKCHHS
0oOyMOBJIEHI HAacCTyNHI BUAM BOPAB 1 3aBaHb y MIJCUCTEMI BIpPAB AJis (POPMYBAHHS
AHTJIOMOBHOI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI B JUJIOBOMY NHCEMHOMY CIIUIKYBaHHI
MaiOyTHIX MapKETOJIOT1B:

I'pyna la. HexomyHikaTtuBHI BipaBu st GOpMyBaHHS PELENTHBHUX HABUYOK

po6oTH 3 paxoBO OPIEHTOBAHMMHU JICKCHIHUMU OJTHHHIISIMU;

I'pyma 16. HexomyHikaTuBHI BIpaBu [Js (GOPMYBaHHS PEMPOIYKTHBHUX

HAaBUYOK pOOOTH 3 ()aXxOBO OPIEHTOBAHUMHU JIEKCUUYHUMHU OAUHUIISIMH;

I'pyna 2. YMOBHO-KOMYHIKaTHBHI BIpaBH /Jsi aBTOMarTu3amii aid 3 i3

3aCTOCYBAHHSIM JIGKCUYHUX OJMHMIIb ¥ 3pa3Kax MOBJICHHS;

['pyna 3a. BopaBu ans ¢opMyBaHHS Ta PO3BUTKY BMiHB J1IOBOTO JINCTYBAaHHS;

['pyna 30. Bonpasu i1 hopMyBaHHsI BMiHb HalIUCAaHHS KOPOTKOI aBTOO10rpadii,

pe3ioMe, TOILIO;

I'pyna 3B. BrnpaBu ans ¢opMyBaHHS BMiHb 3amoBHIOBaTH O(iliiiHi (hopmu

JIOKYMEHTIB (aHKETH, (OPMYIISPH, 3aITUTH, TOIIO).

Hasenemo npukiany Bripas i 3aBaHb 1715 GOPMYBaHHS aHTJIOMOBHOT JIEKCHYHOT
KOMIIETEHTHOCTI B JUIOBOMY IHMCEMHOMY CHUIKYBaHHI MallOyTHIX MapKeTOJIOTIB

BIJIMTOBITHO JI0 TTOETAITHOTO 3aCTOCYBAHHS TPYI BIIPAB Y TIPOIECi HABYAHHS, OT)KE:

I'pyna 1a

BIIPABA 1

PesxuM BUKOHAHHA: 1HIUBIIYaJIbHO, Y Mapax

Crocid KOHTPOJII0: caMO- a00 B3a€EMOKOHTPOJIb 3 JOIIOMOTOIO KJIF0Ya UM BUKJIa1adya
Merta: HaBYMTH CTYJEHTIB PO3PI3HIATH Ta BU3HAYATH 3HAYCHHS JIEKCUYHUX OJIMHUIb
[0 KOHTEKCTY 1X BKMBAHHS y 3pa3Ky MOBJICHHSI.

3aBaanns: Read the text and look at the highlighted words. Think about the meaning

of the words/phrases from the context while reading.

Marketing, Advertising, Sales - Who Does What?

By Laura Lake
Updated August 13, 2016
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It's so easy for the confusion to begin when you start talking about advertising,
marketing, and sales. The truth is most individuals don't understand the difference. The
good news is there is a difference and each of these components have a part to play
in the success of a company. Today, I want to clear up the confusion. I'm going to say
it one more time, before getting into the details — while they support each other they
are not the same.

Let's take a look at the defining differences: Marketing: The systematic planning,
implementation, and control of a mix of business activities intended to bring together
buyers and sellers for the mutually advantageous exchange or transfer of products.
Advertising: The paid, public, non-personal announcement of a persuasive message
by an identified sponsor; the non-personal presentation or promotion by a firm of its
products to its existing and potential customers.

Sales: The sales process is everything that you do to close the sale and get a
signed agreement or contract. The sales process consists of interpersonal interaction.
It is often done by a one-on-one meeting, cold calls, and networking. It's anything that
engages you with the prospect or customer on a personal level rather than at a distance.
Advertising and marketing lay the groundwork to warm up the lead and prepare them
for the close of the sale.

When it comes to the world of corporations and business structure look at the
different roles and use them to help define how departments can work together with
the other departments and the role that each department plays when supporting the
others. All three of these components are necessary when it comes to the success of a
business, but having a deeper understanding of their purpose can help in organization
and planning for that success [7].

I'pyna 16

BITIPABA 2

Mera: chopmyBaTH y CTYIACHTIB HAaBUYKH POOOTH PENpPOAYKYBAHHS JICKCUIHHX
OJTUHHIIb.

3aaanns: Write down your own interpretation of the highlighted words from the text
and check whether you were right with your teacher.

PesxuM BUKOHAHHA: 1HIUBIAYaJIbHO, Y Mapax
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Crocid KOHTPOJII0: caMO- 200 B3aEMOKOHTPOJIb 3 JOTIOMOTOFO KJTF0Ua YU BUKJIa1a4ya.

1. announcement —

. one-on-one meeting —

. promotion —

. contract —

. get into the details —

. Buyers —

. apart to play —

2
3
4
5
6. advantageous —
7
8
9

interpersonal —

10. prospect —
BITPABA 3

MeTa: HaBUMTH CTYJEHTIB BH3HAYaTH CEMAHTHYHY IIIHHICTh CJIOBA, OOMPAOYH
CUHOHIMH JIO TTOIaHUX JICKCHYHUX OJUHHIIb

3aaannsi: Choose the correct synonym from the box to the given words/phrases
below.

PesxumM BUKOHAHHSA: 1HIUBIIYaJIbHO, Y Mapax

Cnoci6 KOHTPOJII0: caMO- 200 B3a€EMOKOHTPOJIb 3 JOTIOMOTOO KITF0Ya X BUKJIaava.

steady, approach, sturdy, numbers, avoid, to avert, qualities, straight,

decreased, consider

S

a drop in sales = Sales have

attributes =

shouldn't use =

to thwart crisis = crisis

a new strategy = new

In a row =

preserve that as an option = that an option

figures =

A S A e

uninterrupted =

10. durable = [4].

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017



BITPABA 4

Meta: HaBUNTH CTYJCHTIB PO3PI3HATH 3HAYCHHS IHIIOMOBHHX JICKCUYHHUX OJIMHUIIH
BIJIMOBIIHO JI0 1X AediHiii

3aBaanna: Your task is to match lexical units with their English definitions.

PesxumM BUKOHAHHSA: 1HIUBIIYaJIbHO, Y Mapax

Crocid KOHTPOJII0: caMO- 200 B3aEMOKOHTPOJIb 3 JOTIOMOTOF0 KITFOYa UM BHKJIa/1a4a.

1. market research n. a) special symbol, design, word etc used to represent a
2. packagingUK n. product or firm.

3. point of sale n. b) the place where a product is actually sold to the

4. product n. public - point-of-sale adj.

5. public relations n. c) registered or officially recorded as a trademark - ®
6. registered adj. abbr. - to register v.

7. sponsor n. d) something made to be sold; merchandise [includes
8. S.W.O.T. services] - to produce v.

9. total product n. e) study of consumers’ needs & preferences, often for
10. trademark n. a particular product

f) the whole product, inc. name, packaging,
instructions, reliability, after-sales

etc.

g) creation and maintenance of a good public image -
public relations officer

h) abbr. Strength, Weaknesses, Opportunities, Threats
k) firm supporting an organisation in return for
advertising space - also v.

1) the wrapping or container for a product [6]
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I'pyna 2

BITPABA 5

MeTta: aBTOMaTH3yBaTH Jii CTYEHTIB 3 JICKCHYHUM MaTepiajioM y 3pa3Kax MOBIICHHS
(HAaBYUTHU CTYACHTIB OOMpaTH KOPEKTHY JICKCHYHY OJMHHMITIO BiIOBITHO O 3MICTY
pEUEHHs)

3aBnanns: Fill in the appropriate word/phrase in the sentence

Pe:xuM BUKOHAHHS: 1HAWBITyaIbHO, Y TTapax

Cnocio KOHTPOJJII0: CaMO- abo B3a€EMOKOHTPOJIb 3 JOITIOMOT'OI0 KJII0Ya YW BUKIagada.

Channels, optimal, undertake, input , the cornerstone, encounters, generate,
competitors, track, distribution

1. Marketing is the process of teaching consumers why they should choose your

product or service over your

2. Companies make the mistake of thinking that marketing is just “one” thing, but

marketing is everything that the consumer when it comes to

your business, from advertising, to what they hear, to the customer service that
they receive and care that you provide.
3. This includes creating the product or service concept, identifying who is likely

to purchase it, promoting it and moving it through the proper selling

4. Starting with products, companies have many procedures they

must to ensure their products are ready for selling.
5. Consumers have much in these decisions.
6. Companies must know the price to sell their products to achieve

maximum return.
7. Promotion pertains to brochures, ads, and information which companies use to

interest in their products.

8. Place in marketing nomenclature is actually the
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9. Since marketing is of every business, the overall objective is

to sell more products or services.
10. If the interest level is high, marketers may then sell products on a limited basis
to sales [8].
I'pyna 3a
BIIPABA 6
Mera: chopMyBaTH y CTYACHTIB MOHSTTS MPO CTPYKTYPY IIIOBOTO ITHCEMHOTO
MOBJICHHS
3aBaanns: Your task is to identify the titles of main parts of a business letter by
matching the given list of nouns below with its parts.
Pe:xxuM BUKOHAHHS: 1HAMBIAYyalbHO, Y apax
Crocid KOHTPOJII0: caMO- 200 B3aEMOKOHTPOJIb 3 JOMIOMOTOK0 BUKJIa/1aya.
1. The date; 2. Salutation/greetings; 3. The message/main body of the letter;
4.The letterhead; 5. The writers signature and official position; 6. Inside name and

address; 7. Complimentary closure [5].

AN
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BITPABA 7

Meta: HaBUNTH CTYJCHTIB PO3PI3HATH 3MICTOBE HaBAaHTAXKCHHS [IIJIOBOTO IMHCEMHOTO
CHUIKYBaHHS.

3aaannsi: Complete the table with obligatory and prohibited features for a good

business letter listed below.

Pe:xuM BUKOHAHHS: 1HIMBIIyalbHO, Y TTapax

Crocid KOHTPOJII0: caMO- 200 B3aEMOKOHTPOJIb 3 JOTIOMOTOI0 KJIF0Ua YU BUKJIa1aya.
1. Must be prompting;

Must be accurate;

Must be polite;

Must have proper spelling of appropriate words;

Must have colloquial phrases of everyday English/slang;

Must be laconic;

Must be neat;

Must have proper paragraphing;

o e =2 ok w DN

Must be correct;

. Must be friendly;

—_
—_ O

. Must be complete;

—
[\

. Must have an effective sentence construction;

—
(98]

. Must have smiles (e.g. ©);

—
AN

. Must be long and confusing with no highlighted ideas;

—
9,

. Must have something that is not relevant to the topic;

—
o)

. Must have personal complimentary closure (e.g. Yours cordially; XOXO);

[S—
~J

. Must have complimentary closure like Respectfully yours;

—
2]

. Must begin with Hello, good morning etc,
. Must begin with Dear Sir/Madam/ Mrs/Mr Smith etc.

—
\O

Obligatory Prohibited

I'pyna 36
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BITPABA 8

Mera: HaBYMTH CTYJIEHTIB PO3PI3HATH CTPYKTYpHI KOMIIOHEHTH Ta HEOOXIIHY

1H(popMaLliI0 Y BUAAX AUIOBOTO MUCEMHOIO CHIJIKYBaHHS.

3apaanns: before writing “CV” choose the correct answer in order to understand the

difference between “CV” and “Letter of application”

Pe:kuM BUKOHAHHSI: iIHAUBIAyaIbHO.

Crocid KOHTPOJII0: caMO- 200 B3aEMOKOHTPOJIb 3 JJOTIOMOTOFO KJTF0Ua YW BUKJIa1a4ya.
1. The “CV”( Curriculum Vitae) must include:

a) Personal data and interests, education, professional skills, work experience.

b) Personal data and hobbies, education, your own requirements concerning the
position you apply for.

2. “Letter of application” is written to:

a) Provide information about your personal and professional skills, knowledge,
work experience related to the employer’s /enterprise’s demands. Usually
written in response to the advertisement about the job.

b) Provide information about your personal qualities, education, circle of
interests. Usually written to a company you would like to work at.

BITPABA 9

Mera: cdopMyBaTH y CTYIEHTIB HABUYKM HAMHMCAHHA PI3HOBHUIB J1JIOBOTO
CIUIKYBaHHS, a caMe, BKUBAIOYH JICKCUYHI OJIMHUII 13 TpynH BOpas | Ta 2 Hanucatu
pe3rome.

3apaanHs: Imagine you are looking for a position of marketer in prestigious company.

Try to write down your own “CV” (Curriculum Vitae) covering next steps:

- Make the structure of the CV clear by fulfilling step by step each of the tips given
below;

- Write each new section in separate paragraph;

- Explain the reason of writing;

- Personal data (name, place of studying/working);

- Education and work experience;
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- Why you are the best candidate for the position of marketer (enumerate
professional and add your personal qualities like fluent in English or experienced
PC user).
PesxuM BUKOHAHHA: 1H/IMBITyaJIbHO
Crocid KOHTPOJII0: KOHTPOJIb 3 OOKY BUKJIa/1aua.
I'pyna 3B
BITIPABA 10
MeTa: copMyBaTu y CTyICHTIB HABUYKU 3aIIOBHEHHS CTAaHAAPTHUX (PopM oPiriiitHux
JIOKYMEHTIB, aHKET, TOIIIO.
3aaanns: Below you have an example of common formal questionnaire. Your task
is to fill in the data required in it [1].
PesxxumM BUKOHAHHSA: 1HIUBIIYaJIbHO

Crocid KOHTPOJII0: KOHTPOJIb 3 OOKY BHKJIa/1aua.

Question

Answer

Name:

Surname:

Address:

Phone number: (both

office and personal number)

E-mail:

Age:

Gender:

Nationality:

Place of work/ study:

Marital status:

Personal interests:

Signature:

Date:

3BakarouM Ha MPOAHATI30BaHYy HAYKOBO-METOJWYHY JIITEpaTypy, Hamu Oyia
po3po0bJieHa TicucTeMa BIPaB 1 3aBJIaHb Il (OPMYBaHHS aHTJIOMOBHOI JICKCHUYHOT
KOMITETEHTHOCTI B JIIJIOBOMY ITUCEMHOMY CITUIKYBaHHI MaliOyTHIX MapKeToJIoriB. J[ana
MiJICUCTeMa CKJIAJA€ThCs 13 PI3HOBUIIB BIPAB Ta 3aBAaHb JIsl HAOYTTs HEOOXITHUX

JIEKCUYHUX HABUYOK 1 BMiHb, a TAKOX JUII HAOYTTS 1 pO3BUTKY HEOOXITHUX BMiHb Ta
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HABUYOK MpHU (GOpMyBaHHI KOMIIETEHTHOCT] Y MUCEMHOMY CIIIKyBaHH1. OKpiM 1IbOTO,
Oyno 3amponoHoBaHo 00’enHatu eranu (popmyBanHs JIK ta etanu popmysanns KII
BOEJIMHO, JUIsl CTBOPEHHsI 0a3HCy MOETAamHOCTI HaBYaHHS, TaKUM YUHOM €TanaMu
¢dopMyBaHHS Hamoi KOMIETEHTHOCTI BHM3HAYEHO: PELENTHUBHO—O3HAHOMYMI eTam
(dbopMyBaHHSI JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI B [IJIOBOMY IHCEMHOMY MOBJICHHI,
PELEITUBHO-PETIPOYKTUBHUN €Tall aBTOMAaTH3alil il 3 JIGKCHYHUMHU OJUHHIISIMU B
J1IOBOMY MHCEMHOMY MOBJICHHI Ta MPOAYKTHUBHHUM €Tal 3aCTOCYBaHHS JIEKCHYHUX
OJIMHUIb Y 3pa3Kax J1JI0BOI0 MUCEMHOTO MOBJICHHS.

[lepcriekTuBHM MOJANBIINX JOCTKEHh BOAYaEMO y pO3pOOI JHIBO-
IUIAKTHYHOT Mojeni (OpMyBaHHS aHTJIOMOBHOI JIEKCMYHOI KOMIIETEHTHOCTI B

J1JI0BOMY MHCEMHOMY CHIJIKYBaHHI MailOyTHIX MapKeTOJIOT1B.
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The Essence and Structure of English Lexical and Grammar
Competence of Prospective Economists

Kotlovskiy A.

Ivan Franko National University of Lviv

Abstract

The article is devoted to the analysis of the essence and structure of English lexical and grammar
competence of prospective economists. The essence of the English lexical and grammar competence is defined
that consists in the ability of a specialist on the field of economics to express one’s speaking and writing using
grammar and vocabulary. The main components of the lexical and grammar competence are knowledge, skills
and awareness. The students gain declarative and procedural knowledge of grammar and vocabulary, obtain
receptive and productive skills in grammar and vocabulary.

The main features of lexical skills are automatization, stability, independence and production. The main
features of grammar skills are automatization, flexibility, stability.

Receptive lexical skills are based on identification, analysis of the word and word-forming. Productive
lexical skills are based on automated retention of the word. Receptive grammar skills are based on identification
of grammar structure and its matching with the meaning; productive grammar skills are based on the choice of a
grammar structure that is a speaking oriented one.

The success of building of lexical competence depends on the level of awareness and sample
perception, types of memory and thinking and lexical creativity. The retention of words in the memory depends
on special introduction of word s and application of appropriate memorizing techniques. The success of building
of grammar competence results from analytical aptitudes, skills of classification, logical thinking and memory of
learner.

Students are geared with memorizing strategies to gain lexical competence and cognitive and
compensatory strategies to build grammar competence.

The development of reflexive skills facilitates to achieve the desired level of lexical and grammar
competence. These skills are essential for students to apply during their independent work.

Key words: English lexical and grammar competence, components, knowledge, skills, memory, strategies

B ymoBax rio6anizarii Ta iHTErparii cy4acHOTO CyCHiUIbCTBa podeciiiHa AisIbHICTD
MaiOyTHIX €KOHOMICTIB Tiepen0dadae OBOJIOJIHHS IHIIOMOBHOIO KOMYHIKaTHBHOIO
KOMITETCHTHICTIO. B OCHOBIi mpodeciiiHOi MisUTBHOCTI €KOHOMICTa JISKUTh KOMYHIKaTHBHA
TiSUTBHICTh, 3a JOMOMOTOK SKOi EKOHOMICT TiepeJae 3HaHHS, OpraHi3oBye OOMiH
iHpopMalli€ro, Kepye Mi3HABAIbHO-MPAKTHYHOIO MiSUIBHICTIO CHIBPOOITHUKIB 1 CTYJCHTIB,
BCTAHOBJIIOE Ta BPETYJILOBYE CTOCYHKH B KOJICKTHBI.

binpmricte gocaimuukis (JI. baxman, A. benkin, 1. O. 3umusag, E. 1. Ilaccos, C.I.
Tep-MinacoBa, I. O. Tarapenko, A. H. Hlykxin, C. CaBinboH, M.Kenen, M. Caeiin)
PO3YMIIOTH TiJ] KOMyHIKATHBHOIO KOMIETEHTHICTIO 3aTHICTh HE TiJIHKU BOJOITH 3HAHHSIMH,

ajie ¥ MOTEHIIMHY TOTOBHICTh 1X 3aCTOCOBYBAaTH Y HOBHX CUTYaITisIX.
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VYcemimHa peanizarisi 1HIIOMOBHOT KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI Oe3mocepeaHbo
3aJIeKUTh BiJl PiBHA C(HOPMOBAHOCTI JIEKCUKO-IPaMaTHUYHOI KOMIIETEHTHOCTi. 3HaHHS IPO
rpamMaTuky, OO0’€M JICKCMKOHY, HaBUYKM TMEpLEMNIii Ta MPOAYKYBaHHS I1HIIOMOBHOTO
MOBJICHHSI BUCTYIAIOTh 3allOPYKOIO OBOJIOJIHHSA MaiOyTHIMH (DaxiBIIMH BHCOKHM PiBHEM
BOJIOIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

BaxuBICTh JIEKCHKO-TPaMaTUYHOI KOMIETCHTHOCTI BU3HAYAE€THCS BHOKPEMIICHHSIM
HAyKOBISIMU  IIi€1 «3/IaTHOCTI» Y PI3HHX MOJENSX I1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOL
KOMITETEHTHOCTI. JIEKCHKO-TpaMaTH4Ha KOMIIETCHTHICTh  OTpHUMajla HACTYIHE 3MICTOBE
HaIroOBHEHHs: TpamatnuHa kommeTeHIlis (M. Kaname, M. Cgeiin), MoBHa kommneteHItis (J1.
baxwman), nekcuuna i rpamatuaHa komneTeHTHOCTI (C. Hikonaesa).

Mera crarTi — 3IIMCHUTH aHami3 CYTHOCTI Ta CTPYKTYpPH JIEKCHKO-IpaMaTH4YHOI
KOMITETEHTHOCT1 MalOyTHIX €KOHOMICTIB.

BiamoBigHO 10 MEeTH, BU3HAYEHO HACTYITHI 3aBJaHHS:

1) 3’dcyBaTu CyTHICTb JEKCHYHOI 1 TPaMaTUYHOT KOMIIETEHTHOCTEH;
2) BUSABUTHU CTPYKTYPY JEKCHKO-TPAMATUYHOT KOMIIETEHTHOCTI.

B MeTonuIl BUKJIagaHHS 1HO3EMHUX MOB HOHATTS «JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI» (JIK)
TPaKTyIOTh K OararoacrnekTHE SIBHILE, K€ KOHILIEHTPYEThCS Ha 3JaTHOCTI Ta TOTOBHOCTI
CTYJICHTa aJieKBaTHO BHKOpucToBYyBaTH Jiekcemu (O. AmatbeBa, A.borym, H. ['opOynHoBa).
3natHicTh OPMYETHCSI B yMOBaX CKJIAJHOI Ta AMHAMIYHOI B3a€MOJIl BIAMOBIIHUX 3HAHbB,
HaBHYOK, YMIHb 1 JIEKCHYHOI yCBimomuieHOCTI [6, c. 215]. Ha ocHOBI aHamizy iCHYIOUHX
BH3HAYEHb JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI TPAKTYEMO JIEKCHYHY KOMIIETCHTHICTh MalOyTHIX
€KOHOMICTIB SIK IHTETpajbHY SKICTh 3rafiaHux (axiBLiB, M0 0a3yeThCs Ha iX 3JaTHOCTI Ta
TOTOBHOCTI a/IeKBaTHO BUKOPUCTOBYBATHU JIEKCUYHI OJUHMIII, Y TOMY YHUCIi 1 TEPMiHOJIOTI4HI
y TMpOIleCi 1HIIOMOBHOI MOBJICHHEBOI JisTIbHOCTI. BiAMOBiHO, OCHOBHUMH KOMITOHEHTaMHU
JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCT1 BUCTYIAIOTh 3HAHHS, HABUYKHU Ta JIEKCUYHA YCB1JOMJICHICTb.

JIeKCMYHUMHM 3HaHHSMH € BIJOOpaXEHHS y CBIIOMOCTI CTY/ICHTA pe3yJIbTaTy MMi3HAHHS
JICKCUYHOI CUCTEMH y BUTJISI MOHATTA MPO L0 CUCTEMY (3ByKOBa Ta rpadiuHa ¢popmu ciioBa,
cemantuka JIO, 31aTHICTP MaTH CHHOHIMH, aHTOHIMH, OMOHIMH, TTAPOHIMH, CTHJIICTUYHY 1
COIIIOKYJBTYPHY 3a0apBJIEHICTh, CXOXKOCT1 Ta PO3OKHOCTI y JIEKCHYHUX CHCTEMax PiIHOI Ta

1HO3eMHOT MOB) 1 IPaBUJI KOPUCTYBAaHHS HEIO (IIpaBUiIa rpaMaTUKH, HEOOXIHI ISl YTBOPEHHS
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HOBUX CJIIB IUIBIXOM MOP()OJIOTIYHUX TMEPETBOPEHh 3HAHOMHUX CJiB, 3aKOHOMIPHOCTI
CHHTaKCUYHOI 1 JIeKCHUHO1 croiyuayBaHocTi JIO).

[aTepiopu3aliist IEKCHYHUX 3HAHb CYMPOBOKYETHCS TMPOAYKTHBHUM MOBIICHHSIM Ta
aBTOMATHU30BAHUM CIPUHHATTSAM MOBILS, SKa 3aBepUIYEThCS (POPMYBAHHIM JIEKCHYHHUX
HaBUYOK. JlekcuuHe OQOpMIICHHSI BIACHOTO MOBJICHHSI 3a0€3MEUyEThCSI PENPOTyKTUBHUMU
JMIEKCUYHUMH HaBHYKAMHM; aJICKBATHE CIIPUIHSITTSI JISKCUYHOTO O0(hOpMIICHHS MOBJICHHS 1HIITUX
— peLeNnTUBHUMH JICKCUYHUMHU HaBUYKaMU. JIeKCMYHA YCBiJOMIICHICTh — II€ 3/IaTHICTh TOTO,
XTO OBOJIOJIBA€ I1HIIIOMOBHOIO JIEKCHKOIO, PO3MIPKOBYIOUM HaJ mporecaMud (HOopMyBaHHS
CBOE€1 JIEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI.

JlekcuyHi ~ HaBUYKM  XapaKTepU3YIOTbCS  ABTOMATH30BAHICTIO,  CTIMKICTIO,
CaMOCTIHHICTIO 1 penpoAyKTUBHICTIO. HaBuuka, 0COOIMBO JEKCUYHA HAaBUYKA BHHHUKAE «SIK
yCBIJIOMJICHA JIisl, IO MIAJAETHCS aBTOMATH3aIlli, a TOTIM (YHKIIOHYE SIK aBTOMAaTH30BaHUN
cnoci6 BukoHanHs aii» [10, c. 28-30]. Jlekcuuna HaBuYKa 3a0e3reuye MIBUIKE OTICPYBaHHS
CIIOBECHUM MaTepiajioM y IpoIieci CIUIKYBaHHS.

VYenimHicTh  GopMyBaHHS y CTYIEHTIB JIGKCHYHOT KOMIIETEHTHOCTI 3YMOBJICHA
HAaCTYITHUMH YUHHUKaMH: 1) pIBHEM PO3BUTKY YCBIJOMJICHOCTI 1 BUOIPKOBOCTI CIIPUMHSITTS;
TUITY 1 BUY Mam’ sTi; 00CSIToM maM’siTi; 2) pO3BUTKOM MEXaHI3MYy aHTHUIHMAIiil; 3) THIIOM
MUCJICHHST (HAa0YHO-OOpa3He, CIIOBECHO-JIOTIYHE TOIIO); 3) iHAWBIAYaJIbHOI JIEKCHYHOIO
KpeaTuBHicTIO [5, c. 150].

CrOpuifHATTS 1HIIOMOBHHMX JIGKCHYHHUX OJMHHIIL Ma€ CBOi ocoOmuBocTi. OcMHCIICHE
CIPUIHATTS BKJIIOYA€E TI3HAHHS TPEIMETIB a00 SIBUI, TOOTO BIMHECEHHS iX 10 OKpPEMHUX
KaTeropii, 1o 3ycTpidaducsi B MHUHYJIOMY A0CBimi. [TOBHOIIIHHE CHPUHHATTS JIEKCHYHUX
OJIMHUIL HEMOKJINBE 0€3 HA0OUHO-YYTTEBOTO YSIBICHHS MPO MPEIMET, JIif0, CTaH, CUTYaIlil0, B
skii BoHa ¢yHKmionye. Ha nymky nicuxomnoriB (b. bensie, C. JI. PyGinmTeliH) akTuBi3aIis
MaKCUMaJbHO MOJKJIMBOI KUIBKOCTI aHa3aTOpiB 3akiiazae 0a30BI OCHOBHU JUISI MIITHOTO
3acBO€HHS 3HaHb [9, c. 505]. 3aranbHOBIAOMO, IO MPH AKTUBHOMY CIPUUHATTI y mam’sTi
30epiraetecsi 80% Toro, mo TOBOPATH cami, i 90% Toro, moO poOIATE ad0 CTBOPIOIOTH
CaMOCTIHHO.

B 3amexxHOCTI BiI TpPHUBAJIOCTI 3aKpIiIUICHHS Ta 30€peKEHHS Marepiany IaM'saTh
MOJUISIETHCSL HA KOPOTKOYAcHy 1 JoBrorpusaiy [2, c. 184]. KopoTkouyacHa nam'ate Mana 3a

obcsirom (Big 2 mo 26 oxamnMib) i 30epirae indopmamniro Bix 20 mo 30 cexyna. Kinbkictb

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

60



AHTJIOMOBHUX JIEKCUYHUX OJIMHUIIb, SKi MOXYTh OyTH BBEJACHHMH Ha OJHOMY 3aHSATTI, HE
MOBUHHA TepeBUINyBaTh JeB ATd. Onpa3y micas 3aCBOEHHS AaHIJIIOMOBHUX JIEKCHYHHUX
OJIMHMIIb HACTYNA€ IHTEHCUBHE 3a0yBaHHs, BiJIIIOBITHO HEYCBIJOMJICHE TOBTOPEHHS Ta May3a
CIIPOMOXHI1 320€3MmeunTH TPUBATICTh KUTTA JIO y mam’siTi 10 24 roauH. g epeKTUBHIIIOTO
3aCBOEHHS HEOOX1JTHO 31MCHUTH MTOBTOPEHHS 4yepe3 24 roaunu [7, c. 76-79]. Ha moganpmux
eTarnax BUBUCHHS aHIJIIHCHKOI MOBU (DOPMYETHCS 3AATHICTH 10 30€peKeHHS B KOPOTKOYACHIN
nam’ sITi 301UIbIIEHOT KUTBKOCTI JICKCUYHUX OJMHHIIb.

[Icuxonoramu Bcranosieno (M. 1. XXwunkin, C. JI. PyOiHmTEHH), 1110 KOTHITUBHE Ta
MHEMIYHE OCMHUCIICHHS JIGKCUYHOI 1H(hOpMaIlii TPU3BOIUTE 10 1i MEPEX0y Y JTOBrOTPUBAITY
nam'sTh, sika 3a0e3mneuye TpuBaie 30epekKeHHsI MaTepiay BIPOJOBXK 0araTboX THIB, MICALIB 1
pokiB [1, c. 49]. L.O. 3umMHs 3ayBaxye, II0 MaTepiajll y JOBTOTPHUBAIIN mam’ ATi 3aBISIKH
CTPYKTYpH3aIlil Ta CUCTEMaTH3aIlil JIETKO MPOTHO3YETHCS Y HOBUX CHUTYaIlsIX CIUIKYBaHHS
[3,c. 194].

JlekcuuHa KpeaTUBHICTh TMepefdadae BHUKOPHCTAHHS BCIX MNapagUrMaTUYHHUX 1
CHHTAarMaTUYHUX 3B A3KIB CJIOBA, YTBOPEHHS HOBUX CJIIB Ha OCHOBI BIJIOMHX EJIEMEHTIB,
3aMOBHEHHS JIEKCHYHUX MPOTAJIUH PI3HUMH CIIOCOOaMH, BUCIOBJICHHS OJHIET TyMKH PI3HUMHU
3aco0amu [13].

VY KOHTEKCTI CcaMOCTiHHOi POOOTH CTYNEHTIB CiliJl 030pOiTH 3HAHHSAMHU CTpaTerii
3amam’AITOBYBaHHS JIEKCHYHHUX OIMHHUI, SKi TependavaloTh BUKOPUCTAHHS HACTYITHUX
MPUHOMIB:

1. TOBTOpPEHHS JIEKCUYHUX OAMHHUIL (yCHE abo0 MHChbMOBE), MOBTOPIOBAHHS PEUYEHB-

MPUKIIA/IIB, TOBTOPIOBAHHS 13 3aMiHOIO UM MiCTAaHOBKOIO 3HAYMMUX CJIiB pEUCHHS;

2. CKJIaZlaHHA CMUCIIOBHX Tap, CJIOBOCIIONYYEHb, CKJIQJaHHS pPEYCHb, AHAIOTIYHHUX

TIPUKIIANY;

3. TpymyBaHHS 3a TEMaTHKOIO, 32 aJi(haBiTOM, 3a CIIOBOTBOPYHM E€IIEMEHTAMHU;
4. ceMaHTHYHA CHUCTEMAaTH3allisl (3alIOBHEHHS TaOIUIb, IIKAJI, CXEM);
5. CTBOpPEHHS CEMAaHTHYHHUX KapT, CXEM, LJTFOCTpAIlii.

Crparerii npu3HaveHi JJIs aKTUBI3aIlli Ta CTUMYJTIOBAHHS 1HII[IATUBHOTO PO3IIUPEHHS

CIIOBHHMKA CTYACHTaMH. IHIllIlaTUBHE pO3MIMPEHHS CJIOBHUKA Tiependadac BU3HAYCHHS

CTYJCHTOM IIiJTi, MOJICTTIOBAHHS, MTPOTPaMyBaHHS Jiil 3 OBOJOIHHS BiAIOBIIHOIO JEKCHKOIO,
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KOHTPOJIb 32 XOJI0OM BUKOHAHHS, OLIHIOBAHHS Pe3yJIbTaTiB, KOPEKIIO BIacHUX ik [7, ¢. 39-
40].

Jns  KOHTpOMO  piBHA  CPOPMOBAHOCTI  JIGKCHYHMX HABUYOK  IPONOHYIOTH
BUKOPHCTOBYBAaTH TECTOB 1 HETECTOBI 1 (OpPMH KOHTPOJIO, YMOBHO-KOMYHIKAaTHBHI 1
KOMYHIKaTHBHI BIpaBu. HaliOinpIn HaBYaNbHY Ta AIarHOCTUYHY CHPSIMOBAHICTh MalOTh HE
CTaH/IaPTH30BaHI TECTH, SIKI YKJIaJa€ BUKJIAad JUIsl CBOiX CTYAEHTIB [5, ¢. 152].

[Ipo6nema Bu3HaueHHS 3MicTy 1 cTpykTypu 'K Oyna 06’ exkToM nociikeHb y mparsix
O. L. Bogk, JI. I. Kapmnosoi, H. O. Kadraitnosoi, M. B. Jlebenenoi, A. C. OnpxoBchkoi, O. A.
Py6mpoBoi, FO. A. Cutauk, H. K. Cxnspenko, T. O. Creuenko, C.®D. Illarinosa.

I'paMaT4Hy KOMIIETEHTHICTh TPAKTYIOTH SIK 3[AaTHICTH IJIIOJWHU 0 KOPEKTHOTO
rpaMaTUYHOTO O(OPMIIEHHST CBOiX YCHHUX 1 MHCEMHUX BHCJIOBIIOBaHb Ta PO3YMIiHHS
rpamatugHoro odopmiieHHs iHmUMX [6, c.234]. B Hamomy AOCTIIDKEHI T'paMaTHYHY
KOMITETCHTHICTh MaWOyTHIX €KOHOMICTI TpaKTyeMO  SIK 3JaTHICTh MHMX (HaxiBIIB 110
KOPEKTHOTO TpaMaTUyHOro O(OpMIIEHHS CBOIX YCHHX 1 IMHCEMHUX BHUCJIOBIIOBaHb Ta
PO3YMiHHS rpaMaTHYHOTO O(pOPMIICHHS 1HIINX.

CucreMHe 3HaHHS TPAMATUYHOTO AaCHEKTy MOBH, BOJIOAIHHA TpaMaTUYHUMHU
KaTeropisiMd, BMIHHS aJICKBaTHO BHKOPHCTOBYBATH TIpaMaTHYHI SBUIA B MOBJICHHEBIH
JisUTBHOCTI 3a0€3MevyIOTh YCHIIIHICTh MOOYJOBH OCMHUCIEHHX 1 3B’S3HHX BHCIIOBIIOBAHb,
BUPINICHHS KOMYHIKaTUBHOTO 3aBnaHHs. OcHoBHMMH KommoHeHTamu [K BHCTymaroTh:
rpaMaTH4HI 3HAHHS, TPaMaTHYHI HABUYKH 1 TpaMaTUYHa yYCBIJJOMJICHICTb.

CrnoHykaHHS CTYJICHTIB JO aKTHBHOTO 3aCBOEHHS 3HaHh HAa OCHOBI I1HJIYKTHBHOTO
HABYaHHS Ta CTUMYJSIIS iXHBOI Mi3HABAJIBHOI AKTUBHOCTI MUISXOM BHKOPUCTAHHS HE
JeKJIapaTUBHUX,a MPOLEAYPHUX 3HaHb (IHCTPYKIii, KOMEHTapi) 3a0e3meuyloTh ePeKTHBHE
OBOJIO/IIHHS TPAaMaTUYHUMHU HaBHYKaMHU.

['pamaTu4Hi HaBUYKU XapaKTEPU3YIOTHCS TAaKUMHU O3HAKaMH: aBTOMATH30BaHICTh,
THYYKICTh, CTIMKICTb. ABTOMAaTH30BaHICTh — BUPIMICHHS TpaMaTHYHUX IPOOJIEM ILIIXOM
«BITUYTTSI» BIANOBITHOCTEH Ta pO30DKHOCTEH MK cioBamMu, ¢pa3aMH Ta CTPYKTypamH.
CriiikicTh 03Havae cTabuTbHE (DYHKIIIOHYBAaHHS HAaBHUYKH B yMOBax iHTepdepeHIli 3 Ooky
IHITUX HABUYOK. [ HYUKICTh — 374aTHICTh IEPEHOCY HA HOB1 CUTYaIIil Ta HOBHI MaTepiall.

PenienTuBHI TpamMaTH4HI HaBUYKK 0a3yrOThCS Ha PO3Mi3HABaHHI rpaMaTHYHUX (OPM i

CHIBBiIHECEHHI iX 3 IEBHUM 3HaUCHH:M, AudepeHuianii Ta ineHTudikanii rpaMaTUYHUX SBHUIL
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(3a popMambHUMM O3HAKaMH), BCTAHOBJICHI TPYNU UICHIB pEUEHHS, BU3HAYCHI CTPYKTYPH
NPOCTUX 1 CKJIAJHUX pEYeHb. PempoIyKTHBHI IpaMaTW4HI HAaBUYKH IependadyaroTb BHUOIp
¢dbopMH 3TiIHO 3 KOMYHIKATUBHUM HaMipoM, CHUTYalli€l0 MOBIIEHHS; OBOJIOJIHHS CIIOCOOaMU
iHTepHpeTalii 3HA4YCHHS TpPaMAaTHYHUX KaTeropii (opmystoBaHHS TpaMaTHYHUX ITPABUI
BUKOPHUCTAHHS TpaMaTUYHUX siBUIT y MOBJeHH1 [11, c. 10-11].

VYcenimne GpopMyBaHHS y CTYACHTIB TpaMaTUYHOT KOMIETEHTHOCTI 3yMOBIIEHE iXHIMH
IHAVBIAYyATPHIMH OCOOJIMBOCTSIMU - aHAJTITUYHUMU 3AI0HOCTSIMH, HaBUYKaMU Kiacudikarii
IrpaMaTHYHUX SBHUI 3 OMOPOIO Ha iX O3HAKH, JIOTIYHMM MHCIEHHSM, maM’ satTio [5, c. 177].
BinbHe omepyBaHHS I1HTENCKTyaIbHUMH JisSIMH, a CaM€ aHali30M 1 CHCTEeMaTH3aIli€lo,
BCTAQHOBJICHHSIM CXOKMX 1 BIIMIHHUX PHUC, BU3HAYCHHSIM MPUYMHHO-HACIITKOBUX 3B S3KIB,
OLIHKOIO W J000poM pi3HUX BapiaHTIB [Oiii 3a0e3nedyroTh C(HOPMOBAHICTH TI'paMaTHUYHOI
KOMITETEHTHOCTI.

[lepeBipka OBOJIOMIHHS TpaMaTUYHUMHM HABUYKAMH 3IHCHIOETHCS B TPOIECI O
Vi KTUBHHUI BOI Ta MOBJIEHHEBOI JISUIBHOCTI 3aC00aMM TE€CTIB MHOXMHHOTO BHOODY, TECTIB
Ha 3aMIOBHEHHS MPOITYCKiB, MEPEKIATy.

Jlo OCHOBHHX O3HAaK C(POPMOBAHOCTI TPAaMAaTHUYHUX HABHUUOK HAJIekKaTh: aBTOMAaTHUYHE
«3YUTYBaHHS» TPaMaTHYHUX O3HAK; BHOIp CHHTAKCHYHHUX CTPYKTYp, SKi BIJIMOBITAIOTH
KOMYHIKaTUBHUM HaMipaM;MiJCBIIOMUI 1 MallMHAJIBHUA AaKT TpOLECy KOHCTPYIOBaHHS
[IJIOTO PEUYEHHS; 3MaTHICTh IOB’S3YBAaTH PEYCHHS B MEXKax O Vi KTUBHU €THOCTEH
(3maTHICTh TPaMaTUYHO Y3TOMKYBaTH YJIEHH PEYEeHHs, Y3roJKyBaTh ix (opMu B dHaci,
B)KMBATH CHHTAKCUYHI CHHOHIMIYHI CTPYKTYPH); BOJIOJIHHS 3ac00aMu BUPaXCHHS 3B S3KIB 1
BiJTHOIIEHb MK (ppa3zamu i JiekceMaMH BHUCIJIOBIIIOBAHHSI.

Jnist KoHTpoITto piBHS copMoBaHOCTI rpamaTnyHuX HaBu4ok JI.I. Kapnosa npomnonye
HacTynHi Kputepii: 1) miama3oH (BOJOMIHHS JOCTaTHIM HAaOOpOM MOBHHUX 3aco0iB, sKi
BUKOPHUCTOBYIOTBCSI Y BIJIMOBIIHUX CHUTYaIlisIX CIIUIKYBaHHS; 2) TOYHICTH (KOPEKTHE
BUKOPUCTaHHSA TI'paMaTUYHUX (OpPM 1 CTPYKTYp y CHUTyalisiX CIUIKYBaHHS; 3) 3B S3HICTb
(3IaTHICTD CKJIaJaTH 3B’ SI3HI BUCIIOBIIIOBAHHS 1 TeKCTH) [4].

B mporieci camocTiitHOT poOOTH CTYICHTH MPOJOBXKYIOTh CAMOCTIHHO 31HCHIOBATH T€,
10 BOHU OBOJIOAUIA 32 JOTIOMOTOI0 BMKJIaJadya Ha MPAKTHUYHUX 3aHATTAX: JIarHOCTYBaTH
BJIACHI TPYAHOIL, BU3HAYAIOTh CIOCOOM 1 3aCO0M aHaii3y rpaMaTHMYHHUX SIBUI, OOUPAIOThH

CTpaTEeril0 3aCBOEHHS TPaMAaTUYHOI OJHMHHUII, CTBOPIOIOTH IpadidHi OMOPH, MOJENIIOIOThH
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KOMYHIKaTHBHI CHUTYyaIlii Ui 3aCTOCYBaHHsI TPAaMAaTHYHOTO SBHUINA, BH3HAYAIOTh KpUTEPii
camokoHTpoito. Metoguctu  (C.}O. HikomaeBa, JILLK. OpnoBcbka) MNpPONOHYIOTH

BUKOPUCTOBYBaTH KOTHITHBHI cTpaTerii:
® camocTiiiHe BHUBEACHHS MpaBWJI BXXUBAaHHSA W YTBOPEHHS TpaMaTHUYHUX CTPYKTYD,
aHaI3 1 cucTeMaTn3allis BUBYEHOTO IPAaMaTHYHOTO MaTepialy MUISIXOM y3arajJbHEHHS

HOro B TaOIUIIX;

® JeNyKTUBHE OOTPYHTYBAHHS i apryMEHTAIlisl TPaMaTUYHUX SIBHILI,

° 0 Vi KTHBHHUH aHaJi3, 31CTaBJICHHS TpaMaTUYHOI CTpYKTypH IM 3 pimHOIO
KOMIIEHCATOPHI cTparerii:

® Bi3yaii3alis mpaBu;

® 00yI0Ba BUCIOBIIOBAHb 33 aHAJIOTIEIO 31 3pa3KOM MOBJICHHS) [8, c. 61-62].

Jns ycmimHOTO  OBOJIOMIHHS ~ MaWOyTHIMHM ~ €KOHOMICTaMH  1HIIIOMOBHOIO
KOMITETCHTHICTIO, B TOMY YHCJI 1 JISKCHKO-TPaMaTHYHOIO, HEOOX1THOI YMOBOIO € PO3BHUTOK
peduexcuBHUX yMiHb. [lin pedraexkCMBHUMH YMIHHSAMH PO3YMIIOTh 3aCBO€HI CTYJCHTaMHU
CIOCOOM BUKOHAHHS pe(IeKCUBHOI MiSJILHOCTI Ha OCHOBI 3HaHb MPO CYTHICTh, 3aCO0M Ta
crocoOu 3m1MCHeHHsT peduiekcii HaJ BIACHOIO Mi3HABAJIBHOIO MisUTbHICTIO. {15 31MiliCHEHHS
pedrnekcii HeoOXiIHI YMIHHS aHaJi3yBaTH, MOPIBHIOBATH, KIacH(IKyBaTH, y3arajJbHIOBATH,
abcTparyBaTH, KOHKPETHU3YyBaTH, CHCTEMAaTHU3yBaTH, BHJIIISATH TOJIOBHE, CHHTE3YyBaTH,
BCTAQHOBJIIOBATH TMPUYUHHO-HACTIAKOBI 3B’SI3KHM, CTaBUTH 3aBIaHHS, BUPOOJSATH TiNOTE3H,
oOupatu MeTonu BUpiNIeHHsS 3aBnanb [12, c. 142 ]. He 3aBkam mopyd € HaCTaBHHK, TOMY
MOCTa€ HEOOXIAHICTh BUUTUCS CAMOMY 3HAXOJUTH BHXIJ 13 pI3HUX CHUTYyaIliid, Opatu Ha cebe
BIMOB1JAJIBHICTE 32 CBOKO JISJIBHICTb.

Ha ocHoBi 3xilicCHEHOTO aHai3y MOXEMO 3pOOMTH HACTYIHI BHCHOBKHU. JIekcuko-
rpaMaTHyHa KOMIETEHTHICTh MaWOyTHIX EKOHOMICTIB  — 31aTHICTh QaxiBusg y cdepi
€KOHOMIKH JI0 JIGKCHYHOTO 1 TpaMaTHYHOrOo O(OpPMJICHHS BJIACHHX YCHUX 1 TMHCEMHUX
BUCIJIOBJIIOBAaHb 1 PO3YyMIHHS MOBJIEHHS IHIIMX. OCHOBHHUMHM KOMITOHEHTaMH JIEKCHUKO-
rpaMaTUYHOl KOMIIETEHTHOCTI BUCTYINAIOTh: 3HAHHs, HABUUKU 1 ycBimomuleHiCTh. CTyaeHTH
OBOJIOJIIBAIOTh JCKIAPATUBHUMHU Ta TPOIECAYPHUMHU 3HAHHSMHU, (OPMYIOTh PEIENTHBHI Ta

PENpOIYKTHUBHI JICKCUYHI Ta TPaMaTUYH1 HABUYKH.

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

64



Po3pobka cuctemu BmpaB 1 3aBAaHb s (GOPMYBaHHS JIEKCHMKO-TpaMaTHYHOL

KOMIIETEHTHOCTI B YCHOMY CIIJIKYBaHHI MaiHOyTHIX €KOHOMICTIB Yy MpoIleci caMOCTiHHOI

po0OTH CKJIaZiae MEPCIEKTUBY HALIMX MOJABIINX HAYKOBUX PO3BIIOK.

10.
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VIIK 378.091.3:81°24:811.114
CyTHICTh Ta CTPYKTYPA JIEKCUKO-TPAMATHYHOL
KOMIIETEHTHOCTI Maii0yTHiX eKOHOMICTIiB

KotaoBcsrkuii A.M.

JIvgiscokuti HayionanvHul yHigepcumem imeni leana @panka

Anomauin

CraTTiO TPHUCBSIYEHO aHaNi3y CYTHOCTI Ta CTPYKTYpU aHTJIOMOBHOI JIEKCHKO-
rpaMaTUYHOl KOMIIETEHTHOCTI MAaHOyTHIX EKOHOMICTIB. 3’SICOBaHO CYTHICTh JIEKCHKO-
rpaMaTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI, SIKa TOJISITa€ y 3/aTHICTh (paxiBIl y cdepl €KOHOMIKH 10
JIEKCHYHOTO 1 rpaMaTUYHOr0 O(GOPMIICHHSI BJIACHUX YCHHUX 1 NMHUCEMHHX BHUCJIOBIIOBAaHb 1
pO3yMiHHS ~ MOBJEHHS 1HIMMX. OCHOBHMMH  KOMIIOHEHTaMH  JIEKCHKO-TPaMaTHYHOL
KOMIIETEHTHOCTI BUCTYNAIOTh: 3HAaHHS, HABUYKH 1 YCBiIOMIIEHICThb. JIEKCHYHI HaBUYKH
XapaKTEePU3YIOThCSI aBTOMATHU30BAHICTIO, CTIMKICTIO, CAMOCTIMHICTIO 1 PENpOIyKTHUBHICTIO.
VYenmimHicTh  GOpMYBaHHS JIGKCUYHOI KOMIIETEHTHOCT1 3aJIeKUTh BiJ PIBHSA PO3BUTKY
YCBIIOMJICHOCTI 1 BHOIPKOBAHOCTI CIIPUMHATTS, TUMY 1 BUAY MaMsTi, TUIIOM MHUCJIEHHS Ta

1HAMBITyalbHOIO JIEKCUYHOIO KpEaTHBHICTIO. ['paMaTW4Hi HaBUYKH XapaKTepU3YIOThCS
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TaKUMH O3HAaKaMH: aBTOMATH30BaHICTh, THYYKICTh, CTIHKICTh. YcmimHe (QopMyBaHHS
rpaMaTU4HOi KOMIIETEHTHOCTI 3yMOBJIEHE AaHAJITMYHUMM 3A10HOCTSMH, HaBUYKaMH
kiacuikarii, JOriYHUM MHUCJICHHSM 1 IaM ATTIO CTY/AEHTIB. PiBeHb c(pOpMOBAHOCTI JIEKCHUKO-
IrpaMaTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI KOHTPOJIFOETHCS 3aC00aMU TECTIB Ta 3aB/IaHb.

Knio4oBi ci1oBa: 1ekcHKo-rpaMaTidHa KOMIIETCHTHICTh, KOMIIOHEHTH, 3HaHHS, HABUYKH,

cTparerii .
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Methodological Basis of the System of Exercises and
Assignments for Building EPP Communicative Strategies of
Prospective Programmers

Semeryak 1. Z.

Ivan Franko National University of Lviv

Abstract

The methodological basis of the appropriate system of exercises and assignments for building EPP
communicative strategies of prospective programmers has been justified. The approaches and principles, on
which system of exercises and assignments for building EPP communicative strategies of prospective
programmers are based, have been defined. The features, which are peculiar to the system of exercises and
assignments for building EPP communicative strategies of prospective programmers, are presented, namely clear
structure, components, close hierarchical ties between components , compliance with purpose and principles,
clear stages, interrelation of exercises and assignments, communication-oriented learning process . The stages
and substages of building EPP communicative strategies of prospective programmers have been outlined.

Building EPP communicative strategies of prospective programmers is outlined by two main stages:
building communicative strategies in the process of learning General English and building EPP speaking
strategies in the process of learning English for Specific Purposes. Each stage comprises a number of sub-stages:
1) building communicative strategies while learning General English; 2) building EPP communicative strategies
while learning English for Specific Purposes and substages that are the components of the above stated stages
(presentation of communicative strategies in the context of their usage, activating students’ usage of strategies,
using strategies in communicative activities).

Key words: EPP communicative strategies, prospective programmers, system of exercises and
assignments, stages and substages of building EPP communicative strategies

EdexTuBHicTh niporiecy GpopMyBaHHs IHIIOMOBHUX KoMmyHikaTuBHUX cTpareriit (KC) i
crparteriii iHmomoBHOro mnpodeciiino opieHToBaHoro coinkyBaHHs (CIIIOC) maitbyTHiX
IPOTrpamicTiB 3 BUKOPUCTAHHSM IHTEPHETY 3a0€3MEUyeThCs CTBOPEHHSIM CHCTEMH BIpaB i
3aBJaHb, CHOPSIMOBAHOI HAa PO3BUTOK 1 BHUCOKHHA PiBEHb C(HOPMOBAHOCTI IUX CTpaTErid y
KOHTEKCTI COI[IOKOTHITUBHOTO MIiJIXOAY HA OCHOBI BIANOBIHOTO KOHCTPYIOBAaHHS 3MICTy
HaBYaHHS 1 BiIOOpaKeHHS OCOOJIMBOCTEH 3MICTy Y BIIpaBax Ta 3aBJaHHSX, 3a0e3MEUCHHS
JOTPUMAHHS BIIMOBIIHUX MUAAKTHYHUX 1 METOJAMYHUX TPUHIHUIIB TMPOIECY OBOJOMIHHS
MaiiOytHiMu mporpamicramu BuzHaueHumMu KC 1 CIIIOC, 3a0e3neueHHs MOETAIHOCTI
3raJIaHoro MpoIecy.

[IpoGnemi po3poOku 1 OOTPYHTYBaHHsS 3MICTY HaBUYaHHS 1HO3EMHUX MOB JUIs

CHeliaJbHUX IIUIeH, 30KpeMa BIOpaB 1 3aBlaHb, MNPUCBIYEHO mpami ykpaiHcbkux (O.

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

68



[Terpamyk, JI. Mopceka, H. Mukurenko, O. Tapuanonscekuii, JI. UepHoBaTuii Ta iH.) 1
3apyOixkuux (T. Jammi-EBanc, k. Cetint JIxxon, T. Xaruincon, A. Yorepc Ta 1H.) HAyKOBIIIB.

Merta cTaTTi — BU3HAYUTH Ta OOTPYHTYBATH METOMOJOTIYHY 0a3y CHCTEMHU BIpaB i
3aBJaHb A (GOpMYyBaHHS y MaOYTHIX MPOrpamicTiB CTpaTeriii IHIIOMOBHOTO MpodeciiiHo
OPIEHTOBAHOT'O CIUJIKYBaHHS.

[Tin BmpaBoto, Bemia 3a C. HikomaeBoro, po3yMieMO «CHEIiadbHO OpraHi3OoBaHE B
HaBUaJbHUX YMOBax Oararopa3oBe BHUKOHAHHS OKPEMHX oOImepariii, aiii abo AisIbHOCTI 3
METOI0 OBOJIOAIHHS HUMH a00 iX yAOCKOHANeHHs» [ 1, c. 64].

HaBuanpHe 3aBOaHHS € TPOIECOM, CKJIATHOI TUHAMIYHOIO MIKPOCHCTEMOIO, IO
MPOXOAUTH JCKIIbKA (pa3, eTamis, cTafiil PO3BUTKY, SIKi IETEPMiHOBaHI NUIAMHA HaBYaHHS [2].

Peamizanist Buznauenux KC 1 CIIIOC MaiiOyTHIX mNporpamicTiB HAJIEKHUTh 10
MPOJNYKTUBHUX BHUIB MOBJICHHEBOI [ISIIBHOCTI, TMPOTE TICHO TOB’s3aHAa 3 PEUENTUBHUMHU
BHJIaMH MOBJICHHEBOI  JismbHOCTI. Tak, CTyaeHT Mae OyTH 3JaTHHUM HE JIUIIe
BUCIJIOBJIIOBATUCS, aje M CHOpUMMAaTH 1 pPO3YMITH CHIBPO3MOBHHMKA B YCHOMY, YH B
MUCHbMOBOMY TUCKYpCi. BUKOHaHHS OLIbIIOCTI BIPaB Ta 3aBJaHb CHPSIMOBAHE Ha CTBOPCHHS
BIJIMOB1/THOT HaBYaJIbHO-MOBJICHHEBOI CHTYAITIi.

HaBuanbHO-MOBJICHHEBA CHUTYallisl — CYKYNHICTh MOBIJICHHEBHX 1 HEMOBIICHHEBHUX
YMOB, SIKMX Y MPOIIeCi BUKOHAHHS HABYAJILHOTO 3aBJaHHS MMOBUHHI JOTPHUMYBATUChH CTYIACHTH.
3rajani yMOBH MarTh OYTH YITKO BH3HAYCHUMH 1 CHOPMYILOBAHUMH JJIsI TOTO, OO
CTYICHTH KOPEKTHO peaii3yBaldi  MOBIEHHEBY [0 Y BIANOBIAHOCTI 3 TOCTaBICHUM
KOMYHIKATUBHUM 3aBJIaHHSM. 3aBJaHHS HaBUYAIbHO-MOBIIEHHEBOI CHTYyallii — HaOIU3UTH
CTYyJICHTa JI0 YMOB peaibHOI KOMYHiKaIlii, GopMyBaTH BMIHHSI KOHCTPYIOBATH MOBIIOMJICHHS,
3acrocoByBatu chopmoBani KC 1 CIIIOC, wmoTuBYBaTd CTYyIEHTIB [0 BUKOHAHHS
MOCTABIICHOTO 3aBIaHHS, CTUMYIIIOBATH JI0 CAaMOCTIHHOT MOBIIEHHEBOI HisTbHOCTI. CKIaI0BI
HaBYaJIbHO-MOBJICHHEBOI CHTYaIlii: MMOCTaHOBKA 3aBlIaHHS, II0 BHU3HAYa€ MOTHB ab0 MeTy
MOBJICHHEBOI [I1i; OMHMC OOCTAaBMHHM isUTBHOCTI Ta OOCTAaHOBKH, B SIKUX BiIOYBa€ThCS
KOMYHIKaIlisl, OMHC CTOCYHKIB MDK KOMYHIKaHTaMM, BH3HAUEHHS iX KOMYHIKaTHBHUX
IHTEHIIIH, peaizaiis CaMoro akTy CIUIKYBaHHS, IKHl CTBOPIOE HOBI CTUMYJIH ISl MOBJICHHSI.
HaBuanbHO-MOBJIGHHEBI ~ CHUTyaIlii peam3yloThcsa Yy cdepax:  CcOIiaabHO-TOOYTOBIH;

IPOMAJICHKO-TIONITHYHIM;  COLiaNbHO-KYABTYpHIH Ta mpodeciiHo-TpynoBiii. Haykosui
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BBXKAIOTh, IO MiJ{ YaC HABYAHHS CTBOPIOIOTHCS YMOBHI, MITYYHI HaBYAIbLHO-MOBJICHHEBOI
cHUTYyalii, IKi TOTYIOTh CTY/ICHTIB /IO CIIPaBXHBOI, IPUPOIHOI KOMYHIKaIlii, BIITaK, HA3UBAIOTh
HaBYaAJIbHY MOBJICHHEBY JisSUTBHICTh «IICEBA0 KOMYHIKaIli€w» [3, ¢.16].

Konctpyroroun cucremy BOpaB, chpsMoBaHy Ha (opmyBaHHs iHmomoBHuX KC i
CHIOC y wMmaii0yTHIX MpOrpamicTiB, ONMHUPAEMOCh HAa TEBHI O3HAKH, SKi JagyTh 3MOTY
OXapaKTepU3yBaTH CYKYIHICTh BIPaB SK IUIICHY CHCTEMY, IO Ma€ CBOIO CTPYKTYpy U y
MeXax SIKOi peasli3yroThCs 1€papXiuHi 3B’ I3KM MK KOMITOHEHTaMH.

Cucrema - (¢yHOaMeHTalbHa YyHiBepcalbHa KaTeropis, (opma mpeaCcTaBICHHS
nmpeaMeTa HaykoBoro misHaHHs [4, c. 170-179], ckmanHe sBUINE, MO XapaKTEPU3YETHCS
HasSIBHICTIO BEJIMKOI KIJIBKOCTI OB’ I3aHUX MIX COOOI0 €JIEMEHTIB, K1 CTAHOBIIATH €IUHE IIIJIE
[5, c. 12]. Lli eneMeHTH YTBOPIOIOTH CYKYIHICTh 3aBISIKM HasBHOCTI BHYTPILIHIX 3B’sI3KiB [0,
c.37;7,c. 196].

Buxoasiun 13 BU3HAaUYEeHHS MMOHATTA «CUCTEMa», BCIiA 3a A. JIEOHTEBUM BBaXKaeMmo, 1110
TOJIOBHUMHM  O3HaKaMH CHUCTEeMH € 3B'SI30K MK 11 eleMeHTaMH, 1€papXiyHiCTb
HiAMOPSIKYBaHHS €JIEMEHTIB, (DiKCOBaHA IMOCIIAOBHICTb, 3/aTHICTh €JIEMEHTIB CUCTEMH [0
¢dbyHKIIOHATBHOT B3aemoii [8, c. 167].

VY cBol0 uepry, memaroriyHa CHUCT€Ma € CYKYIHICTIO B3a€MOIIOB’sI3aHMX 3aco0iB,
METO/IIB 1 MPOIIECIB, AKI CKIANAI0Th LIJECTIPIMOBAHUN Menaroridyauii mpouec. OcoOMuBICTIO
MeJIaroriYHOTO MPOIIECY € Te, IO BiH Peali3ye€ThCs B IITYYHUX YMOBAX 1 B CYKYITHOCTI 3 HUMHU
YTBOPIOE MEIaroriuny cucremy [9, c. 16-25].

Ha ocnoBi ananmizy naykoBux mnpains H. bopucko [10, c. 112], H. T'e3 [11], L
3agopoxnoi [12, c. 137], H. Mukutenko [13 c. 146-164], C. HikonaeBoi [1, ¢ .45], A.
Mykina [14, c. 119] BBaxkaemo, 1m0 cuctema BIpaB, crpsiMoBaHux Ha GopmyBanus CIIIOC
MaiOyTHIX MPOTrpamicTiB, OXOIUTIOE HACTYNHI 1HBapiaHTHI KOMIIOHEHTH: METY, I, 3MiCT
HABYaHHS, MPEACTABICHUI MPEAMETHUM Ta MPOIECyaTbHUM acleKTaMH 3 ypaXyBaHHSIM
BH3HAYCHUX MPUHIIMITIB HOTO KOHCTPYIOBAHHS Ta KPUTEPIiB BiIOOPY HAaBYAIHHOTO MaTepiaiy,
eTany HaBYaHHS, TEXHOJOTril 1 METOAW HaBYaHHS, II€IaroriyHi MPUHOMH 1 TEXHIKH,
OILIHIOBAaHHS HABUYAIBHHUX JOCSTHEHb CTYACHTIB, OILIHIOBaHHS e()EeKTHBHOCTI MPOIECy

¢dopmysanns KC i CIITIOC maitOyTHIX IpOrpamicTiB.
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OCHOBOMOJIO)KHUM KOMIIOHEHTOM KOXKHOT CHCTEMHM BIIPaB 1 3aBJaHb € ii MeTa. MeToro
po3po0IeHOT CUCTEeMH BOpPaB 1 3aBAaHb € JOCATHEHHS BHCOKOTO piBHS C(POPMOBAHOCTI
CIITOC maiibyTHIX TporpamicTiB. 3rajaHa MeTa pealli3yeThCs 3a TOIMOMOTOI0 JOCATHEHHS
MPAaKTUYHUX 1 PO3BUBAIBHUX IIICH HaBuaHHS. [IpakTH4HI 11711 3BOASATHCSA 10 MOETAITHOTO
oBoJoAiHHS MaiOyTHIMU nporpamictamu iHImoMoBHUMHU KC 1 CIITOC sk 3acobom peamizarii
KOMYHIKaIlii B COLIaTbHO-IOOYTOBIH, COIIAIbHO-KYJIBTYpHil Ta npodeciiiHiil cepax B ycHii
1 MUchbMOBIN (GopMi Ha OCHOBI 3100yTUX JIHIBICTUYHHMX (OpraHi3alifHUX 1 MParMaTUYHUX )
3HaHb — MPO OYJTOBY 1HO3EMHOI MOBH, il CHCTEMY, OCOOIHMBOCTI ()YHKIIIOHYBaHHS MOBHUX
KOHCTPYKIIIH, CTPYKTYpP, MOBJICHHEBUX MOJIEJCH; COILIOIIHTBICTUYHUX 3HAHB; MPEIMETHUX
3HaHb, C(POPMOBAHMX MOBJICHHEBUX (PEIECNTUBHHUX, PEMPOAYKTUBHUX 1 MPOJYKTUBHUX),
HAaBYAIIbHUX, KOTHITUBHUX HAaBUYOK, C(HOPMOBAHHWX MOBJICHHEBUX (pEHENTHUBHUX 1
MPOAYKTUBHUX), HABYAJIbHHUX, KOTHITUBHMX YMiHb. PoO3BHBaNBbHI Wil TMependadarTh
MOJAJIBIIANA PO3BUTOK KOMYHIKATHUBHHMX 3MI0HOCTEH CTyAEeHTa y IUIaHl peajizarmii OuTbIn
ckmagaux komiuiekcHux KC i CIIIOC 3 ypaxyBaHHSM HOro KOTHITMBHUX OCOOJHMBOCTEH, a
caMme: JIOMIHYBJIbHUX CTHJIIB HaBYaHHS, POOOTH HOro JOBrOTPUBAIOI 1 KOPOTKOTPHUBAJIOI
mmaMm’ siTi, KOHIICHTpaIlii yBaru.

BinoOpaxeHHs1 y BIANMOBIHINA CHCTEMI BIIPaB 1 3aB/IaHb, CIIPSIMOBaHi Ha (OpPMYBaHHS
inmomoBHux KC 1 CHIOC wmaiiOyTHIX [OporpamicriB, MNPHHLHUIIB CHUCTEMHOCTI,
CHCTEMATHUYHOCTI, IIOETAIHOCTI, IIOCJIIJOBHOCTI, HACTYITHOCTi,  JOTIOBHIOBAHOCTI,
BI/IMOBITHOCTI, TIOBTOPIOBAHOCTi, JO30BAaHOCTI, IHTEPAKTHBHOCTI Ta JCTEPMIHI3MY,
CIPHUATHME ONTUMI3aIlil I[LOTO TPOIIECY.

[IpuHIMT CUCTEMHOCT] OKPECITIOE BUMOTH JI0 BiTOOPaXEHHS MOBHOT'O 1 MOBJICHHEBOTO
MaTepiajly y 3MiCTi BIpaB 1 3aBlaHb 3 1HO3eMHOi MOBM Ta 1HO3€MHOI MOBHU NpodeciiHOro
CHIJIKYBaHHs, a TaKOX JO OpraHizamiifHUX acmeKTiB peajizamii muX BIOpaB 1 3aBAaHb Y
HaBYaJILHOMY IIPOIIECI.

[IpuHOMI CHUCTEMATHYHOCTI BH3HAYA€ BUMOTH 1O YAaCTOTHOCTI BUKOHAHHS BIpaB 1
3aBJIaHb.

[IpuHIIMTT TTOETAmHOCTI aKIEHTYe Ha BaroMoOCTI BU3HAYCHHUX eTariB (OpMYBaHHS
CIITOC maiOyTHIX MPOTPaMICTiB.

[IpuHIMOHM TOCTIIOBHOCTI Ta HACTYMHOCTI O€3MOCEepeqHBbO IMOB'SI3aHI 3 MPUHIUIIOM

MOETAHOCTI 1 HAroJIOMyI0Th Ha HEOOXIJHOCTI TOKPOKOBOTO 3aCBOEHHS CTYACHTaMH
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BH3HAYCHUX 3HaHb, PO3BUTOK Yy HUX HABUUYOK 1 yMiHb, ki (opmyroTs Biamosimai KC i
CIHIOC. Ilpen’siBiIeHHS HOBOTO HABYAJIHHOTO MaTepiajly Mae BiIOyBaTHCS Ha OCHOBI YK€
3aCBOEHOTO.

[TpuHIIMTIA TOTTOBHIOBAHOCTI 1 BIAMOBITHOCTI HAHOUIBIII TTOBHO PEATI3YIOTHCS Y 3MICTI
BIIPaB 1 3aBJaHb SK KPUTEPil B3aEMO3B’S3KY YK€ 3aCBOEHOTO HABUYAJIBLHOTO Marepiany 3
HOBHM [15, c. 85].

[MpuHIMI m030BaHOCTI BIJOOpaXKAa€ThCS y 3MICTI BOpaB 1 3aBJaHb B SKOCTI
BCTAHOBJICHHSI BUMOT JI0 OOCSTY HAaBYAJIBHOT'O Martepiajy, B OpraHizamiifHOMy acleKkTi — Y
KUTPKOCTI HABUYAJIBHOTO 4Yacy, BIJIBEJICHOTO [Jisi BHKOHAHHS Ti€i YW 1HIIOI BhpaBu abo
3aBJIaHHS.

[IpyHOMD 1HTEPAKTUBHOCTI OKPECIIOE JOMIHYBAHHS IHTEPAaKTUBHUX METOMIB
HAaBYaHHS, a TaKOXX HAroJIONlye Ha BaroMOCTI KOHCTPYKTHBHOI B3a€MOJIi y CHCTEMax
«BHKJIAJa4 — CTYICHT», «BUKJIAJa4 — CTYJICHTH», «CTYAEHT — CTYACHT», «CTYIACHT-CTYICHTH>.

[MpuHumn feTepMmiHi3My BH3HAYa€ CIPSIMOBAHICTb HABYAJIBHOTO IpOLECYy Ha
¢dopmyBanus CIIIOC maitbyTHiX mporpamMicTiB y KoHTeKcTi popmyBanHs y Hux [ITOKK.

OnupaeThcss cucTeMa BIpaB 1 3aBlaaHb, copsmMoBaHux Ha ¢opmyBanas CIITOC
MaiOyTHIX TIporpamicTiB, 1 Ha psIa KpuTepiiB BimOOpY HABYAIBHOTO MaTepiaiy,
HAaWBaXUIUBIIIUM 3 SIKHX € PIBEHb BOJIOMIHHA CTYICHTAMH 1HO3€MHOIO MOBOIO, IHIIUMH
CIIOBAMHU — CTapTOBUH piBEHb C(OPMOBAHOCTI y HHUX IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETEHTHOCT1 (OCKUIBKH CTapTOBHH PiBEHb C(POPMOBAHOCTI 1HIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMITETEHTHOCTI CTYACHTIB JIETEPMIHY€E 0OCST 1 piBE€HBb CKJIATHOCTI HABUAJIBLHOTO MaTrepiany, a
TAaKOXX KUIBKICTh HABYAJIBHOIO 4Yacy JUIsl TOBTOPIOBAHOI peaiizalii BH3HAYCHHX ETaliB
HaBYaHHS 3 METOIO JIOCATHEHHS BU3HAUYEHOTO PE3yJbTaTy — BUCOKOIO PiBHS C(HOPMOBAHOCTI
CIITOC maiOyTHIX MPOTPaMiCTiB).

KoHcTpyroroun 3MIiCT CHCTEMH BIpaB 1 3aBlaHb, CIPsSMOBaHOI Ha po3BUTOK KC
MaiOyTHIX MPOrpamicTiB y MpoLeci BUBUCHHS 3arajlbHOTO KypCy 1HO3eMHOI MOBH BIIPOJIOBXK
nepmoro poky HaBuaHHS y BH3, momiapHO KepyBaTHCh 3acajaMu COI[IOKOTHITHBHOTO 1
KOMYHIKaTUBHOTO IIIXOMIB 1, 3 OMOPOI0 Ha 3arajibHOEBPOIEHWCHKI pEeKOMEHallii 3 MOBHOI
OCBITH, OpIEHTYBAaTHCh Ha oOcoOucTy Ta myOmiuHy cdepu cminkyBaHHsa. Bemig 3a L
3a10p0KHOI0, KOHKPETHU3YEMO IIi c(hepH CHUIKYBaHHS 1 OKPECIMMO iX OCOOJMBOCTSMHU

CIUJIKYBaHHS y KoJIi CiM’i, Ipy3iB, Ha MOOYTOBOMY PiBHI 3 METOIO 33JJOBOJIEHHS OCOOMCTHUX 1

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

72



moOyToBUX TOTpeO, y KO akaJeMiYHOi CHuUTbHOTH. BaroMmy poib TyT BiZirparmTh
COLIIOKYJIbTYpHA 1 couiosiHrBicTuyHa cdepu [12, c. 136]. YV mpomeci BUBYEHHS KypCy
iHO3eMHOT MOBH MpO(eciiiHOro CHiJIKyBaHHS BIPOAOBXK JIPYyroro poky HaBuaHHs y BH3
[IEHTpaIbHE MICIIE BIABOAUTHCS mpodeciiiHii chepi, a Takoxk odimitino-nutosii chepi. Came
Ha [IbOMY €TaIli HaB4aHHs y cTyAeHTIB popmyroThes 1 po3BuBatoThest KC 1 CITIOC.

Peanmizamist cucremMu BmpaB 1 3aBnaHb, copsaMmoBaHoi Ha (opmyBanHs CIIOC
MaiOyTHIX HporpamMicTiB, nepeadadae BpaxyBaHHS BIJNOBITHUX eTamiB Ta mifgeramiB. [[Ba
ocHoBH1 etanu ¢GopmyBanHs CIIIOC wmalOyTHIX MOpPOTrpaMicTiB BiIOOpaKarOTh BUMOTH
HaBYaJLHOTO TIJIaHY II0JI0 MiATOTOBKH MalOYTHIX MTPOTPaMiCTiB.

Tak, mepmuii eran nepenbauae ¢opmyBanHs KC cTyneHTIB B mpolieci BUBYCHHS
3arajibHOr0 Kypcy iHO3eMHOT MOBH.

Hpyruit eran, BiamosigHo, mepeabadae ¢opmyBanns CIIIOC y mporeci BUBYCHHS
KypCy 1HO3eMHOT MOBH TIPO(ECiitHOTO CIIIKYyBaHHS.

3 ypaxyBaHHSAM JaHMX aHAII3y PNy MAOCHIKEHb BITUM3HAHUX 1 3apyOi’KHUX
HaykoBIIB [16], Bu3HaueHo psx migeramiB QopmyBanHs KC 1 CIIOC wmaiOyTHIX
MPOTPaMICTIB, K1 € KOMITOHEHTAMHU KOXXHOTO 13 3a3HaY€HUX BUIIC €TAITIB:

1) o3naiiomnenns ctyneHTiB i3 KC 1 CIITIOC y KOHTEKCTI iX BXKUBaHHS;

2) aBromatu3anis moBieHHeBuX i 3 KC 1 CIIIOC y Bcix BHJaX MOBIEHHEBOL
TiSUTBHOCTI 3 OTIOPOIO HA TPOIYKTHBHI;

3) peamnizaris KC 1 CIITIOC y KoMyHIKaTUBHI# AisUTBHOCTI.

3anpornoHoBaHa moetamnHa oprasizaiis npouecy dopmysanHs KC 1 CITIOC maitbyTHix
MPOrPaMiCTiB BiIOOpaXka€ MOYEProBiCTh il CTYACHTIB 3 HOBUM IHIIOMOBHUM JIEKCUYHUM 1
rpaMaTUYHUM MaTepiajioM, IHIIOMOBHHUMHM TEKCTaMH, ITUCKypcamM pi3HHX >kaHpiB. IIporiec
dbopmyBanHs 1 po3BuTky KC 1 CIITIOC MailOyTHIX TPOrpamicTiB PO3MOYHHAETHCS 13 T. 3B.
«PO3MHHKH», TOOTO BUKOHAHHS HaBYAJILHUX 3aBJiaHb, SKi HAJAIITOBYIOTh CTYACHTIB Ha
HaBYaJIBHMIN mporec Ta 3aBepiuyerses pearnizanieto KC i CIIIOC y mporeci KOMyHIKaTUBHOL
AisuTbHOCTI. B Mekax BH3HAu€HMX MiJETaliB YiTKO MPOCIIAKOBYIOThCS 1€papXidHi 3B SA3KH,
10 CB1AYATh MPO CTPOTY MIAMOPSAKOBAHICTh MONEPEIHBHOTO IMiIETAITY HACTYITHOMY.

OckinbKu (PYHKITIOHATBHICT — OJTHA 13 KIIFOUOBUX XaPAKTEPUCTHK OyIb-IKOI CUCTEMH,
po3po0iieHa HaMU CHUCTEMa BIpaB 1 3aBJaHb HAaOyBaTHMME O3HAK CHUCTEMHOCTI Y BHIIAJKy

peamizanii 1iei xapakTepucTHKU. OYHKI[IOHATBHICT CUCTEMH BIIPAB 1 3aBJaHb, CIPSIMOBAHOL
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Ha ¢opmyBanHs CIIIOC ctyneHTiB, mojsrae, mepir 3a BCe, Y KOMYHIKaTHBHIA OpraHizalii
HaBYAJIBHOTO MaTepiany. BiATBOpeHHS HaWOUIbII THIOBUX KOMYHIKATMBHHUX CHUTYallii
npodecifHOTo CHiKyBaHHA MalOyTHIX HpPOTpaMmicTiB y CHCTEMi BIpaB 1 3aBAaHb JacTb
CTyJIGHTaM 3MOTY pO3BHUBAaTH HAaBHYKH 1 YMIHHS Yy TIpOIlECi KOMYHIKaTHBHOI B3aeMOAIi,
peanizoByBatu KC 1 CIIIOC y KOMyHIKaTUBHIN A1SUTBHOCTI.

Pestomyroun BuKIazeHe BHIIE, MiACYMYEMO, IO CHUCTEMI BIIpaB 1 3aBJiaHb,
cinpsmoBaHiii Ha GopmyBanHsa CIIIOC maitOyTHIX mporpamicTiB, MOBUHHI OyTH NMpUTaMaHHI
O3HaKH CHCTEMHOCTI — YiTKa CTPYKTYypa, HAasBHICTb KOMITOHEHTIB, TICHI 1€papXiuHi 3B’sI3KH
MK KOMITIOHEHTaMH, BIAMOBIAHICTh METI Ta MPHUHIIMIIAM, YiTKa €Tali3allis, B3a€MO3B 30K 1
B3a€EMOOOYMOBJICHICTh BIIPaB 1 3aBlaHb, KOMYHIKAQTHBHA CIPSIMOBAHICTh HAaBUYaJIbHOTO
porecy.

[epcniexkTuBu MOJTANTBIITHX JOCITII)KEHb CTOCYBaTUMYThCS aHawi3zy
NCUXOJIHTBICTHYHUX ocoOsmBoctelt popmyBanHs CIIIOC B ycHOMY MOBJIEHHI Yy MalOyTHIX
MPOTPaMICTiB.
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Translation of title and Abstract to author’s language
VK 811.111°276.6:004.738.5

MeTtomoJsioriuHe MiAIPYHTS CHCTEMH BIIPAB i 3aBAaHb JJIA
(¢popmyBaHHS cTpaTerii iHIMOMOBHOIO nMpodgeciiiHo
OPIEHTOBAHOI0 CNUIKYBAHHA MAaHOYTHIX MPOrpamicTiB

Cemepak L.3.
JIvgiscokuti HayionanvHul yHigepcumem imeni leana @panka

Anomauin

CTaTTIO IPHUCBSIYEHO aHAJI3y METOAOJIOTIYHOTO MATPYHTS CUCTEMH BIPAaB i 3aBAaHb Ui (OpMyBaHHS

cTpareriii iHIIOMOBHOTO PO(ECiiHHO OPIEHTOBAHOTO CIIIKYBaHHS MaiOyTHIX mporpamicTiB. Busnaueno minxonu
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Ta TIPUHIMIA, HAa SKAX TPYHTYETHCS CHCTEMa BIpaB 1 3aBlIaHb Jid (pOpMyBaHHS CTpaTeriii iHIIOMOBHOTO
npodeciifHo OpiEHTOBAHOTO CIIJIKYBaHHS MaHOyTHIX mporpamicTiB. OOIpyHTOBaHO XapaKTepHiI O3HaKH,
NpUTaMaHHI CUCTEMi BIpaB 1 3aBIaHb, CIPSIMOBaHI Ha (OpPMyBaHHS CTpaTeTii iHIIOMOBHOTO IpodeciiiHo
OpIEHTOBAHOTO CIUIKYBaHHS MaHOYTHIX NpOrpaMicTiB — YiTKa CTPYKTYpa, HasBHICTH KOMIIOHEHTIB, TiCHI
iepapXiuHi 3B’s3KW MK KOMITOHEHTaMH, BiJIOBIIHICTh METi Ta MPHUHIIAIIAM, YiTKa €TaIli3amis, B3a€MO3B 30K i
B32€EMOOOYMOBJICHICTh BIpPaB i 3aBlaHb, KOMYHIKaTHBHA CIPSIMOBaHICTh HAaBYAIBHOTO TIporiecy. BuzHaueHO
eTany Ta mijgerany (OpMyBaHHS CTpATETil IHIIOMOBHOTO NMpOQeciiHO OpPIEHTOBAHOTO CHIJIKYBaHHS MaHOYTHIX
TIPOTPAMICTIB.

KurouoBi cjoBa: crparerii iHIMOMOBHOTO TpOo(eCiiHO OpIEHTOBAHOTO CIIJIKYyBaHHS, KOMYHIKaTHBHI
crparerii, MaiOyTHI MPOTpaMicTH, CHCTEMa BIpaB 1 3aBoaHb, eTanmud (OPMYBaHHS CTpaTETiH, IMigeTamnu

(hopMyBaHHS CTpAaTETiM.
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Abstract

The article reveals the relationship of humanitarian and ecological knowledge, which is necessary for
ecocultural personal development. The essence of humanitarian knowledge has been studied to justify its
connection with environmental knowledge. It has been stated that the principles of humanism and humanization
of the educational environment are organically interwoven with the ideas of modern environmental education,
which acquires an expressive social and cultural emphasis. It is based on the methodological standpoint that the
study of ecology is directed to the system of human interaction with the surrounding environment and definition
of the place and role of a human in this system. It has been proved that humanitarian educational paradigm is
aimed at revealing the spiritual, intellectual and moral potential of a personality in the interests of the individual.
The environmental education performs a strategic role in the modernization of the educational environment in
the direction of its humanization.

Key words: humanism, humanitarization, humanitarian knowledge, environmental knowledge,
environmental education, eco-cultural development

Modernization of contemporary higher education objectively reveals the necessity of
enriching the ideological and cultural sphere of the personality, the necessity of the
strengthening the role of ethical values in the process of socialization. The latter circumstance
is directly connected with the purpose of modern environmental education and carries
humanitarian ideas in their new hermeneutical sense. Environmental knowledge has become
the knowledge of the humanitarian by definition.

Problems of environmental education and its humanization are discussed in the works
of O.Bida, A.Gagarin, D. Markovych, O. Mykytiuk, N. Nesgovorova, L. Tytarenko E.
Holodylova and other scientists.

Considering the nature of humanitarian knowledge, we should ground its connection
with environmental one. Humanitarian knowledge, according to S. Lebedev, is knowledge

about human qualities in a human being that coexists in it together and along with his
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physical, physiological, and other naturalistic features. The subject of humanitarian
knowledge is to investigate the most important qualities of a person, significant content,
personal dimension of objects, their "impact". The content may be humanitarian in the case of
reflecting the human values, properties, qualities. In relation to a person, humanitarian and
non-humanitarian knowledge is distinguished regarding the ability to embody, "to emit" a
human, the degree of closeness in the person [1].

Based on the foregoing, it is competent to assert the possibility of the synthesis of
humanitarian and environmental knowledge through ecohumanitarian paradigm of thinking as
the personal subjective perception of ecosystem in its objective integrity and globality through
adequate value determination. We consider the grounds of humanitarian educational paradigm
in details in order to identify their linkages with environmental education as a process of new
ecocultural level of personal development formation.

First of all, it is necessary to define the essence of such concepts as "humanism,"
"humanization" and "humanitarization" in relation to the process of education. It is obvious
that the strategy of humanization and humanitarization of all spheres of human activity
nowadays becomes the main reference point of the vast majority of futurological forecasts
relating to the future of mankind.

Humanistic educational paradigm nowadays is postulated in various original scientific
schools, in particular, in the humane pedagogics of Sh. Amonashvili, in the cultural concept
of personality-oriented education of E. Bondarevska, the axiological concept of personality
education of I. Kotova, A.Petrovsky, E.Shyyanova, in the conceptual foundations of
ecological culture of S. Glazachov, in the concept of personality-oriented education of
I. Yakymanska, in the didactic model of personality-oriented education of V. Serovkova, in
the concept of science education of V. Solomin, in the synergistic approach to the educational
process organization of B. Mukushev, in the concept of educational space of V. Borysenkova
etc.

According to S.Homutsov, the terms "humanism" and "humanitarianism" are
presented rather originally. He states, that "humanism is the appeal to the potential of the best
personal qualities: spiritual completeness, altruism, creative activity, good will, self-
governance, ability to solve complex practical problems etc. It creates an individuality in a

holistic harmonious personality. Humanitarianism, first of all, includes a set of cultural human
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knowledge and disciplines designed to shape the mind of the subject that requires an appeal to
higher ideals, cultural value bases prevailing in the culture.

In the first case the educational (personal) aspect dominates and in the second one —
the educational (disciplinary) aspect predominates and provides a psychological foundation
for the humane personality development" [8, p. 77]. In the context of these ideas about
humanism A. Novikov considers humanization of education as "... its conversion to personal
focus as process and result of personal development and self-identity as well as a means of
social stability and social security in market conditions" [4, p. 3].

Researcher T. Sergeyeva enhances personal orientation of education and defines
humanization of education as the principle that provides subject-subject relationship and the
personal potential growth of each of the subjects. In the paradigms of the modern educational
process subject-subject relations are considered as pedagogical interaction of a student and a
teacher.

"Humanization of education, according to T. Sergeev, is the commitment of the
educational system and the entire educational process to the development and establishment
of students-teachers mutual respect relations, based on every human rights respect; on
maintaining and strengthening their health, dignity and personal potential development. Such
education guarantees students the right to choose an individual path of development" [5].

Analysis of the term "humanitarization of education" interpretations, available in
modern scientific and pedagogical literature, shows that their nature tends to focus the process
of education humanitarization on the practical implementation of humanization ideas by
means of the educational process. So, S.Tiumaseva notes that "humanitarization of education
is: bringing polytechnic and humanitarian components to balance in order to exclude
cognitive scientism and set an effective formation of outlook and high moral and ethical
qualities of students; a system of measures aimed at priority development of general cultural
components in the content of education and thus the formation of personal maturity of pupils;
practical implementation of education humanization, which involves overcoming the
technocratic tendencies, increasing the attention to a person, his culture, rights and interests
"[6, p. 173].

Analysis of scientific and pedagogical literature on the research problem allows us to

identify two main directions of humanitarization, reflecting the methodological essence of this
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phenomenon in the modern educational process: increasing the number of subjects
(disciplines) of socially-humanitarian orientation in general and higher education;
development and implementation of interdisciplinary connections between science subjects
and strictly humanitarian ones to form a unified scientific picture of the world based on the
ethical principles of humanism.

Statement of N. Nalivaiko about the essence of the concept of humanitarianism
(education, knowledge) is relevant to our research. Researcher stresses: "... humanitarianism
should be considered not only as the sum of specific knowledge and skills, obtained by a
person, and not only as some kind of knowledge (including knowledge about the person),
humanitarianism is the degree of valid self-determination of a person in culture" [3, p. 116].

So, humanization of education implies the development of student's personality in the
interests of the individual.

Humanism involves the orientation of educational process on the spiritual and moral
perfection of the individual, while humanization is a generic way of implementing this idea,
actualization of the ideas of humanism in all cultural manifestations of human nature,
particularly in the cultural and educational sphere. Humanity acts in this system as a
technology of the humanization method implementation in a holistic educational process.

In recent years, the issues of personality-centered education have become particularly
acute; cultural and existential approaches to the educational process design act in a new
perspective. According to N. Lyz, the procedural part dominates in education and is
considered as co-creation, development and dialogue. The realization of the socio-cultural
experience, development of skills, personal and professionally necessary qualities of the pupil
or student are not denied but included in a broader goal — to help the person in self-
development and spiritual growth. The components of this global goal are the creating
conditions for the development of subjectivity, creativity, personal functions, self-knowledge
support, self-determination, self-realization [2, p. 27].

The principles of humanity and humanization of educational environment are
seamlessly interwoven with ideas of contemporary environmental education, which has
recently acquired distinct socio-cultural emphasis. According to methodology, the study of
ecology is directed to a system of human interaction with the surrounding environment and

determination of position and role of a human in this system.
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From the standpoint of philosophical analysis the worldview problem of
environmental and humanitarian paradigm actualization in modern cultural and educational

"

environment is stated in the work of E. Holodylova: "... an existential crisis, caused by the
confrontation between man and nature, sets the primary task to overcome autotrophic activity
of human nature. Scientific and technical strategy increasingly requires to be combined with
moral strategy, which appears as the main idea of environmental education "[7, p. 40].

Environmental education, being an integral part of the moral and spiritual education,
today acquires a new meaning as one more possibility to accomplish the education
humanization tasks through its humanitarization and environmentalization. Their connection
at the level of environmental responsibility has been formulated by A. Novikov: "The most
important task of humanitarization is the formation of the sense of environmental
responsibility among young population. The Chornobyl disaster and other catastrophes of
recent years have shown that because of current material and energy production intensity,
almost every participant can cause innumerable ills by his irresponsible actions. Under such
conditions, environmental education is not limited to the study of specific environmental
subjects, which are also necessary. Its function is to cultivate the high degree of responsibility
for the decisions, actions and consequences" [4, p. 7].

Therefore, taking into account the fact that the humanitarian educational paradigm is
aimed at revealing the spiritual, intellectual and moral potential of personality in the interests
of the individual, the environmental education performs a strategic role in the modernization

of the educational environment in the direction of its humanization.

References

1. S.Lebedev, Philosophy of science: Dictionaries major termynov [Electronic
resource] / - Moscow: Academic Project, 2004. - 320 p.

2. N. Lyz, Presentation of Modern Education at High society in Sveti paradigmatic
analysis / Alma Mater. - 2008. - Ne10. - P. 27-29.

3. N. Nalyvayko, V. Parshikov. Philosophy of Education As an integrated object study:
monograph / Novosibirsk: Publishing House of SB RAS, 2002. - 192 p.

4. A. Novikov. Problems humanyzatsyy professional Education / Pedagogy. - 2000. -
Ne9.- P. 3 - 10.

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

81



5. T. Sergeeva. Directory - dictionary on philosophy for students lechebnogo,
pedyatrycheskoho and stomatolohycheskoho fakultetov [Electronic resource] / 2009. - URL:
http: // http://www.terme.ru/dictionary/1073

6. S. Tyumaseva. E.Bohdanov, N.Scherbak. Dictionary - directory sovremennoho of
general education: akmeolohycheskye, valeolohycheskye and Environmental secrets : Peter,
2004. — 464 p.

7. E. Holodilova, Cultural and Environmental issues in the context of education
paradigm humanytarnoy / Alma mater. - 2006. - Ne 6. - P. 40-45.

8. S. Homuttsov. Humanytaryzatsyy problem and humanyzatsyy in sovremennom
Russo Education / Philosophy of Education. - 2008.- Ne 3. - P. 77-79.

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

82



The Peculiarities in Formation Senior Preschool Children’s
Attitude Toward Arts and Crafts

Grigorenko Victoria
Senior Lecturer, Faculty of Pedagogy and Psychology
Dragomanov National Pedagogical University

Matviienko Olena
Doctor of Pedagogical sciences, professor
Dragomanov National Pedagogical University (Ukraine, Kyiv)

Abstract

The peculiarities of the way senior preschool children’s perceiving and understanding arts and crafts
have been revealed and substantiated on the basis of analysis in the preschool pedagogy area. It has been
determined that descriptive-graphic thinking prevails in them, which leads to the fact that arts and crafts are
available to their perception because they reflect a life in a descriptive-graphic way.

While perceiving arts and crafts, children focus on the content by ignoring expressive-graphic means.
Emotionality of children enables them to deal with feelings while they perceive arts and crafts; children often
pay attention to details without seeing the main point, since they are not completely able to entirely perceive
artistic picture images.

Established that leading significance in modern pedagogy is given to emotional and creative
development of a child’s personality and the process of the environmental aesthetic perception, and emotionally
coloured and deep, spiritually experienced impressions obtained as a result of the art beauty and creativity
perception are considered to be an effective means to comprehensively develop a child’s personality.

Determined that using arts and crafts in preschool activities an educational specialist must take into
account age peculiarities of their perception and the difficulty of artistic images of this art as an object of
perception.

Key words: senior preschool children, classes, Fine art, arts and crafts, aesthetic perception, aesthetic
attitude.

Axkmyanvnicmos 0ocnioydcnna. B ymMoBax OHOBJICHHS YKpPaiHCHKOTO CYCIJIBCTBA,
BIJIPO/DKCHHSI HAIIOHAJTBLHOT CHCTEMH OCBITH OCOOJMBOI aKTyaJIbHOCTI HaOyBa€ €CTETUYHE
BUXOBAHHSI MOJIOJIOTO MOKOJIIHHS 3 JOUIKITFHOTO AWTHUHCTBA, IO BiAOOPaXKAEThCS B 3aKOHI
VYkpainu «IIpo JOMKiIBHY OCBITY», B SKOMY NPUALISETHCS BEIMKA yBara BUXOBaHHIO y JiTeH
m000B1 10 YKpainu, 1maHOOIMBOTO CTaBieHHS A0 baThKiBIIMHM, HaIlIOHATBHUX IIHHOCTEH
YKpPaiHCBKOTO HApOJy, a TAKOXK IIHHOCTEW 1HIMUX HAIlli 1 HApOliB, CBIJIOMOTO CTaBJCHHS 0
ce0e, OTOUYEHHS Ta JOBKIUIS; OCOOMCTICHO OPIEHTOBAHOMY BUXOBAHHIO JUTHHHU, PO3BUTKY ii
TBOPYHX 3710HOCTEH, HAOYTTIO HEIO BIIACHOTO COLIATBHOTO JIOCBIY.

MucrentBo, sk TpoOBiAHHMKA 3aci0 (GoOpMyBaHHS €CTETHYHOIO CTaBJIICHHS OCOOH [0

HaBKOJIMIIIHBOTO CEPEOBHUIA PO3TIISAIAETHCA Y TMMOBHOMY PO3MAITTI CBOIX BHUIIB 1 *KaHPIB.
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3Ha4YHa POJIb B CHCTEMI MHUCTEUBKHX 3acO0iB JTOCITITHHUKAMU BIIBOJIUTHCS OOpPa30TBOPUOMY
muctenTBy (O.benkina, b.IBacuB, P.KazakoBa, T.Komapoa, B.Kormsip, B.Myxina,
H.Cakynina Ta iH.). 30kpeMa, B 6araThbOX IOCIHIKCHHSIX BI3HAYAE€THCS BHXOBHA JI€BICTH
BUKOPHUCTAHHS 00Pa30TBOPUOTO MHUCTEITBA CTOCOBHO JiTel nomkinpHOro BiKy (P.Ko3akona,
T.Komapoga, I'.JIabynceka, I'.Ilinkypranna, €. ®dnpopina Ta iH.), 3HAXOAUTH BiTOOpaKEHHS
BHU3HAHHS OPraHi30BaHOTO, METOAMYHO 3a0e3MEeUeHOro TMpoIecy SK BAXKIUBOI yMOBHU
(dhopMyBaHHS €CTETHYHOTO CTABJIICHHS /10 HABKOJMIITHLOTO CEPEOBHINA Y MITeH MOMIKIIIEHOTO
BIKY.

JlocnimHUKaMy  BiJI3HAYAETHCSA, IO OCOOJIMBY poyib Y (OpPMYyBaHHI E€CTETUYHOTO
CTaBJICHHS JO HABKOJMIITHHOTO CEPEIOBHINA Ha 3aHITTSIX 3 00Pa30TBOPUOTO MHUCTEITBA
BiJIirpae JEKOPATUBHO-Y)KUTKOBE MHCTEITBO, OCKUIBKH MOr0 OCHOBOIO € HalliOHAJIbHA
CHajIInHa, HACIIAyBaHHS 1 PO3BUTOK HAPOIHUX TPAIMIliH, MEepeayciM uepe3 CcKapou
HapOIHO-TIPHUKJIAHOT TBOPYOCTI, XYT0KHIX peMece TOIIO.

Buknao ocnosnozo mamepiany. He3paxaioum Ha JOCHTb aKTHBHY pO3pOOKY
npobiemMu (QOpMYBaHHS €CTETHYHOTO CTaBJICHHS JO HABKOJUINHBOI IACHOCTI HmiTei
CTapIIoOTO JOMIKUIHFHOTO BIKY, 1032 yBarow JOCTIAHUKHA 3aHUIIAIOTh MUTAHHS: MEXaHI3MIB
peamizaiii BHXOBHOTO TIOTCHIIANy PI3HOBHUIIB JCKOPATHBHO-Y)KHTKOBOTO MHCTEITBA Y
MEJAarorTiyHiid  TPaKTHIll; BIKOBOI BIAMOBIJHOCTI MOMKJIMBOCTEH MPAKTUYHO-TBOPYOTO
OMaHyBaHHS JIOIIKITPHUKAMM >KaHPIB, TEXHIK JEKOPATUBHO-YKHTKOBOTO MHCTELTBA Y
CIpUiiMaHHI Ta MiSUTBHOCTI; MUTAHHS BUXOBAaHHS CBITOBIAYYTTS Yepe3 MHCTEITBO, SKE Ma€
MOYMHATHCS B JOMIKUIPHOMY BiIll 1 Tiepen0avae 3amydeHHs TUTUHUA Y Pi3HI BUAU MHUCTEITBA
Ha 3acajJax JOMIHYBaHHS KOHKPETHOTO, 30KpeMa JCKOPATUBHO-TIPUKIIAJHOTO Ta IHIIIE.

Biomax, wmemorw  cmammi Mu  OKpeciuiu  HayKoBe  OOTpYHTYBaHHS  Ta
CKCIICPUMEHTAIBHY TEPEBIPKY METOJIUKH (OPMYBAHHS CCTCTHYHOTO CTABJICHHS CTapIIUX
JOIIKITPHUKIB  3ac00aMU  JIEKOPaTHBHO-YKUTKOBOro wmuctenTBa (JAYM) Ha 3aHATTIX 3
00pa30TBOPYOTrO MUCTEIITBA.

VYueni 3 npobnem dinocodii, corionorii, eCTETUKH, MUCTEIITBO3ZHABCTBA, TICHXOJIOTI{
Ta TEJAaroriki BBa)KAIOTh 3a JOLLUIbHE (OPMYBATH y JITEH YSBICHHS MPO MHUCTEITBO SK
BOXJIMBY Taly3b CYCHUIBHOI KYJBTYPH 1 JAYXOBHHX IIIHHOCTCH. EcTeTHuHe cTaBlieHHS 10

JIYM 0GazyeTbcsi Ha TAKMX aCMEKTax, siKi BiI0OpakaroTh HOTO IMiNIICHY €IHICTE: (imocodchko-
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aKClOJIOT1YHUIA, COLllaIbHHUH, reJOHICTUYHUM, €CTETUYHUM, MHUCTELTBO3HABYHIA,
MICUXOJIOTTYHUN, TIEIarOT1YHUA, KOMYHIKATHBHUH.

Ha ocHoBI aHainizy A0CiKeHb y Tainy3i JOUIKUIBHOT eIaroTiku HaMH OyJI0 pO3KpUTO
Ta OOTPYHTOBAHO OCOONHMBOCTI copuiiMaHHa 1 po3yMmiHHS JYM nitbmMu crapmioro
JOIIK1THFHOTO BIKY. 3’ SICOBaHO, M0 Y HUX MIEPEBAKAE PO3ZBUTOK HAOYHO-0Opa3HOTO MUCIICHHS,
a 1e 3yMoBitoe Te, mo JAYM noctynHe Ais iXHHOTO CHPUHHATTS OCKIIBKH TaKOX HAOYHO-
0o0pa3HO BiOOpakarOTh JKUTTA; y Tpoleci cupuiiManHs JIVM niTé 30CepemKyroThCs Ha
3MICTI, 3JIMIIIAI0YH 11032 YBArow BHPa3HO-300pakyBalIbHI 3aCO0H; €MOIIMHICTh IITeH aa€ iM
MOXJIMBICTh TIepEeHMaTHCS MOYYTTSIMH Tif 4yac cupuitmManHs JIYM; nitm gacto 3BepTarOTh
yBary Ha JeTaji, 3a sSIKHMH He 0adaTh T'OJIOBHOTO, OCKUIBKM Yy HUX HEJOCTAaTHHO PO3BHHEHA
3MATHICTh O LUTICHOTO CHpUAMaHHS XYAOXKHIX 00pa3iB KapTUHH;, Ha CIPUHHATTS TBOPIB
JAYM niThMU 3HaYHO BIUIMBAE PI3HUN KYJIBTYPHUU PIBEHb Ta COIIAIbHUN CTATyC 0aThKIB.

[IpoBigHE 3HAYEHHS y Cy4YacHIH IMemaroriyHiid Haylll HAJa€ThCs €MOIIMHO-TBOPYOMY
PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI AMTHHU Ta IMPOLECY €CTETHYHOTO OCBOEHHS HEIO HABKOJIMIIHBOTO
CBITY, a €MOLiHO 3a0apBieHi Ta TJMOOKO TyXOBHO IEPEXKHUTI BpaK€HHsS, OTPUMaHi B
pe3yNbTaTi CipuiiMaHHs Kpacu MUCTELTBA Ta MPOIECY TBOPUOCTi, BBAXKAIOTHCA €(EKTHBHUM
3aco0oM (opMyBaHHA PI3HOOIYHO PO3BUHEHOI OCOOMCTOCTI JUTHHH. Y  TPAKTHIN
Bukopuctanas JIYM B poOOTi 3 IONMIKUIFHUKAMH TIENaror MOBHHEH 3Ba)KAaTH Ha BIKOBI
0COOJIMBOCTI HOr0o CpuitMaHHs 1 CKJIAJHICTh XYIOKHIX 00pa3iB IIbOr0 MUCTEITBA SIK 00’ €KTa
CIIpUMaHHS.

3 METOI0 JIarHOCTUKH CTYMEeHsI COPMOBAHOCTI €CTETHYHOIO CTaBjeHHS a0 JIYM y
JITed CTapIIoro JOUIKUIBHOTO BiKy OyJI0 BM3HAU€HO KpHUTEpil Ta MOKAa3HMKH, a came, —
eMOYiliHO-OYiHHUL Kpumepitl SKAi BU3HAYAE€THCS 32 TAKUMH MMOKa3HUKAMH SK: JTUTHHA MOXE
CaMOCTIHO BUAULITH Ta €CTETUYHO cupuiimMaTu o0’exktu J[YM; BHUCIOBIIOBaTH MO3WUTHBHI
€CTEeTUYHI eMOIlii 3a JOMOMOTOI BHPA3HOI MIMIKH, JKECTIB, PYyXiB, BHCIIOBIB; €CTETUYHO
NepeXUBaTH, BXKHUBATUCS Ta IEPEBTUIIOBATUCS; CHPOMOXHA BiIYYBAaTH KOJIp, PHUTM,
KOMITO3UIIIHHICTh TOOYIOBH, PIBHOBATY TOIIIO.

Xy00orcHbo-nisHasanbHuli Kpumepiti MOXHa BU3HAUUThH 32 TAKUMH MOKa3HUKAMH SIK:
TUTHHA Mae€ 1HTepec Ta OaxaHHs po3yMitTh TBopu JIYM, pO3BHUTOK YsIBH, MHCIICHHS;

Mi3HABAIBHOTO 1HTEpPECY, ECTETUYHOTO CTaBJIEHHS CTapUIMX IOWKUIBHUKIB 10 HAYM i
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HaBKOJIMIIIHBOT'O CEPEIOBUINA; BUHUKHEHHS MOTpedn y BuBUYeHHI [|YM, mparnenss, intepec i
TOTOBHICTh /10 BUTOTOBJICHHSI IEKOPATUBHUX BUPOOiB;

Hisinvnicno-meopuuii Kpumepiti TIOKa3y€e 3[aTHICTh JUTHHHU CTAPIIOTO JOIIKUTEHOTO
BIKY /10 OBOJIOJIIHHSI IEBHUMH YMIHHSIMHU 1 HaBUYKaMu oCBOEHHS JIYM; 31aTHICTh BUCTIOBUTH
BJIaCHI TOYYTTS Yepe3 OpHUTiHaIbHE, (aHTa3liiHE HOBE Yy XYyJI0KHBO-TIPAKTUIHOMY
BiJITBOPEHHI CBIiTYy; 3JJaTHICTh 10 aKTUBHOI CAMOCTIHHO-1HII[IATUBHOI XYI0KHBOI JiSITHHOCTI;
3I1OHOCTI IO MIUPOTH TBOPYOI iHTEpIpeTAallii eCTETUYHUX BPAXKEHb.

Ha ocHOB1 okpeciieHnx KpUTEpiiB 1 MOKa3HUKIB OXapaKTEPU30BAHO Ta BCTAHOBJIECHO
piBHI (BHUCOKHH, JTOCTATHIN, CepeaHii, HU3BKHUI) CPOPMOBAHOCTI €CTETUYHOTO CTaBJICHHS
JITEeH cTapIoro AOMKiTHHOTO Biky 10 JIYM.

3 MeTOI0 BUBYEHHS pEalbHOIO CTaHy €CTeTHYHOro craBieHHs 10 JAYM nireit
CTapUIOro JOMIKUIHLHOTO BIKY OYyJ0 MpPOBEACHO KOHCTATyBAJIbHUN E€KCHEPUMEHT, O SIKOTO
Oyno 3amydeHo 384 autunu crapuoro aomkiibHOro Biky (EI' — 198 oci6, KI' 186 ocib) Ta
300 ixHix 6aThKIB, a TAKOXK 53 MEAAroTiYHUX MPAI[iBHUKIB JOMIKITPHIX HABYAILHUX 3aKIIAIiB
(BUXOBaTeN Ta METOAUCTH). 3a pe3yibTaTaMH KOHCTATYBaJIbHOTO €KCIIEPHUMEHTY BHSBICHO
BHUXIJIHI PIBHI €CTETMYHOTO cTaBieHHs 10 JAYM gitelt crapmoro AOMIKUIBHOTO BIKY:
MOYaTKOBUHU (yTHIIITapHU) piBeHb 3adikcoBano y 36 ocio (17,17%) B EI' Ta (32 ocib
(17,22%) y KT'; 13 cepenniMm (koMrieHcaToOpHUM) piBHeM BusiBiiioch (130 ocib (65,65%) B EI’
ta 122 ocobu (65,63%) y KI': nocraTtHiii (reqoHicTUYHMIA) piBeHB MposiBUIIO 26 ocib (13,13%)
B EI" Ta 25 oci6 (13,45 %) y KI'; Bucokwuii (1iiHHICHO-ecTeTUYHUI) piBeHb — 8 0cib (4,04%) B
EI' ta 7 ocobu B KI" (3,77%).

VY nitepaTypl TakoXX OIHMCAaHO XapaKTEPUCTHKH HYIbOBOro piBHA. OnmHak mig yac
KOHCTaTyBaJIbHOT'O €KCIIEPUMEHTY TaKOro piBHSA CPOPMOBAHOCTI €CTETMYHOI'O CTABICHHS 10O
JAYM crapmmx IOMKIIGHUKIB He Oyino BusBiaeHO. OCKUIBKM yBary miT€H IIbOTO BIKY
npuBepTaroTh npeametu JJYM, siki Ti€0 YW 1HIIIOIO MipOIO BiJMOBIIaI0Th HAOYHO-00pa3HOMY
MUCJICHHIO, 1 CTapIIli JOIKUTLHUKY 37aTHI, MPUHARMHI, 10 eIeMEHTapHOT €CTETHYHOT OI[IHKH
(mo3utuBHOiI abo HeraTwBHOi) TBOpiB JYM, Tomy Takux miTeil Oyno BiHECEHO O
MMOYaTKOBOTO PiBHS C(HOPMOBAHOCTI €CTETHYHOTO cTaBleHHs 110 JIYM.

3’sicOBaHO, 110 CTApIIi JOMKIILHUKH MalOTh MIEPBUHHKUI MOCBia mi3HaHHS [[YM; ixHi
CY/PKEHHS TepeBayKHO MOB’ 13aH1 31 3MICTOM 300pakeHHsI, 0COOIUBY yBary JIiTH 3BEpTAlOTh HA

Kpacy mpenMetiB JYM, OuLiHHI Cy/IKEHHS JOWIKIIBHUKIB HalMEHIIE CTOCYIOTHCS
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ecTeTUYHOro ctaBieHHA a0 JIYM: mepemaui BpakeHb, IMOYYTTIB, CHUMIIATIH, 1HTEPECIB,
HAaCTpOIB.

Takox aHai3 HAyKOBO-TIEAroTiYHOI JIITEpaTypHu J03BOJIUB 3pOOMTH BHCHOBOK: IS
oprasizarii €CTeTHYHOTO0 BHUXOBAHHS ITEH CTApUIOTO JOMIKUIBHOTO BIKy 3acobamu JIYM
HEOOXITHO CTBOPIOBATH CIEIliaibHI TeJaroriydi yMOBH, IO BIAMOBIAAIOTh BIKOBHM 1
ncuxo(i3MIHUM OCOOIMBOCTSM JITEH, a caMe: TyMaHHO-OCOOMCTICHUH MiAXi O BUXOBAHIIIB
HAa OCHOBI JIaJIGKTHYHOI B3a€MOJIi y CIIBTBOPYOCTI BHUXOBATeNs Ta MJITCH; PO3BUTOK
CEHCOPHOI KYJNbTYpPH MdITEH SK OCHOBH TBOPYO-eCTETHYHOI peakiii Ha JIYM; akrtuBizaiis
oOpa3HOro MHUCIEHHSA [iTe€ll Ha Marepiajgl TBOpPYOi IHTEpIpeTarii eMOI[IHHO-UyTTEBUX
BpakeHb Bil JIYM; OCBOEHHS HIThbMH €CTeTHYHOTro moreHmiany JIYM B KOHTEKCTI modi
XYA0KHBOTO MIAXO0Iy; TBOpUYA caMopealizallis KOXXHOTO BHXOBAHL Ha OCHOBI CHCTEMHOTO
PO3IIMPEHHS €CTETUYHOTO NocBiAy. JloTpuMaHHs 3a3HAYEHUX YMOB OpPIEHTY€E BUXOBATENs Ha
3a0€3MeYeHHsT TAKOTO XapaKTepy B3aeMoii y mporieci GopMyBaHHs €CTETUYHOTO CTaBJICHHS,
IpU SKOMY MOBHICTIO BHKJIIOYAIOTHCS Y AUTUHU CTpax, MoOOIOBaHHsA 3a HeBhaini aii. Hanro
KPUTUYHE CTaBJICHHS 10 TUTHHH MPU3BOIUTH 10 HOTO XYI0KHBO-TBOPYOi HECIIPOMOKHOCTI.

Jiti crapmoro AOMKUIPHOTO BIKY YYTJIMBI J0 HECHPHUSATINBOTO BIUIMBY, IO
BHSIBJISIETHCS Y IIBHJIKIHA YTOMITIOBAHOCTI 1 MaJlid CTIMKOCTI yBaru. L{e mosicHIoeThCst
HE3aBEPIICHICTIO PO3BUTKY IIEHTPAIBHOI HEPBOBOI CHCTEMH, OIOPHO-PYXOBOTO armapary.
Tomy, mpu minbopi meroxiB, ¢opMm 1 NpHiiOMIB BapTO BpaxoBYBaTH Taki IpaBuia, SK:
KoMQoOpTHa, pajlicHa BiJl TpoOIeCy Mi3HaHHSA arMmocdepa; MITICHUNA PO3BUTOK OCOOMCTOCTI
JTUTHUHU; PI3HOMaHITHI METOJM, MalOTh BPaXOBYBATHCS MOTPEON NUTUHHM;, irpOBa OpraHizarlis
HaBYaHHS, CIpPUsE PYXOBI aKTHBHOCTI AITE€H; aKTOPCHKi 3/1I0HOCTI BUXOBATelsl, CIIPHUSIOTH
MIEPETBOPEHHIO JITeH y Jit04nx 0cib.

Kpurepismu  epexkTHBHOCTI 1 JOIIJIBHOCTI METOJIMKH OpraHizamii mporecy
(dbopMyBaHHS ©CTETUYHOTO CTaBJEHHS [ITEH CTapIIoro MAOMKUIBHOTO BIKY 10 JAYM
BUCTYNAIOTh: IIIECHPSAMOBAHICTh 00pa30TBOpYMX [iil AiTeH, CYTHICTIO SIKOi € CBiOMe
NParHeHHs O JOCATHEHHS IMEBHUX XYIOXHIX pe3yibTaTiB isIbHOCTI; CHCTEMAaTH4YHICTb
XYJI0)KHBO-TIPAKTHYHOI JISTILHOCTI, IO Mepeadadae MoIeHHE CITUIKyBaHHS TUTHHU 3 JIYM;
AKTUBHICTh JUTHHA B TIPOLECI NPAKTUYHOI XYJOKHBOI MiSUTBHOCTI, IO BHSBISETHCA Y

30CEPEKCHOMY CTaBIIEHHI JO POOOTH, Y €MOIiNWHIH HACUYEHOCTI MisIIbHOCTI; €CTETHYHE
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CIpsIMyBaHHS , IO CBIJYHUTH MPO TIEPEBAry XyAOKHbO-OOpa3HHMX 3ajad isSTIBHOCTI Mepe
MEXaHIYHUM BIIPABJISTHHSIM.

Jns xBanihikoBaHOTO KEPiBHUIITBA MPOLIECOM (POPMYBAHHS €CTETUYHHM CTABICHHIM
JITEH CTapIioro AOMKUIBHOTO BIKY 3acobamu J[YM BuxoBarenb MOBHHEH: PO3YMITH
€CTETUYHY CYTHICTbh SIBHII IIMCHOCTI Ta MUCTEIITBA, MaTH 3A10HOCTI 10 pi3HOMAaHITHUX BH/IIB
€CTETUYHOI TBOPYOI MISIIBHOCTI; 0aunTH crenudivyHi ecCTeTUYHI MOXKIMBOCTI JEKOPAaTHBHO-
Y)KUTKOBOTO MHUCTEITBA, BiAIOpaTH HAHOUIBIN «@CTETUYHO BUPAa3HUN» Marepial, po3poouTu
MMATAHHS Ta 3aBAaHHS, SKI PO3B’SA3yIOTh TNIMOOKE YCBIAOMIICHHS E€CTETHYHHMX I[IHHOCTEH;
VSBIIATH, SKUM MIHIMYMOM TEOPETHYHUX €CTCTUYHUX 3HaHb, yMiHb Ta HaBUYOK [ITH
CTapILOro JOUIKIIHHOTO BiKY NMOBHUHHI OBOJIOJITH HAa KOXXHOMY €Talli HaBYaHHS; BOJOAITH
apceHanoM 3aco0iB, SIKi aKTHBI3YIOTh €CTETUYHHN JOCBi IITEH, MiABUINYIOTh €MOIIHUI
BIUIMB Ha HHUX €CTETHYHHX I[IHHOCTEH; OyayBaTW CTOCYHKH 3 [iThbMH Ha Hadajax
CIpaBeJIMBOCTI, 100pa i KpacHu.

Jns  ycmimHOro po3B’s3aHHA IOCTaBJICHUX 3aBJaHb BHXOBATEISIM HEOOX1IHO
CTBOpIOBaTH arMoc(epy TBOpUYOro CHUIKyBaHHA Yy Qopmi Oeciam, sika CTBOpIOBaia
CBOEPITHHUM BX1J1 10 CAMOCTIHHOI poOOTH, BUKIIMKAJIA MTOTPEOy BUSABUTH ceOe y
MaJIIOHKY, arulikailii, JIIUieHHl, Trpi, OQOpMJIEHHI HApPOJHOI IrpamiKd, TeaTpalizarllii.
KoMruiekcHuil BITMB PI3HUX BHJIB HApOJAHOTO MECTENTBA JO03BOJSE HE JUIIEC BUSBUTH
cneun(iky KOXHOTO 3 HHUX, a i MIABUIIUTH DPIBEHb E€CTETHYHOI BHUXOBAaHOCTI BCix 0e3
BHUKJIIOUEHHS JITeH 1 BUSABUTH 1HIWBIAYaTbHI CXUJIBHOCTI KOXHOI AUTHHHU IO TICBHOTO BHIY
XYI0KHBOT TISUTHHOCTI.

CuHTeTHYHE Yy CBOIll OCHOBI HApOJHE MHCTEITBO MOXE IIUPOKO BIUIMHYTH Ha
BUPIIICHHS 3aBJAaHb €CTETUYHOTO BUXOBAaHHS (PO3BUTOK €CTETUYHOTO CIPHHHSITTS,
€CTETUYHUX 3HAHb 1 TBOPYOI MISIILHOCTI) Y JAOUIKUIBHMX OCBITHIX yCTaHOBaxX 3a HAasBHOCTI
MEBHUX Tenaroriyeux ymoB. OJHi€I0 3 TakMX YMOB, Ha Haml MOTJSA, € HACHYCHHS
MEAAroriyHOTO MPOIIECY Pi3HOMAHITHOIO XYA0XKHBO-MUCTEILKOIO TISTIBHICTIO, 110 CIIPUSTAME
CTBOPEHHIO JUISI AiTEH CEepeoBHUIIAa eMOIIIHOTO Oarononyydys i 00'eAHyBaTH iX 3arajJbHUMU
pagiCHUMU TIEPSKMBAHHSMH Bl TPOIYKTUBHOI MJismbHOCTI. binmbmr Toro, omopa Ha
HalllOHAJbHE MHUCTEUTBO HE JIMIIE YKPIMUTh JyXOBHE KOPIHHS, BITYYTTS TOPJOCTI 3a CBIiH
HapoJ, a W JO03BOJNIUTH TJIHOIIE 3pO3YMITH, YCBIJOMUTH YKPaiHCBbKY KYJIBTYpY, CTBOPHTH

MIITHUA (QYHAaMEHT ISl PO3yMIHHS CBITOBOI KYJIbTYpH, (OPMYBaHHS TOJEPAHTHOCTI 10
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HapoJiB pi3HUX KpaiH. Tomy, OyIb-sKWUW BHUJ MHCTEITBA, HE3AJICKHO BIJ HOTO XKaHPY,
XapakTepy, BIUIMBAaE Ha JYXOBHHH CBIT JAWTHHHM, Ii HATypy, a HE TUIbKM Ha 11 €CTCTHYHHHA
cMmak. HenooriHka ecTeTHYHOrO0 BUXOBaHHS HEMUHYYE 00€pPTA€THCS HEAOOLIHKOI €THYHOTO,
PO3yMOBOT0, MATPIOTUYHOTO BUXOBAHHSI.

Bucnoexu. Bigrak, IocTaHOBKa 3aBJaHb €CTETMYHOIO BHUXOBAHHS IIOBHHHA
0a3yBaTucs Ha 3aJTy4eHHI JiTed A0 HAPOJHOTO MHUCTEITBA, HAIIOHAIBHOI KYIbTYpH, IO €
OCHOBOIO BHUXOBaHHS MaTpPiOTiB, IHTEPHAI[IOHANICTIB 3 HIMPOKHUMHU iHTepecaMmu, 3I10HUX 10
TBOPYOI mparti B Oy/ib-sKii Tamysi.

OTxe, O3HAMOMJIEHHS 3 HApOJHUM MHCTEUTBOM MiTel 5-6 JITHROTO BIKYy Mae
MOTEHIIiHI MOXIUBOCTI B TIUIaHi (OpMyBaHHS OCOOMCTOCTI AMTHUHH, 1i €CTETHYHOI
BUXOBAHOCTI. Benukuii megaroriyHUil TOTEHIial MICTATh TPATUIIHI KOMIOHEHTH
HaIllOHAJBHOT KYJIBTYpH: YCHA 1 MY3WYHA TBOPYICTh, NEKOPATUBHO-TIPHUKIAJTHE MHUCTEITBO,
irpu. Y CBOIO Yepry, 3aJly9eHHS 0 HAPOAHOTO MUCTEITBA HEOOX1AHO 3A1MCHIOBATH B €HOCTI
M3HABAJILHOT'O, EMOLIIHOTO 1 MOBEIIHKOBOTO ACIIEKTIB

0COOHCTOCTI IUTHHH, 11 CAMOCBIIOMOCTI.
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I'puropenxko Bikrtopis, Marsienko OJgaena. OcoOiuBocti dopmyBaHHs
€CTeTUYHOI0 CTABJIEHHSl [iTeil CTApmIOro MAOIIKUIBHOIO BiKy [0 [1eKOPAaTHUBHO-
YKHTKOBOI'0 MUCTENTBA

VY crarTi Ha OCHOBI aHaAJI3y JOCIIKEHB Y Taly31l JOMIKiIbHOT EAaroriku po3KpUTo Ta
OOIPYHTOBAHO OCOOJIMBOCTI CHPUHMAHHS 1 PO3YMIHHS J€KOPATUBHO-YKHUTKOBOTO MUCTEIITBA
(JAYM) niTbM# CTapmioro JOMIKUIHFHOTO BIKYy. 3’SICOBAHO, IO Y HHUX IEPEBa)Ka€ PO3BUTOK
HA0YHO-OOpa3HOT0 MUCIEHHsS, a Le 3yMoBimoe Te, mo JAYM nocrymHe ans iXHBOTO
CIPUIHSATTS OCKUIBKH TaKOXX Ha0YHO-00pa3HO BiJ0OpaKarOTh JKUTTS; y MPOIEC] CIPUHMAaHHS
JAYM niTi 30CepeKyloThCsi Ha 3MICTI, 3aJHMIIAI0YM 0332 yYBAarol0 BUPA3HO-300pa)KyBajbHI
3aco0HM; EMOINHICT, MiTe Ja€ iM MOXJIHUBICTh IepedMaThcs TMOYYTTAMU TIiJ] Yac
cnpuitmants JIYM; niTé 9acTo 3BepTalOTh yBary Ha JeTali, 3a SKUMHU He 0adaTh rOJOBHOTO,
OCKIJTBKM Y HUX HEIOCTaTHHRO PO3BUHEHA 3/IaTHICTH JO IUTICHOTO CIPUHWMAHHS XYyIO0XKHIX
00pa3iB KapTHUHH.

3’sicoBaHoO, 10 y MpakTuill BUKOpucTaHHs JJYM B poOOTi 3 HOMKUILHUKAMHU TIEAaror
MOBMHEH 3Ba)KaTH HA BIKOBI 0COOJIMBOCTI HOro CIpUHMaHHA 1 CKIAJHICTh XYA0XKHIX 00pa3iB
IIbOT'0 MHUCTEITBA SIK 00’ €KTa CIIPUIMaHHSI.

Knwuosi cnoea: 1iTM CTApHIOro JOWIKIIBHOTO BIKYy, 3aHATTA, 00pa3oTBOpue
MUCTENTBO, JAEKOPATUBHO-Y)KUTKOBE MHCTELTBO, €CTETUYHE CIPHUIIMaHHS, €eCTEeTHYHE
CTaBJICHHS
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Abstract

The article considers Virtual Learning Environment as an effective way to teach English for Special
Purposes at non-linguistic faculties of higher educational institutions. Virtual Learning Environment brings about
the transition from a teacher-centered classroom management to a learner-centered approach that develops
learning self-discipline. Its essential elements — curriculum mapping, delivery, assessment, tutor support,
tracking student activity and achievement — compliment conventional Face-to-Face Learning and are beneficial
for both teachers and learners. For teachers, Virtual Learning Environment is a convenient way to introduce
students to the course objectives and learning outcomes, it provides them with learning resources and assessment
criteria aimed at improving listening, reading, speaking and writing skills. In their turn, students master
professional English at their own pace and time, improve subject knowledge and upgrade digital skills, which
together increase their employment prospects.

Keywords: blended learning, Virtual Learning Environment, Face-to-Face Learning, geology.

Introduction. In the recent decades, the rapid growth of international relationships,
the emergence of Ukraine in the world arena, and a high competition on employment market
have created an acute need to provide a high-quality training of experts who have good
knowledge of professional English.

English for Special Purposes helps to implement various aspects of professional activity
such as the use of innovative technologies, the participation in international scientific projects,
the delivery of presentations at scientific conferences, writing articles for international
publications, etc. As students are usually supposed to perceive considerable volume of
information in a relatively short period of time within a course and traditional Face-to-Face
Learning (FFL) in a classroom is time-limited, a strong emphasis in a curriculum is often put
on students’ self-study. One of the effective ways to facilitate and control self-study is the

introduction of Virtual Learning Environment. The idea of blending Face-to-Face Learning
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and Computer-Mediated Learning is not new. However, this teaching delivery mode has been
breaking fresh ground in Ukrainian higher institutions. Thus, the application of blended
learning is urgent for both teachers as a way to enrich their teaching methods and students as a
tool to obtain sound knowledge of ESP and improve their

employability opportunities on a labour market.

Analysis of recent researches and publications. The origins, realm and
particularities of blended learning (BL) implementation in higher education have been
developed by such foreign scholars as Bunderson C.V., Barrett B., Bonk C.J., Graham C.R.,
ChoY., Park H.Y., WagnerS., MacDonald J., McAteer E., Boyle T., Bradley C., Chalk P.,
Jones R., Pickard R., Duhaney C.D., Sharma, P., Thorne K., Valiathan P. and others. In
Ukrainian pedagogy, various stages and models of BL are highlighted in the works by
Cherednichenko H.A., Khukharenko V.M., Lisetskyi K.A., Shapran L.Y., Shunevych B.E.
and others.

Although blended learning can be considered an «old friend with a new name» [1 p.
279] implying that it was in use before the boost of Internet technologies, it is mainly
associated with the incorporation of e-elements into traditional teaching practice. As Bonk
C.J., Graham C.R. put it, «blended learning systems combine face-to-face instruction with
computer-mediated instruction» [3, p. 5]. In hit turn, Picciano A.G. stated that blended
learning stands for «courses that integrate online with traditional face-to-face class activities
in a planned, pedagogically valuable manner; and «where a portion (institutionally defined) of
face-to-face time is replaced by online activity» [10, p. 10]. The later is introduced to students
through Virtual Learning Environment designed for a particular academic course. There are a
lot of reasons educational institutions choose this delivery method. For instance, Osguthorpe
and Graham (2003) name six compelling reasons: 1) pedagogical richness; 2) access to
knowledge; 3) social interaction; 4) personal agency; 5) cost-effectiveness, and 6) ease of
revision [6].

Scientific results. On the basis of the analysis of Moodle system,
H.A.Cherednichenko, L.Y.Shapran have made a conclusion that e-learning promotes active
interaction, helps to visualise complex ideas that are hard to explain during a lecture, develops
learners’ self-study and self-control skills, and simulates case studies that are either dangerous

or high-cost in a real life [12; 7; 9]. Despite the abundance of theoretical works on the
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essence, forms and functions of e-learning environment, the implementation of VLE system
in professionally oriented teaching English in Ukraine is a relatively new idea. Therefore, the
purpose of our article is to outline optimal virtual learning environment for successful
teaching ESP in higher education, namely in the field of geology. The tasks of the research
are the following: 1) to define a term ‘Virtual Learning Environment” (VLE), its advantages
and functions 2) to demonstrate how it works for a topic «The Interiors of the Earth» in
accordance with a syllabus «English for Special Purposes for the Third Year Students of the
Institute of Geology» developed at the Department of Foreign Languages for Natural
Faculties at Taras Shevchenko National University in Kyiv on the basis of a textbook
«English for Earth Scientists» (Pastushenko, 2012).

Discussion 1.1. What is Virtual Learning Environment? As an expert on e-learning
Richard Everett explains it, «the term Virtual Learning Environment (VLE) is used to refer to
the «online» interactions of various kinds which take place between learners and tutors» [4].
In higher education, it is a managed learning system that includes key elements of educational
process as follows: Curriculum mapping, Delivery, Assessment, Communication, Tutor
Support, Tracking student activity and achievement. Its practicability has been highly debated
amongst scientists for a few past decades. For instance, in 1995 Jonassen, Davidson, Collins,
Cambell and Hagg suggested that «virtual learning environments and tools can replace the
deterministic, teacher-controlled model of distance instruction with contextualized work
environments, thinking tools, and conversation media that support the knowledge construction
process in different settings» [5, p. 15]. In many senses their predictions were confirmed.
Nowadays, VLE is an integral part of blended learning and perhaps the most well-known
example of it is Moodle. However, modern researchers voice their concern about
psychological, sociological and cultural barriers that might arise in case VLE substitutes for
conventional teaching methods [2, p. 148—161] or point out that teachers need to master
certain digital skills and devote extra time to learning their new role in cyberspace before
putting this system into practice [11, p. 100; 13; 14]. Despite the criticism, the advantages of
this system are numerous. Good virtual learning environments offer 1) time flexibility for
both students and teachers, 2) easy access to curriculum and learning materials 24/7, 3)
communication in three formats: a student-a teacher, a group of students-a teacher, peer-group

communication, 3) collaboration in online group or pair projects, 4) more independence for a
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learner, 5) convenient assessment and feedback modes for a teacher, 6) easy tracking of
students’ progress and achievement, 7) availability of supplementary materials. It is a good
system for learners with different levels of knowledge. Thus, weaker students can revise
material and redo exercises while stronger learners can take advantage of additional resources
to get a deeper insight into a subject. Students with different learning styles can choose from a
number of options that are suitable for them. Moreover, learners with special needs can find
VLE more convenient than classroom delivery. All in all, strong points of VLE outnumber its
possible drawbacks. Although it seems to be somewhat impersonal and technical, VLE isn’t
focused on the promotion of state-of-the-art technology but rather serves as a tool to enhance
conventional teaching practice. The last but not the least advantage we would like to mention
is that VLE facilitates a transition from a ‘teacher-centered’ classroom to a ‘learner-centered’
format and shapes the environment of «co-learning».

Discussion 1.2. How do VLEs work for teaching geological English, namely a topic
«Interiors of the Earth»? Regarding the aforementioned six key elements of VLE, we will
start with Curriculum mapping section. If students have an access to an academic program,
they gain a better understanding of the scope of the subject, its learning objectives and
outcomes. Moreover, from the very beginning of the course they can see the whole list of
topics and subtopics to understand the connection between them and choose areas of
particular interest according to their research preferences. As for the topic «Interiors of the
Earth», we suggest a chunk of
curriculum as follows:

Topic 3. Inside the Earth: Unit 3

3.1: A Model of the Inner Structure of the Earth as One of the Greatest Scientific
Achievements of XX Century.

3.2: Inside the Earth. Chemical Composition and Physical Properties of its Layers.
3.3: How do the Oceanic and Continental Crusts Differ?

3.4: The Mantle. Its Composition and Types.

3.5: What is the Importance of the Outer Core to the Earth's Magnetic Field?

3.6: Unit Test 3
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Curriculum mapping helps students understand what they are going to learn. Each
item opens as a pop-up window and gives detailed information about the activities students
are supposed to do to move to the next level.

Another essential element of VLE, Delivery, logically follows the structure of the
curriculum. Depending on the learning outcomes, it includes a range of learning resources for
developing four basic language skills — Listening, Reading, Writing, and Speaking. It can
comprise internal links and external links but the main shortcoming is that it is hardly possible
to track students’ progress in using external resources. It is common practice for language
instructors to develop a set of exercises on the basis of relevant authentic materials available
in public access.

1.3.1. Listening. One of the richest free sources of educational podcasts is [Tunes U
as it features a free access to audio lectures and their typescripts from reputable British and
American universities. Moreover, teachers and learners can take advantage of free podcasts
offered by The Geological Society of London, (https://www.geolsoc.org.uk), the School of
Geography and the Environment at the University of Oxford (https://podcasts.ox.ac.uk),
etc., though their materials are also available on ITunes U. As for video learning resources,
on YouTube there are a lot of educational channels (i. g. IRIS EPO, UNAVCO, American
Geophysical Union, National Science Foundation and others) that feature up-to-date
information on geology and geophysics. How can their resources be useful? In VLE, a set of
exercises can be made for an external audio or a video file that is related to the topic «Inner
structure of the Earth». They typically include such components as pre-listening (watching)
activities, listening for gist, listening for details, inferring meaning, filling gaps in a typescript,
etc. As the Topic 3 comprises 5 subtopics, listening tasks can be provided for each item or just
some of them depending on the learning objectives. These exercises can be either obligatory
or optional elements of the course.

1.3.2. Reading. When it comes to reading authentic texts, pre-reading (prediction,
discussion, revision of key vocabulary), while-reading (scanning and skimming) and post
reading (vocabulary and grammar exercises, project work) exercises can be developed
regarding the students’ knowledge of the subject and the second language. How is all this
different from paper-based tests? In VLE, after having done a test, students are shown their

score instantly and provided with the explanation of correct answers. It saves tutor’s time as
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there is no need to repeat or clarify the same information to a lot of learners in the auditorium
— they can read the tutor’s comments at a convenient time online. Moreover, students can
take advantage of Glossary to check on terms and notions that are new to them, discuss or
offer concepts they would like to add to Glossary. As students have to analyze a substantial
amount of information in a short time, it is a good idea for them to have a reflective log where
they can take notes or ponder on what they have learned. Besides, they can share their opinions
on forums and discuss thought-provoking scientific issues raised in the texts, clarify definitions
of terms, compare theories and hypotheses in their national science and in English-speaking
countries, etc. Step by step, reading activities entail the practice of writing skills, another
essential part of an academic course.

1.3.3. Writing. VLE gives an opportunity to develop writing skills using a variety of
genres. Thus, students learn how to use formal language in an essay, a project work, a
review, an abstract of an article and master informal register when write a blog, a feedback, a
comment, a letter to a peer, etc. For the topic «Inside the Earth» we suggest writing an
expository essay «The Inside of the Earth: Theories, Hypotheses and Controversies». This
task can consist of two obligatory parts: writing an essay and giving a feedback to the peer’s
piece of writing. In such a way students have an opportunity to show their knowledge of the
topic and challenge their analytical skills when reviewing an essay of other learners. In
addition, students will probably make more effort to post a good piece of writing bearing in
mind that it can be viewed and assessed not only by a tutor but all the groupmates.

1.3.4. Speaking. When it comes to speaking, Face-to-Face Learning in a classroom
definitely plays a key role. How can VLE be beneficial for developing speaking skills? First,
students receive an access to a list of speaking topics online and take time to get ready in
advance to the delivery in a classroom. For example, they have to discuss the issues as
follows:

1. What are controversial facts about the Earth?

2. What do meteorites tell about the Earth interior?

Certainly, giving meaningful answers to these questions requires some preliminary research.
Students can be either offered references to find the relevant information or gather it by

themselves.
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Second, templates, tables and various presentation tools can be provided for students
to facilitate their successful performance at seminars, workshops, roundtables, etc. Third, all
aforesaid activities combine together to enrich learners’ vocabulary and deepen their
knowledge of grammar. While working with authentic materials related to their field of study
students become more confident in using L2 and foster their academic skills.

1.4. Tutor’s Support and Assessment. VLE is a convenient way to introduce
students to detailed assessment criteria so it is easy for them to understand what they have to
do to receive a high score for a presentation, an essay or a group project. Moreover, VLE
offers a wide range of online tools for support and assessment of students’ academic progress.
Thus, learners can watch educational videos, read lectures, FAQs, tutor’s comments, do and
redo exercises and see their points. Apart from monitoring students’ progress in following the
academic course through tests and quizzes, instructors can share their feedbacks with
individuals or the whole group. The feedbacks can go in various forms — written, audio or
video — it doesn’t matter much. What makes a difference is the feeling that students and
teachers are equally involved in the process of achieving academic goals.

Conclusions. A development of technologies has encouraged the emergence of new
teaching practices in higher education. Face-to-Face Learning in the classroom has blended
with Virtual Learning Environment to offer a student more ways to gain knowledge. When it
comes to professionally-oriented teaching of English, VLE can be designed to provide
students with online access to the course curriculum, assessment criteria, and supplementary
materials. Moreover, VLE helps learners improve their subject knowledge and master
academic English in their field. At their convenient time students study authentic materials and
do relevant tasks to improve their listening, reading, writing and speaking skills. Digital literacy,
good knowledge of the subject and professional English altogether increase employability
prospects of experts on a labour market. The implementation of teaching English for Special

Purposes in Virtual Learning Environment is an urgent issue of higher education in Ukraine.
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JIssmenko O., ba6iii C. IIpoexkTyBaHHs BIpTYyaJbHOI0 HABYAJIBbHOIO CEepPeOBHIIA
JJISi HABYAHHS AHIJIICHKOI MOBH 32 NPOo(eciiHuM CIPpSIMyBaHHSAM.

PosrnsiHyTO BipTyanbHe HaBYallbHE CEPEIOBHINE SK CEPEKTUBHUU CMOCIO IS
BHBYCHHS aHTJIINCHKOI MOBHU 3a MpodeciiHUM CIPSMYBaHHSAM Ha HEMOBHUX (DaKyJIbTeTax
BUIIMX HAaBUYAIBHUX 3aKIadiB. BipTyalbHe HaBYallbHE CEPEIOBHINE 3YMOBIIOE IMEPEXiI BiJl
HaBUYaHHS B ayJauTOpii, /e TOJOBHY pOJIb BiJIrpae BUKIaaad, JO OpI€HTAIll Ha CTyJIEHTA i
PO3BUTOK HMOro BMiHHS HAaBYATHUCS CAMOCTIHHO. Moro ocHOBHI eneMeHTH — BiJI0OpakeHHS
MporpaMy JHUCUUIUIIHM, BUKIAJ HABYAIBHOTO Marepiany, OI[IHIOBaHHS, MiATPUMKA
BHKJIaJ]aua, BIJCTE)KYBAaHHS HABYAJIbHOI AISUIBHOCTI Ta JOCATHEHb CTYAEHTa — JOIMOBHIOE
TpaaulliiiHe HaBYaHHS B ayAUTOPIii 1 € KOPUCHUM SIK JJIs BUKJIANAdiB, Tak i Ui yuHiB. [lyis
BHUKJIQ/IauiB  BIpTyaJlbHE HaBUYaJbHE CEPEJOBHINE SBIsAE€ COO0OI 3pydHUH 3aci0, 100
MO3HAWMOMHUTU CTYIEHTIB 3 LULIMM Kypcy 1 pe3yiabTaTaMd HaBYaHHS, 3a0€3MEUUTH iX
HaBUAJLHUMH pECypcamMu 1 KPHUTEPISIMU OIIIHIOBAHHS, IO CIHPSMOBaHI Ha IOKpaIICHHS
HABUYOK ayJifOBaHHS, YUTAHHS, YCHOTO MOBJICHHS Ta MHChbMa. Y CBOIO 4Yepry, CTYICHTH
OCBOIOIOTH ()axOBY aHTJINCHKY B 3pyYHOMY TEMITi 1 B 3pyYHHUMA Yac, MOJIMIIYIOTh MpodeciiiHi
3HaHHS 1 TOTJHOIIOITH KOMIT IOTEPHY TPAMOTHICTh, TAaKUM YHHOM 301bIIYIOYH BIACHI
MEPCIIEKTUBH MpaleBIallITyBaHHS.

KuarouoBi cjioBa: 3Mminiane HaBYaHHs, BipTyajdbHE HaBUYAIbHE CEPEIOBUINE, HABUAHHS B
ayJIUTOPii, TeoJIOTisl.
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Subsystem von Ubungen fiir lexikalische Kompetenz-Bildung
(auf Basis von authentischen literarischen Werke)

Antonina Paletska-Iukalo
Ternopil National Pedagogical University, Ukraine

The article deals with the problem of formation of German lexical competence of future teachers based
on authentic literary works. The stages and the aim of each stage of integrated lexical competence development
have been analyzed; the main demands to the exercises have been defined. The subsystem of exercises for
lexical competence development based on German literature has been presented. The subsystem consists of ten
groups of exercises according to the aims of stages of the lexical competence acquisition. Examples of the
exercises have been presented in the article.

Key words: lexical competence, subsystem of exercises, stages, authentic literary work.

»ye.. eine jede Ubung einen kleinen Schritt, und eine jede
Ubungssequenz eine Teilstrecke auf diesem langen und
komplexen Weg zur fremdsprachlichen Reife darstellt“ [6, S.
75].

1. Die Einleitung.

Die Bildung der lexikalischen Kompetenz spielt eine wichtige Rolle in der Vorbereitung von
kiinftigen Deutschlehrern. Lexik ist die elementare Grundlage aller menschlichen Sprachen.
Sie ist das menschliche Verstindigungsmittel; ohne Grammatik und ohne ihre Regeln kann
man nur schlecht kommunizieren, aber ohne Worter iiberhaupt nicht [8]. Darum ist
Wortschatzarbeit im Fremdsprachenunterricht ein Kerngeschift.

Die Eigenschaften des Wortschatzes, sein Umgang, seine Differenziertheit, Struktur
und sein Gebrauch sind Teil der Kompetenzen in den Doménen Horen, Lesen (rezeptiver
Wortschatz), Sprechen und Schreiben (produktiver Wortschatz) (2010, aus dem
Franzosischen Original {iibersetzt). Im Rahmen eines Sprachkompetenzmodells fiir den
Unterricht fiir zukiinftigen Lehrer kann der Wortschatz nicht fiir sich allein betrachtet werden,
sondern nur im Zusammenhang mit dem Sprachverstehen und der Sprachproduktion. Es
scheint uns deshalb sehr wichtig, der Beziehungen zwischen Wortschatz bzw. lexikalischer
Kompetenz und authentischen literarischen Texten nachzugehen [18].

2. Problematik auf Sicht der Theorie und Forschung.
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Effektive Bildung der lexikalischen Kompetenz anhand der authentischen Kunstwerken ist
ohne ausgearbeitetes Subsystem von Ubungen unméglich. Die Ubungen sind den
didaktischen und methodischen Prinzipien zu entsprechen und auch psycholinguistische
Grundlage des Lesen, Sprechen und Schreiben in Betracht zu nehmen.

Analyse der wissenschaftlichen Forschungen zeigte, dass es eine Reihe von
Worschatziibungen bzw. lexikalische Ubungen in der fremdsprachendidaktischen Literatur
gibt (KayhanJ. M., Karpenko L. P., Krasnjanska O. M., Kusjmenko S. 1., Lohvina S. A.,
Otozepko O. O., Sementschuk J. O., Targonska J., Wirthner M., u.a.). P. Scherfer [8, S.281]
definiert Wortschatziibungen als ,,Aufgaben, welche bestimmte lexikalische Strukturbereichr,
darauf bezogene Aspekte des Lerners und die dafiir geeigneten Lernerstrategien und
Arbeitstechniken zum Inhalt haben®. Ziel der Wortschatziibungen liegt in der
Bewusstmachung lexikalischer Eigenschaften und auch in der Bewusstmachung von
Lernprozessen und Kommunikationsstrategien [17, S. 220].

In der didaktischen Literatur wird der Begriff Ubung als mehrfach wiederholter,
zielgerichteter ,,Vollzug von gleichartigen Handlungen und Operationen zur Uberfiihrung
sprachlicher Kenntnisbestinde in ihrer Einheit von Form, Funktion und Bedeutung in
Fertigkeitsbestinde bzw. zu deren Festigung oder Wiederstellung* definiert [12, S. 231]. Das
ist speziell organisierte mehrmalige Wiederholung von Operationen, Handlungen oder
Titigkeiten zu den Behherschen oder Vervollkommen [2, S. 343]. Das Uben ist aktives
Handeln, dessen Ziel die Unterstiitzung und Forderung des Lerners ist, das ist der Versuch,
den potenziellen natiirlichen Sprachkontakt durch Planung und Aufbereitung vom
Sprachmaterial zu ersetzen. Ubungen konnen sich jedoch nicht nur auf deklaratives Wissen
(Vokabelkenntnisse), sondern auch auf prozedurales Wissen (sprachbezogen und
lernbezogen) beziehen [12, S. 234]. Jede Ubung vereinigt in sich die Pflichtbestandteile: Die
Aufgabenstellung, das Erfiillen der Aufgabe und deren Kontrolle [4, S. 96].

Den Untersuchungsgegenstand des vorliegenden Artikels bildet ein Subsystem von
Ubungen fiir Bildung der lexikalischen Kompetenz auf Basis von authentischen literarischen
Texte. Ziel dieses Beitrags ist die Priasentation ausgearbeitete integrierte Klassifikation von
Wortschatz-, Lese-, Sprech- und Schreibiibungen. In diesem Artikel werden die
Anforderungen an Ubungen, die Angabe bestimmter Ubungsarten, die den Phasen der

lexikalischen Kompetenz entsprechen und auch ihre Typologie definiert, begriindet und

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

102



beschrieben. Unserer eingebetteten Ubungstypologie liegt die von N. K. Skljarenko [4, S. 96-
97] erarbeitete Typologie zugrunde.

3. Phasen der lexikalischen Kompetenz-Bildung.

Bevor wir das Subsystem von Ubungen fiir Bildung der lexikalischen Kompetenz
beschreiben, charakterisieren wir die Phasen, die die Formierung von lexikalischen
Fertigkeiten bestimmen.

Friedman beschreibt drei Phasen des Lernprozesses (einfithrungs-motivierende Phase,
Handlungsphase, Evaluierungsphase). Aufgrund dieser Klassifikation bieten wir unsere
Struktur der Phasen von lexikalischen Kompetenz, die wird auf Basis von authentischen
literarischen Texte gebildet. Es wurde Phasen des Wortschatzerwerbes, Phasen der
Lesekompetenz, Phasen der Sprechen- und Schreibkompetenz analysiert. Die lexikalische
Kompetenz ist jedoch fest mit allen anderen Kompetenzen verbunden, deshalb haben wir eine
Integration der Phasen fiir die Bildung der lexikalischen Kompetenz (auf Basis von
authentischen literarischen Texte) angeboten.

In einfiihrungs-motivierender Phase wird die Phase der Semantisierung und die
Phase ,,vor dem Lesen“ integriert. In einfiihrungs-motivierender Phase werden die neuen
Worter und Formulierungen einfithren, so dass das Verstehen der neuen Begriffe und
Formulierungen / Redemittel ermoglicht wird. Die Aufgaben dieser Phase sind: 1) Aktivieren
von Vorwissen und weiteren Hintergrundmerkmalen; 2) Kldren unbekannter Worter und
Textpassagen; 3) Priasentation der einzelnen Bedeutungen; 4) Schreibung der lexikalischen
Einheiten erfassen und bewusstmachen; 5) Register erfassen und erproben; 6)
Anwendungsbereiche erschliefen.

Die Handlungsphase vereinigt drei Phasen: Phase des Vokabellernens als die
Aneignung der Worter, deren Verankerung im Gedichtnis, sodass sie dort anschlieBend fiir
den freien Abruf zur Verfiigung stehen [14, S. 187]; Phase ,, Wihrend des Lesens “, und Phase
der Produktion (Sprechen und Schreiben). In der Handlungsphase geht es um das Lesen des
authentischen literarischen Textes und um die Automatisierung von lexikalischen Fertigkeiten
in Wortverbindung, im Satz, in Textteilen und im Text. Ihr Ziel, die Worter in ihrer Vielfalt
zu verwenden, liegt in Erfiillung der folgenden Aufgaben 1) das Markieren von wichtigen
Wortern; 2) das Notieren von Stichwortern; 3) die Einteilung in Sinnabschnitte; 4) das

Konstruieren, die Ergénzung, die Nutzung der Wortnetze: semantischen Netze, assoziativen
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Netze u.a.; 5) bewusste Verwendung von Wortern, Wendungen und ihre Bedeutungen; 6)
selbststdndiger Gebrauch der neuen Begriffe und Formulierungen: Worter in gréferen
Kontext verwenden.

Wihrend des Lesens werden auch die kommunikativen lexikalischen Fertigkeiten
entwickelt. Nicht immer sind alle Worter und ganze Information bekannt, deswegen ist die
Entwicklung der folgenden Fihigkeiten von groer Bedeutung: 1) die Fahigkeit unbekanntes
sprachliches Material, das unwesentlich fiir Verstehen ist, zu ignorieren; 2) die Fihigkeit, die
Bedeutungen unbekannten Worte durch Sprachumgebung, formenden Elemente, assoziative
Verkniipfungen, Wortfamilien zu ahnen.

Die Automatisierung von lexikalischen Fertigkeiten in Wortverbindung, im Satz, in
Textteilen und im Text bedeutet, dass lexikalische Einheiten in einem bestimmten Moment
(sei es zum Verstehen oder zur Mitteilung) einfach abgerufen und korrekt angewandt werden
konnen. Zur Bildung dieser netzwerkartigen Verkniipfungen zwischen einzelnen Vokabeln
konnen gerade verschiedene lexikalische Ubungen beitragen. Aus diesem Grunde sind die
Ubungen zur Einprigung und Integrierung von neuen Vokabeln, zur Festigung des bereits
kennen gelernten Wortschatzes, zur Erweiterung des Vokabulars in dieser Phase sehr wichtig.

Evaluierungsphase (Phase der Uberpriifung) korreliert mit der Phase ,,Nach dem
Lesen* und Phase der Wortschatziiberpriifung, die auf den Erwerb von sprachlichen
Fertigkeiten, Fihigkeiten zur Synthese und Evaluation abgezielt wird. In dieser Phase sind
zwei Hauptaspekte zu {iiberpriifen: 1) Besinnung des Textes auf der semiotischen,
metasemiotischen Ebene und auf der Ebene der Erarbeitung von dsthetischen Information. Es
geht um die Bewertung des Textes, seine Hauptidee und Funktion; 2) Uberpriifung der
Wahrnehmung / des Verstehens / der Wahl von lexikalischen Einheiten, so dass sie richtig
gemil dem Plan des Ausdrucks verwendet werden.

Zugrunde der Kontrolle liegen die Selbstpriifung, die Selbstreflexion und das reflexive
Herangehen zu den Phinomenen der Sprache und zu eigener Beherrschung von lexikalischen
Einheiten. Die Studenten herstellen eigenstindige Beziehungen von neuen und bekannten
Wortern und diskutieren iiber Wortbedeutungen. Wihrend drei Phasen lernen die Studenten
isolierte Worter und Worter des Kontextes in Verbindung zu bringen, dann konnen sie die
Bedeutung einzelner Propositionen und schlieBlich auch komplexerer Strukturen aufbauen

und es kann zu dem Prozess kommen, den Durkin als ,,absichtliches Denken, wihrend dessen
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Bedeutung durch Wechselwirkungen zwischen Text und Leser aufgebaut wird“ [7]
bezeichnet. Die Studenten sollen bewusst sein, wie ihr Verstindnis ablduft und welche
Schwierigkeiten sie damit haben [18]. Um diesen Vorhang zu verbessern, ist es wichtig iiber
literarische Tendenzen, literarische Epoche, Stil des Autors und Textsinn zu diskutieren. In
diesem Zusammenhang wird die fiinfte Phase der lexikalischen Kompetenz beschrieben [5,
S. 57].bezeichnet diese Phase als Phase der Zusammenfassung / kreative Phase. Das ist die
Phase der Anschlusskommunikation, des Umdenkungsprozesses, derer Ziel kreatives Denken
zu entwickeln ist, den Inhalt auf das eigene Wissen zu beziehen und die Fihigkeit, selbstindig
miindliche und schriftliche AuBerungen produzieren, zu verbessern. In dieser Phase sind die
kreativen Arbeitsformen in Gruppenarbeit, ,,Werkstattunterricht* u.a. von groBer Bedeutung
[10].

4. Subsystem von Ubungen: Gruppen, Ubungstypen, Aufgabenformen.

Bei der Erarbeitung des Subsystems von Ubungen haben wir den Lernprozess in die
Arbeitsbereiche gegliedert. Dabei handelt es sich um solche Aspekte: ,,Lesen und Verstehen*
(Umgang mit Texten); ,Wortschatzarbeit“ (die Wortschatzarbeit wird in ganz
unterschiedliche Kontexte und Lernbereiche eingebunden); ,Erzdhlen und Schreiben*
(rhetorische Kommunikation in miindlicher und schriftlicher Form); ,,Untersuchen und
Begreifen* (Sprachanalyse, Wortschatzarbeit, Analyse von linguistischen Besonderheiten der
deutschen Sprache).

Zum sinnvollen Einiiben der lexikalischen FEinheiten hat sich die Arbeit mit
systematischen Zusammenstellung verschiedener Aufgeben bewihrt. Entsprechend den
beschriebenen Phasen von lexikalischen Kompetenz, die wird auf Basis von authentischen
literarischen Texte gebildet, besteht das Subsystem von Ubungen aus zehn Gruppen der
Ubungen. Die Gruppen von Ubungen lassen sich ,analog zu den Phasen“ des
Erwerbsprozesses in ,,Verstehens-, Speicher-, Abruf- und Produktionsstrategien*
unterschieden [13, S. 70].

Wir prisentieren eine Klassifizierung von Gruppen von Ubungen mit den
entsprechenden Ubungstypen und moglichen Aufgabenformen in jeder Phase der lexikalischen

Kompetenz:

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

105



Tabelle 1

EINFUHRUNGS-MOTIVIERENDE PHASE

Gruppen von Ubungen | Ubungstypen Mogliche Aufgabenformen

Ubungen fiir Aktivieren - rezeptive - Erwartungen an den Text formulieren

von Vorwissen und - rezeptiv- - das Thema des Textes (die bekannte

weiteren reproduktive Tatsachen) besprechen

Hintergrundkenntnissen | . picht- die soziokulturellen Besonderheiten
kommunikative erkldren

Ubungen fiir - kommunikative - Wortbedeutungen durch Assoziationen

Priisentation, - individuelle zusammentragen

Semantisierung und Ubungen - Worterlisten erstellen, ergiinzen

Kliren unbekannten - paar- - Aus Worterlisten Worter zum Einsetzen

lexikalischen Einheiten

und Gruppeniibun
gen

auswihlen, unpassende Worter
herausstreichen

- Wortnetze ergdnzen

- Wortbedeutungen definieren

- Wortbedeutungen recherchieren, dabei auch
verbundene Begriffe finden

- Auswahl von Wortern oder Wortgruppen
aus einem Set treffen und Auswahl
begriinden

- Einsetziibungen (Liickentext, Synonyme
finden, Gegenteil finden)

HANDLUNGSPHASE

Ubungen fiir
Automatisierung des
Gebrauchs von LE in
Wortverbindungen/Wen
dungen

Ubungen fiir
Automatisierung des
Gebrauchs von LE in
Sdtzen und Texten

Ubungen fiir
Texterarbeitung/Textan
alyse

Ubungen fiir
selbststindigen
Gebrauch der neuen LE
und Formulierungen

- rezeptive

- rezeptiv-
reproduktive

- produktive

- kommunikative

- motivierte

- individuelle
Ubungen

- paar-
und Gruppeniibun
gen

- Texte mit Schliisselwortern erschlieBen
- Wortgruppen ersetzen
- Liickentexte ergiinzen

- Miindliches und schriftliches Formulieren
von informativen von informativen Texten
und Textpassagen

- Textzusammenfassungen formulieren

- Text lesen

- Textstellen kldren

- Die Hauptidee besprechen

- Im Text enthaltene Information aufnehmen

- Trennung von Wichtigem und Unwichtigem

- Debatte fithren

- Situationen beschreiben Dialoge/Monologe
formulieren

- Partnerinterview
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EVALUIERUNGSPHASE/PHASE DER KONTROLLE

Ubungen fiir Aufbau - reproduktive - Auswahl von lexikalischen Einheiten in
einer - produktive Texten priifen/korrigieren
Wortschatzanalysekomp | . kommunikative
etenz - motivierte _
Ubungen fiir . individuelle - Uberpriifung des Textverstdndnisses
Uberpriifung des Ubungen - Erzihlwettbewerb — einen spannenden
Verstindnis der Texten | paar- Schluss fiir eine Geschichte finden
- auf der semiotischen und Gruppeniibun
Ebene gen
- auf der - Ubungen mit der
metasemiotischen Ebene | | ehrerkontrolle
- auj der Ebene der - Ubungen mit der
ljl'rarbe'zttung von Selbstkontrolle
dsthetischen - Ubungen mit der
Information o\
gegenseitigen
Kontrolle
PHASE DER ZUSAMMENFASSUNG/KREATIVE PHASE
Ubungen fiir kreatives - produktive - Die Funktion des Textes bestimmen und
Gebrauch der LE in - kommunikative den Text bewerten
eigenen - motivierte - Geschichten weitererzihlen
- miindlichen/sprachlich | . individuelle - Situationen/Texte gestaltend interpretieren
en Ubungen - Artikel/Briefe schreiben
-schriftlichen - paar- - Priisentation von Arbeitsergebnissen in
M tttetlung CLLE— und Gruppeniibun | Vortrigen
Ubungen fiir kreativen gen - Lerntagebiicher erstellen
Umgang mit dem
Vokabular

Bei jeder einzelnen Ubung sollte man sich jedoch das iibergeordnete langfristige Ziel
aller Ubungstypen vor Augen halten, und dies sollte das Erreichen der fremdsprachlichen
Kommunikationsfahigkeit und Sprachsensibilisierung sein [4, S. 86].

Die Ubungen zielen darauf ab, einerseits das Sprachmaterial zu beherrschen, auf der
anderen Seite das angeeignete Material in kommunikativen Akten anzuwenden [14, S. 78].

In diesem Zusammenhang ist es wichtig die Beispiele von Ubungen zu geben.
Ubungen fiir Bildung der lexikalischen Kompetenz (die wird aus Basis von authentischen
literarischen Texten gebildet) in der einfiihrungs-motivierende Phase:

Ubung 1. (Gruppe fir Aktivieren von Vorwissen und weiteren

Hintergrundkenntnissen. Ziel: Vorwissen aktivieren, zum Lesen motivieren.

Kurzgeschichte ,,Der andorranische Jude* von Max Frisch.
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Charakteristik der Ubung: rezeptiv-reproduktive, kommunikative, motivierte,

Gruppeniibung.

Instruktion: Max Frisch schrieb die Geschichte, die er , Prosaskizze“ nennt. Er
verdffentlichte sie in seinem ,Tagebuch 1946-1949“. FEine Prosaskizze ist ein
impressionistisches Prosastiick, sie will Eindriicke und Empfindungen literarische festhalten.
In der Prosaskizze spielen sinnliche Eindriicke wie Farben, Licht, Tone, Geriiche und
dadurch hervorgerufene Stimmungen eine wesentliche Rolle. Die skizzenhafte Kiirze betont
die Fliichtigkeit des Augenblicks, der die Eindriicke und Empfindungen hervorbringt.

Finden Sie in der Geschichte Worter / Wortverbindungen, die sinnliche Empfindungen
beschreiben.

Ubung 2. (Gruppe fir Aktivieren von Vorwissen und weiteren

Hintergrundkenntnissen. Ziel: Vorwissen aktivieren, zum Lesen motivieren.

Charakteristik der Ubung: rezeptiv-reproduktive, kommunikative, motivierte,

Paariibung.

Instruktion: Die Ort der Handlung ist das Andorra: ,,Das Andorra...hat nichts zu tun
mit dem wirklichen Kleinstadt dieses Namens, gemeint ist auch nicht ein anderer wirklicher
Kleinstadt; Andorra ist ein Name fiir ein Modell “.

Ordnen Sie die Erlduterungen den Wortern zu und iiberlegen:

- wofiir Andorra ein Modell ist?

- warum Max Frisch keinen Ort in Deutschland gewdhlt hat, wo es doch
naheliegt, an die Judeverfolgungen zu denken?

a) Das Andorra b) Das Modell

1) Grundstruktur, Reduzierung auf die
wesentlichen Zusammenhinge und
Abldufe, sozusagen etwas Musterhaftes

2) Unbestimmte Zeit und Ort, es konnte
immer iiberall

3) Vorbild des Verhaltens der Menschen
gegeniiber Minderheiten, besonders in
Krisenzeiten passieren
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Ubung 3. (Gruppe fiir Prisentation, Semantisierung und Kliren unbekannten
lexikalischen Einheiten), Ziel: Prisentation der einzelnen Bedeutungen, Transformation und
Definierung von neuen Wortern.

Kurzgeschichte ,,Der andorranische Jude* von Max Frisch.

Charakteristik der Ubung: rezeptive, kommunikative, motivierte, individuelle Ubung.

Instruktion: Schreiben Sie die entsprechenden Verbe (Derivate) zu den Nomen, wie im

Beispiel:
1. Der Umgang a. Umgehen mit D.
2. Die Schirfe b.
3. Das Verhiltnis c.
4. Das Zucken d.
5. Der Verdacht e.
6. Die Gunst f.
7. Die Anbiederung g.
8. Die Rachsucht h.
9. Das Anderssein 1.
10. Das Vertrauen j.

Ubungen fiir Bildung der lexikalischen Kompetenz (die wird auf Basis von
authentischen literarischen Texten gebildet) in der Handlungshase:

Ubung 3. (Gruppe fiir Automatisierung des Gebrauchs von lexikalischen Einheiten (in
Wortverbindungen/Wendungen)), Ziel: bewusste Verwendung von Wortern, Wendungen und
ihre Bedeutungen.

Kurzgeschichte ,,Der andorranische Jude* von Max Frisch.

Charakteristik der Ubung: rezeptive, kommunikative, motivierte, individuelle Ubung.

Instruktion:  Kombinieren  Sie!  Finden  Sie die passenden  Wortern

(Verb/Adjektiv/Substantiv):

1. Die Schirfe a) zum Geld

2. Das Verhiltnis b) denken

3. Wortlos ¢) fehlen

4. Das Zucken d) des Intellektes
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5. Das Wort in den Mund e) der Mundwinkel
6. j-m an Takt f) der Leidenschaft
7. Rundheraus g) des Vertrauens
8. Die Hitze h) des Verstandes
9. Die Kiilte 1) sagen

10. Die Warme j) nehmen

Ubung 4. (Gruppe fiir kreativen Gebrauch der LE in eigenen schriftlichen
Mitteilungen). Ziel: bewusste Verwendung von Wortern, Wendungen und ihre Bedeutungen.
Kurzgeschichte ,,Der andorranische Jude* von Max Frisch.

Charakteristik der Ubung: produktive, kommunikative, motivierte, Gruppeniibung.

Instruktion: Transformieren Sie die Kurzgeschichte von Max Frisch in ein anderes
Genre:

1) Machen Sie einen Dialog zwischen der Hauptperson und den Andorranern (Stil

des Alltagsverkehrs).

2) Schreiben Sie einen Artikel in die Zeitung. Benutzen Sie dabei die Information aus

der Kurzgeschichte. (Stil der Presse und Publizistik).

5. Zusammenfassung.

Im Zuge der Uberarbeitung der authentischen literarischen Texte lernen die Studenten,
den betreffenden Wortschatz bewusst und kontextaddquat zu verwenden. Zusammenfassend
lasst es sich sagen, dass wir in diesem Artikel den Begriff ,,die Ubung“ definiert haben, die
Phasen der lexikalischen Kompetenz, die auf Basis von authentischen literarischen Texte
gebildet wird, begriindet haben. Darin ist auch das Subsystem fiir Bildung von integrierten
lexikalischen Kompetenz dargestellt worden. Die gesammelten Erfahrungen konnen fiir die

weiteren Untersuchungen im Wortschatzbereich einen Beitrag leisten.
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European Integration Processes
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Abstract

The article outlined problems in the system of vocational education and training in Ukraine, solution of
which is possible by improving the legislation in the field of education; ensure a close relationship of educational
services market and labor market; the formation of effective financial and economic mechanisms to ensure the
vocational education and training; the use of international experience and creation of unified information space;
to achieve high quality and efficiency of training, to ensure the professionalism of pedagogical staff.

On the basis of the law of Ukraine "On higher education” and the classification of professions, the
definition of the educational degree "master" and the interpretation of the concept "qualification” is given; the
qualification, which relates to the activity professional preparation and staff development in the workplace and in
business and professional qualifications directly within the specialization specialty 015 Professional education.

Key words: vocational education and training masters of vocational education, job construct, labor
market, European integration processes.

AKTyaJIbHICTh A0cCJiakeHHsi. HemMoxnuBo 3amepedyBatul Toi (akT, MO HTPOTATOM
OCTaHHIX POKIB MOTEHIIIAJI pOOITHHYMX KaJpiB B YKpaiHi CTPIMKO 3HU3UBCS y MOPIBHSIHHI 3
PO3BHHYTHMHU €BpOIEHCHKUMH KpaiHamu. Lle 3yMOBII€HO I1I0I0 HU3KOIO MPOOJIEM, OJTHIEIO 3
AKHX € Kpu3a y cucremi mpodeciiiHoi ocBiTH 1 HaBUaHHS. SIK HacHiloK, poOOTOAABLIB HE
3aJI0BOJIBHSIE SIKICTh MIATOTOBKH BUPOOHUYOTO IMTEPCOHAITY.

3acTapiTicTh 1 HEJOCKOHAIICTh 3aKOHOIABYMX Ta 1HITUX HOPMATHBHO-TIPABOBHX aKTiB
peryiaioBaHHS CHUCTEeMHM HpodeciiiHol OCBITH, (iHAHCYBaHHS HaBUAIBHUX 3aKJIAdIB 3a
3aJUIIKOBUM TPUHIIMIIOM, HEJOCTATHIA pIBeHb MIATOTOBKH MEJaroriyHuX KaJpiB, €
OCHOBHUMHU TalIbMYIOUHMH (paKkTopaMu (POpMYBaHHS €IUHUX KOHIIETITYAJbHO y3TOKEHUX Ta
HayKOBO-OOTPYHTOBAHUX JIEP>KaBHUX M1XOIB MO0 PO3BUTKY CUCTEMHU MPOodeciitHO OCBITH
1 HAaBYaHHS.

Bitum3nsaHi Ta 3apyOiKHI BYEHI W NPAaKTUKU MOCTIHHO 3BEPTAIOTHCA 0 HpodiIeM
ylockoHaneHHs1 mpodeciiiHoi ocBith y Bumiid mkom. Tak, B.Anapymenko, A.JlpomiH,
[.3s3toH Ta OaraTto IHIIMX HAYKOBIB JOCTIDKYBAJIA 3aKOHOMIPHOCTI (OpMyBaHHS
npodeciiHuX 1 0coOuCTICHUX siKocTel (axiBis. Y cBoro yepry, P.I'ypesuu, H. Huukarno Ta in.
3aliMaJIMCh PO3BUTKOM TeOpii npogeciitHoi OcBiTH.

BuKk/aa 0CHOBHOro MaTtepiany. AHai3 1JI0i HU3KH HAyKOBHX Mpallb, KEPIBHUX Ta
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3BITHUX JIOKYMEHTIB y Tany3i ocBitd [2; 3; 5; 6; 7; 8; 9; 10] n03BOJIMB BU3HAYUTH, IO
BUDIIIECHHS  OKpPECIEHUX MpoOJieM Mae 3A1MCHIOBATUCh IIJISIXOM  YAOCKOHAJICHHS
3aKOHOJABYMX Ta IHIINX HOPMATUBHO-TIPABOBUX AKTiB, IKUMHU PETYIIOIOTHCS MUTAaHHS cepu
npodeciiiHOl OCBITH, BpaxyBaHHS HUMHU 3MiH, IO BiIOYBaIOTHCS B €KOHOMIIIl 1 CYCITUIBHOMY
KUTTI KpaiHW; 3a0e3MedeHHs B3a€EMO3B 3Ky PHHKY OCBITHIX TIOCIAYr 1 PHUHKY TIpalli;
JOCSTHEHHS SIKOCTI 1 pe3yabTaTUBHOCTI TNpodeciiiHoi OCBITM 1 HaBYaHHS; (POPMYBaHHA
epeKTUBHHUX (IHAHCOBO-CKOHOMIUHUX MEXaHI3MIB y CUCTeMI MPO(eCiitHOT OCBITH; CTBOPEHHS
€IMHOTO 1H(HOPMAIIHHOTO MPOCTOPY; MOTIUOJICHHSI MIXKHAPOIHOTO CIIBPOOITHUIITBA B TaTy31
OCBITH; MIJBHIICHHS COIAJIBHOTO CTAaTyCy 1 MpodecioHami3My NeAaroriyHuX MpaiiBHUKIB,
MOCWJICHHS 1X Jiep»aBHOI miaTpuMKd. CriBy4acHUKaMH JaHOTO Ipolecy € MIiHiCTepCTBO
OCBITH 1 Hayku YKpaiHW, BWIII HaBYaJIbHI 3akiaau, HalioHaibHa akauemis MeaaroriaHux
Hayk, @enepartiss po60TOAABINIB YKpaiHU Ta MPEICTABHUKN KPaiH €BPOMEHCHKOTO OCBITHHOTO
IPOCTOPY.

CpOromHi OJHMM 13 OCHOBHHX 3aBIaHb € 3a0e3l€YeHHs SKOCTI ITiJITOTOBKH,
MEPeriIrOTOBKA Ta MiJBUIICHHS KBai(ikaimii MeJIaroriyHuX MPamiBHUKIB BiAMOBIIHO 0
OHOBJICHHX CTPYKTYp 1 3MICTy JACp)KaBHUX CTaHAApTIB MpoQeciiHO-TEXHIYHOI OCBITH;
CHUCTEMHOTO CTa)XyBaHHS MEaroriYHUX KaJpiB Ha BUPOOHHUIITBI Ta y chepi HaJaHHS MOCTYT 3
METOI0 BHBUYEHHS CYYacHOTO OOJIaHAHHS, TEXHIKM Ta HOBHUX TeXHOJorid. CniJ 3a3Ha4YuTH,
0 TEMIIK PO3BUTKY Cy4aCHOi E€KOHOMIKH, HAYKOBO-TEXHIYHHMI MPOTpPEC Ta JOCATHEHHS B
raixy3i iHQOpMaliMHUX TEXHOJOTIH BHMAararoTh OHOBJICHHS 3MICTy MpoQeciiiHOi OCBITH, a
TaKOXX TIOMIYKY MOMKJIMBOCTEH OTpPUMaHHS JOAATKOBOI KBamidikalii CTYACHTIB BHIIHX
HAaBYAJILHUX 3aKJIaiB 3 METOI0 IiIBUIICHHS iX KOHKYPEHTO3JATHOCTI, MOTPIOHOCTI Ha
BITYM3HIHOMY PUHKY IIpalli Ta MOXKJIMBOCTI peastizaiii ceOe B €BpOiHTerpaliifHuX Mporecax.

[To3uTnBHUM HaAOAHHIM €BPONMEHCHKUX Ta 1HIIMX 3apyODKHHX KpaiH € €Bporneichka
cucteMa kpamidikamiii Ta €Bpomeiichka KkBamidikaiiiiHa pamka, MO0 CIyrye 0a3010 It
ajanraiii HaI[lOHaTBbHUX KBaNi(iKamiitHUX cucTeM. €Bporelicbka cucTema Kpasiikariiii 3a
«bononcekum crangaprom» [1], mpuiinsatum beprencekum Komronike 2015 p., siBisie co6oro
TPU LMKJIM HABYAHHS, SKI BIAMOBIZAIOTH PiBHAM MiKHApOAHOI CTaHAAPTHOI Kiaacudikarii
ocBitn — ISCED-97, a came: «bakanaBp» - mepmmuii muki;, «Marictp» - Opyrud MK,
«Jlokrop PhD» - TpeTiit nukJ.

Sk 3a3Hauae H.Maunncbka «Cucrema BUIIOT OCBITH YKpaiHM 3a3Hasia 3HAUHUX 3MiH,
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10 TIOB’s13aH1 3 PO3BUTKOM PUHKOBHX BIJIHOCHH, IpoIlecaMu rio0anizarlii, €eBpoiHTerpaiii ta
iHpopmatuzanii  cycmiabcTBa.  Bumia  ocBita  chorogHi  motpedye  MojepHizarii
(byHIaMEHTAIbHUX TIOJIOKEHb, IO 3YMOBJICHO BXO/KEHHSIM YKpaiHM y €BpomnenchKkuit
OCBITHIA TIPOCTIp Ta MiANUCaHHSIM BOJOHCHKOI yroaw, 3TiIHO 3 SKOK y CHCTEMY BHIIOT
OCBITH YKpaiHM 3ampoBa/KYEThCS CTYNMEHEBa MIArOTOBKa (haxiBIiB B yMOBaxX BHIIUX
HaBYaJIbHMUX 3akyagiB. Ilpum 1poMmy, MiArOTOBKA MaricTpiB MOBHHHA CHPSIMOBYBAaTHCh Ha
¢dbopmyBaHHs ¢axiBli HOBOI TeHepallii, 3AaTHUX 10 MpodeciitHoi, HaykoBoi Ta iH(opMariitHOi
TISTTBHOCTI B peallisix TI00anbHOT €eKOHOMIKK» [4].

3rinHo 3akoHy Ykpainu «[Ipo BHUINY OCBiTY», MaricTp — Ii¢ OCBITHIH CTyMiHB, IO
3100yBa€ThCSI HAa JPYroMy piBHI BHIIOI OCBITH Ta MNPHCYMXKYETHCS BHUIIUM HABYAIHHUM
3aKJIaJI0M (HayKOBOIO YCTaHOBOIO) Yy PE3y/bTaTi YCIHIIIHOIO BUKOHAHHS 3700yBayeM BHILOL
OCBITH BIAMOBITHOI OCBITHROI mporpamu. CTymiHb MaricTpa 3100yBa€ThCS 3a OCBITHBO-
npodeciiiHo ad0 OCBITHRO-HAYKOBOIO IporpaMamMu [6].

CporonHi nocrae MUTaHHS BU3HAUYEHHS KBaiiQikallii MaricTpi, 30KkpeMa IpOBOIUTHCS
MOITYK KBaJi(iKalifHOr0 KOHCTPYKTY MaricTpa 3a crenianpHicTio 015 Ilpodeciiina ocsita
(3a crnertiamizarisMu). [1pu mboMy, CiTiT 3a3HAYNTH, IO Y AUIUIOMI UM IHIIOMY JTOKYMEHTI PO
npodeciiHy MAroTOBKY KBaTiikailisi BU3HAYA€ThCS yepe3 Ha3By mpodecii.

3rinno Knacugikaropa npodeciii JIK 003:2010 KII, xBamidikariss — 1e 30aTHICTh
BUKOHYBaTH 3aBAaHHs Ta O0OB’s3kHM BiAmoBiaHOI poOotu [7]. KBamidikaris BU3HAYAETHCA
piBHEM OCBITH Ta cremiam3anii. Crerianizaiis moB’s3aHa K 3 He0OXITHOI Talxy33i0 3HaHb,
BHUKOPHCTOBYBAHMMH 1HCTPYMEHTAMHU YHM YCTaTKYBaHHSIM, TaK 1 3 TIPOJYKIIEIO sKa
BUPOOJIAEThCA, a00 HaJaBaHMMM IOCIYraMd 1 BiJIOBIJA€ MEBHOIO MIPOIO JETali30BAHOMY
Koy ipodeciiiHuX 3aBIaHb Ta 000B’SI3KiB.

VYV xnacudikaropi mpodeciii apyruii po3nin min HaszBow «[Ipodecionanmmn» BMimye
npodecii, mo mnependavdaroTh BHCOKHH pIBEHb 3HAHb Yy Tany3i (Di3WYHUX, MAaTEeMAaTHYHUX,
TEXHIYHHUX, OIOJIOTIYHMX, arpOHOMIYHMX, MEIUYHUX Ta TyMaHiTapHux Hayk. [Ipodeciitni
3aBJaHHs MOJIATaloTh y 301IbIIeHH] icCHYI0490ro (hoHIy (00CATY) 3HAHB, 3aCTOCYBAaHHI NEBHUX
KOHIICTIIII#, TeOPiii Ta METOIIB ISl PO3B’SI3aHHS MEBHUX MPOOJIEM UM B CUCTEMATH30BAHOMY
BHUKJIQJICHHI BIAMOBIMHUX JUCHUIUIIH Y TOBHOMY 00cs3i. Jlo mboro po3aury HajexaTh
npodecii, AKi BUMararoTh BiJ HpaliBHUKa KBajidikaiii 3a AUIJIOMOM IPO MOBHY BHILY

OCBITY, 1110 BIJMOBi/Ia€ PiBHIO CreLiaNicTa, MaricTpa.
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BigmoBimno no Konmemnmii miarotroBku MarictpiB B Ykpaini [3] mepemdadaeTbes
MiAroToBKa MaOyTHIX (paxiBLIB 32 TPhOMA HampsiMaMu: 1) TOCTIAHUIBKUH, IO Tependayae
MOTINONEHHS JOCHIKEeHh B OJHIN 3 HAYKOBUX ramysei; 2) mpodeciiiHuii, M0 OXOILTIOE
PO3BHUTOK TIpodeciiHuX Ta POpMyBaHHS YIPaBIIHCHKUX KOMIICTCHTHOCTEH Yy MEBHINW Taiy3i
npodeciiHol MisTbHOCTI; 3) Kap €pHUM, Mo mepeadavae BIOCKOHAJIEHHS (TPOCYyBaHHS)
3100yTUX TEOPETUYHUX 3HAHb 1 MPAKTHUYHOIO JOCBIAY JUIsI Kap €PHOTO 3pPOCTaHHS Ta
MiATOTOBKY /10 3A1HCHEHHS YIIPaBIIHCHKOT ISITBHOCTI.

VY cydacHux ymoBax pedopMyBaHHS CHCTEMH BHINOI OCBITHM B YKpaiHi HaWOiIbIIe
yBaru npUAUISIETHCS MIATOTOBII MaricTpiB came mpodeciitHOro Hampsmy.

Tox, BpaxoBYyIOUYH JOCBiA MiArOTOBKH MaricTpiB 3a crenianbHicTio 015 Ipodeciiina
ocBiTa (3a cmemiaiizamisiMi) B YKpaiHi, pe3yibTaTd IMPOBEICHOIO aHaji3y KaapoBOTO
3a0e3meYeHHs] Cy4acHUX BHPOOHUITB Ta cdepu 0OCITyroByBaHHS CIEIIaiCTaMH 3
MIITOTOBKK Ta PO3BUTKY IMMEPCOHATY, BUMOT JI0 3MICTY OCBITH Ta JOCIIIKEHHS OCHOBHUX
npobieM MiAroToBKM (axiBLiB, IHTErpamii OCBITH, HayKd Ta BUPOOHHITBA, 3 METOIO
3a0e3neueHHs HeMepepBHOCTI npodeciitHoi OCBITH 1 HaBYaHHSA Ta npodeciitHoi MOOIITBHOCTI
BunyckHukiB BH3 Ha puHKy mpaii, HaMu 3ampoIrOHOBAaHO KBasli(iKalliiHUA KOHCTPYKT
MaricTpiB 3 npodeciiiHOi OCBITH, SKUH, Ha HAIIy ITyMKY, IIOBHHEH BHU3HAYATUCh Yy TUTLIOMI

BUITYCKHHMKA MaricTpaTypH BiJIMOBIIHOI CHIEIIabHOCTI, 0 PEACTaBICHO Ha Ta0. 1:

Tabauys 1
KBanigikauiiiHuii KOHCTPYKT MaricTpiB 3 npodgeciiiHoi 0cBiTH
015 IMpodeciitna ocpita. | 2310 Buknagad yHiBepcHUTETY Ta BUIIIOTO HABYAJILHOTO 3aKJIaay
Juzaita 2412.2 | Ilpodecionan 3 po3BUTKY MEPCOHATY

2452.2 | JIu3aiinep meOiB
2452.2 | luzaitHep onAry

Ta 1=
015 Mpodeciitna ocpita. | 2310 Buknanad yHiBEpCUTETY Ta BUILOTO HABYAJIBLHOTO 3aKJIaay
Exonomika 2412.2 | Ilpodecionan 3 po3BUTKY MEPCOHATY

2441.2 | EKOHOMICT 3 OyXTaJITepChKOTO OOJIIKY Ta aHaJI3y
rOCTIOaPChKOT AiSITBHOCTI
2441.2 | EKoHOMIYHHI paHUK

Ta 1=
015 Ipodeciitna ocgita. | 2310 Buknanad yHiBepCUTETY Ta BUILOTO HABYAJIBLHOTO 3aKJIaay
Typuzm 2412.2 | IIpodecionan 3 po3BUTKY NEPCOHATY

2481.2 | Exckypco3HaBelb
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2481.2 | TypusMo3HaBelb

Ta 1HII1
015 Ipodeciitna ocgita. | 2310 Buknanad yHiBepCUTETY Ta BUILOTO HABYAJIBHOTO 3aKJIaay
I'otenpHO-pecTopanHa 2412.2 | IIpodecionan 3 po3BUTKY MEPCOHATY
crpasa 2482.2 | daxiBelb 3 rOTEIBHOI CIIPaBH

2482.2 | daxiBelp 3 peCTOPAHHOI CIIPaBU

Ta 1HIII
015 IMpodeciitna ocpita. | 2310 Buknagau yHiBepcHUTETY Ta BUIIIOTO HABYAJILHOTO 3aKJIaTy
JHlepeBooOpoOKa 2412.2 | ImxeHep 3 MATOTOBKHU KaJIpiB

2149.2 | IHxeHep-KOHCTPYKTOP
2149.2 | InxeHep-TexXHOJIOoT

Ta IHIII
015 IMpodeciitna ocpita. | 2310 Buknagau yHiBepcHUTETY Ta BUIIIOTO HABYAJILHOTO 3aKJIaTy
TexHomorii BupoOiB 2412.2 | ImxeHep 3 MATOTOBKHU KaJIpiB
JIETKO1 MTPOMHUCIIOBOCTI 2149.2 | IHxkeHep-KOHCTPYKTOP

2149.2 | InxeHep-TEeXHOJIOT

Ta =T
015 Ipodeciitna ocgita. | 2310 Buknanad yHiBEpCUTETY Ta BUILOTO HABYAJIBLHOTO 3aKJIaay
XapyoBi TEXHOJIOTI] 2412.2 | ImxeHep 3 MiATOTOBKY KaJpiB

2149.2 | InxeHep-TexXHOJIOoT

Ta 14111

BucHoBku. OT)xe, Ha Hally TyMKY, 3allpOIIOHOBAaHE BM3HAYCHHS KBaJi(iKaliitHOTO
KOHCTPYKTY MaiOyTHIX MaricTpiB 3 mpo(eciiiHOi OCBITH € CYTTEBHUM KPOKOM 0 BUPILICHHS
mpoOJeMHy TiATOTOBKH (haxiBIliB BIAMOBIAHOTO PIBHS OCBITH B Cy4aCHUX €BPOIHTETpAIliiHUX
mporecax Ta 3 ypaxyBaHHSAM BHMOT BITYM3HSHOTO pHHKY mpari. [lomampmmx HayKoBO-
NPaKTUYHUX PO3BIIOK Ta pO3poOOK BHUMAarae 3MICT OCBITM MaiOyTHIX MaricTpiB 3a
cnemianbHicTIo 015 IIpodeciitna ocBita (3a crerianizamisMu), KA 3a0€3MeYUTh KOXKHUI

CKJIQJTHUK KBasi(ikartii.
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Translation of the Title, Abstract and References to the Author’s Language
VI]IK 378.22:62/69

I'ymenok Tersina. IlinroroBka maricTpiB mpodeciiHOI 0OCBiTM B Cy4YacHHX
€BpOIHTerpamiifHuX nmpouecax.

VY crarTi oKpecieHi mpobiemMu y cucTeMi mpogeciifHol OCBITH 1 HaBYaHHS B YKpaiHi Ta
NUISIXH 1X BUPIIICHHS.

Ha ocnosi 3akony Ykpaiau «IIpo Bumy ocBity» Ta Kiacugikaropa npodeciit nano
BHU3HAYCHHS OCBITHBOTO CTYICHS «MaricTp» Ta TIYMAdeHHs TOHATTS «KBaJli(iKarlis»,
BIJIMIOBITHO JI0 YOTO 3alpOINOHOBAHO KBali(iKaifHUI KOHCTPYKT MaricTpa 3 mpodeciiHoi
ocBiTH. OCHOBHUMHM CKJIaJIHUKaMU KBamidikarii, Ky MPOIMOHYEThCS BU3HAYATH Y JAUIIIIOMI
npo mnpodeciiiHy MiAroToBKy, € IMeaaroriyHa kBamidikaiis; ksamigikaris, ska BiJIOBiTae
TiTBHOCTI mpodecioHana 3 MATOTOBKM Ta PO3BHTKY IEPCOHAly HA BHUPOOHMIITBI Ta B
Oi3Heci, 1 Oe3mocepenHpo TmpodeciiiHa KBamidikailis BIAMOBITHO IO CHeriami3arii
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cnenianbHOcTi 015 Ipodeciiina ocpira.
Knrowuosi cnoea: nipodeciiina ocBiTa 1 HaBYaHHsS, MaricTpu 3 mpodeciitHoi ocBiTH,
KBaJTi(iKalifHII KOHCTPYKT, pUHOK IIpalli, EBPOIHTErpalliiiHi MPOIECH.
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Modern Prospects in Development of
Vocational Education in Ukraine

Tytova Nataliya
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Dragomanov National Pedagogical University (Ukraine, Kyiv)

Abstract

The article analyzes the ways of development of modern vocational education in light of the concept
«New Ukrainian School». The author addresses the problem of training future vocational teachers training in
information technology development of society. Grounded the diversification of psychological and pedagogical
learning of vocational teachers training in order to extend the range of interaction in the system «teacher-
student». Represented key categories that determine teaching the future vocational teachers in education reform,
which includes the introduction of new mechanisms for training and education, rules of communication and
orientation in information educational space, diagnostic procedures, student’s achievements, culture in
management and cooperation. In this research, the future vocational teachers training are presented in the ways
of lifelong education, critical thinking (it includes the ability to engage in reflective and independent thinking),
setting goals, working in a team, biskills to communicate in a multicultural environment.

Key words: vocational education, vocational teachers training, higher education.

Axkmyanvnicmo 0ocnioxcenns. IlpoBigHa ponb y pedopMyBaHHI OCBITH HAJICKHUTH
mejgaroraM, sIKi CHPUHHSIM CydacHI TpaHcopMallii 1 aKTUBHO 3alpoOBaKYIOTh iX Y
HaBYAJIbHUN TpoLec MiArOTOBKM MaiOyTHiX ¢axiBuiB. Ilig cyuacHumu TpaHchopMarisMu
PO3YMieMO aKTyabHi TEHACHIIT PO3BUTKY OCBITH, a came, — ipodeciitna MoOuUTBHICTE [9; 4; 11],
OCBITa BIPOJIOBXK yChOTO XHTTA [6; 7; 8], HACKpi3HAa TEXHIYHA MiAroTOBKa Moyomi [2; 12],
muBepcudikartis npodeciiinoi ocitu [14; 10]. OmgHe 13 3aBmanb 3akoHy Ykpaiam «I[Ipo
npodeciiHO-TEeXHIYHY OCBITY» BU3HAYCHO SK «3aJI0BOJIEHHS TMOTPeO EKOHOMIKH KpaiHU Y
KBaJTi(iKOBAaHMX 1 KOHKYPEHTOCHPOMOXXHHMX Ha PUHKY mpami pobitHukax [5, c. 3]».
BrumHayTH Ha SKICTh MIATOTOBKUA POOITHUYUX KaIpPiB MOXKIIMBO 3aBASKH MOCUJICHHS CTaTyCy
npodeciiHO-TIeIaroTiYHOi OCBITH, 1[0 POPMY€E TMEAArOTIUHI KaapH s moTped mpodeciitHo-
TEXHIYHOI OCBITH.

[podeciiino-nienaroriuna ocBiTa € CHEUU(PIYHUM IHTETPATUBHUM BUAOM IpodeciiiHoi
OCBITH, IO TPHHIIAIIOBO BIAPI3HAETHCS B TEAArorivyHOi 1 BiJ TpaauiidHOI TpodeciitHo-
TEXHIYHOI ocBiTH [7, ¢. 392; 13].

Tema gocHiHKEHHS € CKIIaZ0BOIO JIEP>KOI0KETHOT HayKOBO-JIOCIIIAHOI pOOOTH
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kadeapu Teopii Ta METOAMKH MPOQECIHHOI MArOTOBKH Ta Kadeapu MpOMHUCIIOBOI 1HXKEHEpIi Ta
cepBicy «Teopiss 1 TEXHONOTis HaBYaHHSA y CUCTeMi MNpogeciiiHoi OcBiTH» (Iep:KaBHUN
peectpariitauit Homep 0115U000552) HITY imeni M.I1. [IparomaHoBa.

Buknao ocnosnozo mamepiany. IlpodeciiiHo-menarorivna OcCBiTa, K JAUHAMIYHA
CUCTEMA, 1110 3aJICKUTh BiJ TCHIACHINN PO3BUTKY €KOHOMIKH, MOXKE OyTH SIKICHOIO 332 YMOBH
BUTIEPEKEHHS  1HPOPMALIIfHO-TEXHOJIOT1YHOTO PO3BUTKY CYCHUIBCTBA Ta HACKPI3HOL
HermepepBHOI MpodeciiiHoi mAroTOBKK Mool [6, ¢. 16]. ¥V cBiTi 1[bOT0 BUHUKAE aKTyallbHA
npoOjieMa BUPINICHHS 3aBJaHb MOHITOPWHTY, MPOTHO3YBaHHS 1 PO3BUTKY PHUHKY OCBITHIX
MOCIYr 3 METOI 3a0e3leueHHs sKiCHOT mpodeciifHo-Tieqaroriysoi ocBith, a came: 1)
KOMIUIEKCHE JIOCHIJDKCHHSI PUHKY OCBITHIX TOCIYT; 2) OHOBJIECHHS Ta JauBepcuikaiis
HiArOTOBKY MaiOyTHROrO (paxiBiid; 3) MOHITOPHHT SKOCTI OCBITHIX MOCIYT; 4) MapKETHHIOBa
TUSTTBHICTD IIOAO0 PO3BUTKY OCBITHIX TOCIIYT; 5) OHOBJIGHHSI Ta MOJIEpPHI3AIlII0 MaTepialbHO-
TEeXHIYHOT 06a3u; 6) rapaHTOBaHE MpalleBIaAMITyBaHHSI MalOyTHHOTO (haxiBIIA.

BBaxkaemo, 110 mepcreKTUBU PO3BUTKY NpodeciitHo-nenaroriyHoi ocBiTH B YKpaiHi
MalOTh BH3HA4YeHI (aKTOpaMU COIaIbHO-€KOHOMIYHOT0, KYyJbTYPHOTO Ta HAyKOBO-
TEXHIYHOTO XapakTepy: 1) CTIMKMHA pPO3BUTOK EKOHOMIKH, CTPIMKHH 3pIiCT HAyKOEMHOCTI
BUPOOHUIITBA; 2) IHTEHCHBHE PO3IIMPEHHsS 00’ €My HAyKOBO-TEXHIYHOI 1H(OpMAIlii MBHAKE
OHOBJIGHHSI TEXHOJIOTiH, TpIOpUTETHE 3alpOBAKEHHS IHHOBALiN; 3) 3pOCTaHHS PO
MPAKTUYHOI 3HAUMMOCTI HAYKOBHX JOCIIPKEHb Ha MEXI1 PI3HUX HANpPsAMKiB HayK Ta iHmi [7].

[Toromxyemocst 3 mosuiiero B.PaakeBud, mo «BOpOBaKEHHS 1HHOBaLIMHUX (OpM
npodeciiHOro HaBYaHHsS TOTpedye Bia TMeaarora MEpexoAy Ha TMO3UIli JTOCTITHHKA Ta
EKCIIEPUMEHTATOPax», IO MPU3BOAUTH A0 MEPEBAHTAKECHHS Y IMO3ayPOUYHHIA Yac, aje pa3oM 3
THUM, IHHOBAIliifHA MISJBHICTh NMpUTaMaHHA €HTy3iacTaM Ta (axiBIsIM, YHs Tpalsd JiCTae
CXBaJICHHS 1 JOCTONHY MarepianbHy BuHaropoay [8, c. 350]. Ilopsim 3 mum mporpecye
nupoBUil PO3PUB MK yUHUTENIEM 1 YYHEM, IO MPOSBISETHCA y HE3AATHOCTI 0Oararbox
Me/IaroriB.  BUKOPUCTOBYBATH CydYacHi 3acoOu Uit poOOTH OHNalH 4u  odduaiiH y
PI3HOMAaHITHUX NMPOEKTaX, MPOBOAUTHU CIUIbHI JOCTIKEHHS 3 YYHSIMH, ONPAllbOBYBATH 0a3u
JAaHUX, POOUTH BUCHOBKH 32 JIOMTOMOTOI0 XMapHUX TEXHOJIOTIH [3].

3rimHo mpoekTy KoHIueniii «HoBa ykpaiHchka mikojia» B cepefHiid OcBiTI YKpaiHu
TUTAHYETHCSI CTBOPEHHS POMUTLHOT CepelHbOT OCBITH, SIKA Ma€ JBa CIPSMYyBAaHHsS HAaBUaHHS:

1) «akageMmiyHe, 13 MOTTIMOJCHUM BHUBYEHHSM OKPEMHUX IMPEIMETIB 3 OpIEHTALIEI0 Ha
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MPOJIOB)KEHHSI HaBUaHHS B YHIBEPCHUTETI; 2) mpodeciiiHe, ke Tmopsl 31 3M00yTTSAM IMOBHOI
3arajbHOI CepeaHbOoi OCBITH 3abe3meuye oTpuMaHHS meprnoi mnpodecii (He oOMexye
MOJKJTUBICTH TIPOJOBKEHHS OCBITH)» [3, c. 23].

Bunukae morpeba po3mupeHHS 1 YAOCKOHAJICHHS MEpEeXi OKPEeMHX BIJ IIKOJIH
HaBUYaJbHUX 3aKJIAJIB: aKaJIEMIUYHHUX JIIEIB, podeciiHuX ieiB Ta mpoLIbHIX KOJIECTXKIB. Y
npoekTi koumemniii «HoBa ykpaiHChKa MIKONa» MPOTOJOIICHO, IO «MOJOJI JEOAH, SIKi
3aKIHYMIIM TPO(ITBHY KOy, PO3YMITUMYTh CBOIO MAalOYTHIO pOJIb Y pOJUHI, podeciiiuiii
TUSTTBHOCTI, CycniTbeTBi [3, . 23]», a 1e o3Havae, 10 Menarory, siki OyayTh 3a0e3rneuyBaTh
MIATOTOBKY Yy MpodUIbHIN MIKOJ, TOBUHHI OyTH (haxiBIsiIMU HOBOI (hopmallii — «areHTamu
3MiE» [3, . 2].

Bigrak, y Hamomy JIOCHiPKeHHI MaifOyTHi mnemaroru mnpodeciiiHoro HaBYaHHS
MOJICITIOIOTHCS SIK (paxiBIli, MO 3/aTHI HABYATHCS BIPOJIOBX BCHOTO KUTTS, 37aTHI KPUTHUYHO
MHUCIIUTH, JOCATaTd TIOCTAaBJICHI IIUT, CIIBIpAIIOBAaTH y KOMaH/i, CIUIKyBaTucs B
OaratokynbTypHOMY cepenosuii [14; 10]. Beaxaemo, 1o 3aBasiku 1uBepcudikariii mcuxonoro-
MeJaroriyHoi  MiArOTOBKM MEAarorieB  nmpoeciiHOro HaBYaHHS MOXIIMBO — peai3yBaTH
JOBrorepMiHoBy pedopmy «HoBa ykpaiHchka mkonax» [14].

Husepcudikarisi MTATOTOBKH Tiefarora MNpoQeciiHOro HaBYaHHS MaTHME JBa
CIpsSMYBaHHS: BepTHKaJlbHE 1 mMmapanenbHe. BepTukaibHe 3a0€3MeUnuTh MOKIHUBICTH
MiBUIIICHHS. OCBITHHOT'O CTATYCy MOJIOAI, 3aBISKH HACKPI3HOI TEXHIYHOI IMiJrOTOBKH MOJOJII
BiZ mpouTkHOI KoM 110 BUlny. [lapanensHe cripsMmyBaHHs Oyze 3a0e3nedyBaTH MiABUIIICHHS
MOOUTHPHOCTI MaWOyTHIX TmemaroriB MpogeciiHOro HaBYaHHS HA PUHKY TMparl IUITXOM
OCBOEHHS HHMMH HOBHX BHIIB 1 CHoco0iB mpodeciiiHoi [isuIbHOCTI, Ha OCHOBI
KOMIIETEHTHICTHOTO MiJIX0Y, HaOyTTs npodeciiiHoi MaiicTepHOCTI B 00paHiii cdepi TpyaoBoi
mistmpHOocTi [10].

Bucnoeéku. PedopmyBanHs mnpodeciiHO-TIeAarorivHoi  OCBITH €  HarajabHOIO
MEPIIOYEPTrOBOI0 33a4el0 YKPAaiHCHKOTO CYCHIIbCTBA. 3HAYCHHS IMIJTOTOBKH IeJarora
npodecifHOro HaBUaHHS BBAaXAEMO OJHIEI0 3 HAWBAKIMBIIIO XapaKTEPUCTHKOIO
MEePCIEKTHBU PO3BUTKY MpodeciifHo-Tiearoriydoi ocBiTM B YKpaiHi. baraTopiBHeBa,
OararocTyneHeBa, mominpodiibHa cuctemMa NpodeciiiHO-TenaroriyHoi OCBITH CHPUSITHME
dbopMyBaHHIO (axiBIiB pPI3HOTO piBHSA KBamidikaiii, Mo MOXJIMUBO 3IIACHUTH 3aBISIKH

nuBepcudikanii npodeciiiHo-TexHIUHOT (TpodeciiiHoT) OCBITH.

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

122



References
1. Vernydub R.M. Rozghortannia novoi dydaktychnoi modeli profesiino-
pedahohichnoi pidhotovky suchasnoho vchytelia [[Deploying a new didactic model of
professionaly pedagogical training modern vocational teacher]] / R.M.Vernydub // Nova
paradyhma. — 2011. — Vyp. 104. — P. 22-31

2. Korecz M.S. Reformuvannya systemy profesijnoyi pidgotovky vchyteliv texnologij v
umovax vhodzhennya v Yevropejskyj osvitnij prostir [The reformation of professional training
system of technologies teachers in terms of entry into the European educational space] /
M.S.Korecz // Naukovyj chasopys Nac.ped. un-tu imeni M.P.Dragomanova. Seriya 5,
Pedagogichni nauky : realiyi ta perspektyvy : zb. nauk. pr. / M-vo osvity i nauky Ukrayiny,
Nacz. ped. un-t im. M. P. Dragomanova. - K. : Vyd-vo NPU im. M.P.Dragomanova, 2008. —
Issue 13 : Do 175-richchya NPU im. M. P. Dragomanova. — P. 120-123.

3. «Nova ukrainska shkola» : kontseptualni zasady reformuvannia serednoi shkoly
[«New Ukrainian School»: conceptual bases of secondary school reform] / [za red.
M. Hryshchenko] Access mode :
http://mon.gov. ua/%DO%9D%DO%BE%DO%BZ%DO%B8%DO%BD%DO%B8%202016/12/
05/konczepcziya.pdf

4. Pet'’ko L.V. Pedagogichna sutnist' u vyznachenni ponjattja «osvitnje seredovyshhe»
(Pedagogical Point of Learning Environment in the Theoretical Approaches) / Gumanitarny;j
visnyk DVNZ «Perejaslav-Hmel'nyc'kyj derzhavnyj pedagogichnyj universytet imeni
Grygorija Skovorody»: zbirnyk naukovyh prac'. — Vyp. 34. — Perejaslav-Hmel'nyc'kyj, 2014.
—P. 109-118.

5. Pro profesiino-tekhnichnu osvitu [ Law of Ukraine «On Vocational Education»] /
Zakon Ukrainy // Zakonodavchi akty Ukrainy z pytan osvity. Za stanom na 1 kvitnia 2004
roku : ofits. vydannia / Verkhovna Rada Ukrainy, Komitet z pytan nauky i osvity. — K., 2004.
—P. 129-157.

6. Profesiine navchannia dorosloho naselennia: teoretyko-metodolohichni zasady
[Professional adult education: theoretical and methodological foundations] : [monohrafiia] / [avt.
kol. Nychkalo N.H. ta in.]. — Kirovohrad : Imeks-LTD, 2013. — 268 p.

7. Professyonalnaia pedahohyka [Professional Pedagogy] : uch. dlia studentov,
obuchaiushchykhsia po ped. spetsyalnostiam y napravlenyiam / [pod red. S.la.Bateisheva,
A.M.Novykova]. — [3-e yzd., pererab.]. — M. : Yz-vo DHVES, 2009. — 456 p.

8. Radkevych V.O. Teoretychni i metodychni zasady profesiinoho navchannia u
zakladakh proftekhosvity khudozhnoho profiliu : Monohrafiia [Theoretical and
methodological foundations of vocational training in vocational schools of artistic profile]/
V.0. Radkevych ; za red. N.H. Nychkalo. — K. : UkrINTEI, 2010. — 420 p.

9. Sushentseva L.L. Kontseptualni zasady rozvytku profesiino-tekhnichnoi (profesiinoi)
osvity [Conceptual framework for Vocational (professional) education]/L.L.Sushentseva //
Profesiino-tekhnichna osvita. — Ne3. —2009. — P. 30-31.

10. Tytova N.M. Elektronnyi zhurnal obliku uspishnosti studentiv yak efektyvnyi
instrument monitorynhu yakosti vyshchoi osvity [Electronic magazine of students’ account
academic success as an effective tool for monitoring the quality in higher education] /

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

123



N.M.Tytova // Innovative processes in education: Collectivemonograph. — AMEETSp. z o.0.,
Lodz, Poland, 2017. — P. 218-229.

11. Pet’ko Lyudmila. Preparing higher school graduates in foreshortening of leader
competencies for 2020 / Lyudmila Pet’ko // Topical questions of contemporary science:
Collection of scientific articles. — Aspekt Publishing of Budget Printing Center, Taunton, MA
02780, United States of America, 2017. — P. 467-472.

12. Tytova N.M. Features educational assessment of future teachers’ educational
achievements in vocational education / N.M.Tytova // Prospects for development of education
and science: Collection of scientific articles. — Academic Publishing House of the Agricultural
University Plovdiv, Bulgaria, 2016. — P. 366-369.

13. Tytova N.M. Influence of diversification professional education on various types
preparing of vocational educational teachers / N.M.Tytova // Economics, management, law:
socio-economical aspects of development: Collection of scientific articles. Volum 2.
Psychology. Pedagogy and Education. — Edizioni Magi — Roma, Italy. — 2016. — P. 260-262.

14.  Tytova N.M. Transparency in teaching  vocational training teacher as a
pedagogical problem / N.M.Tytova // Topical questions of contemporary science: Collection
of scientific articles. — Aspekt Publishing of Budget Printing Center, Taunton, MA 02780,
United States of America, 2017. — P. 478-481.
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YK 378:011.3 - 051:377

TuroBa Harania. Cy4yacHi nmepcneKTMBH PO3BHTKY HpodeciiiHO-mexaroriunoi
OCBIiTH B YKpaiHi.

[IpoananizoBaHO HUIAXM PO3BUTKY Cy4YacHO! Mpo¢eciiiHO-IeaaroriyHoi OCBITH Yy
cBiTii koHuenmii «<HoBa ykpaiHchka 1mikona». Po3ristHyTo mpo6iaemMu miAroTOBKM MaOyTHIX
nefaroriB. MpoQeciiHoro HaBYaHHS B YMOBax 1H(OPMAaNiHO-TEXHOJIOTIYHOTO PO3BUTKY
cycmiyibeTBa. OOTpyHTOBAaHO AMBEPCHUQIKAIIO TCUXO0JIO0TO-TIEIaroriYHOl MiArOTOBKH TIEAaroriB
npoeciiHOro HaBYaHHS 3 METOI0 3a0e3MEeUCHHsS PO3LIMPEHHS Jiaa3oHy B3aeMOJIl y cuCTeMi
«Tefaror-yaeHb». [IpencTaBieHo KIIFOYOBI KaTeropii, MO0 BHU3HAYAIOTh Miclle MalOyTHBHOTO
neqarora npodeciiHoro HaB4aHHs y pedopMi OCBITH, siKa mepeadayae 3anpoBAKEHHS HOBHX
MEXaHI3MIB HaBUaHHsS 1 BUXOBaHHs, MpaBWJI KOMYHIKAIii Ta opieHTamii B 1HGOpMaIiitHOMY
OCBITHBOMY ITPOCTOPI, MIPOLIEAYP
JIarHOCTUKY HaBYAILHUX JOCATHEHB YYHIB, HOBY KYJBTYPY YIPABJIiHHS 1 CITIBIIpAIIi.

Knwuosi cnoea: npodeciiiHo-niearoriuia ocBita, rnejaror npodeciiHoro HaB4aHHS,
BHUIIA OCBITA.
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Pedagogical Monitoring as a Mechanism for Managing the
Quality of the Electro-Technical Training of the
Future Technology Teachers

Lebid Oksana
Lecturer
Dragomanov National Pedagogical University (Ukraine, Kyiv)

Abstract

Identified monitoring as a system of permanent and systematic collection, analysis, interpretation of
educational process to look for the best ways to ensure quality education of future Electrical Technology
teachers. Electrical Technology focuses on understanding and applying electrical and electronic principles. The
subject deals with the technological process inherent in the production of products, services and systems to
improve the quality of life. The author summarizes an experience in monitoring studies by N.P.Dragomanov
National Pedagogical University (Ukraine). The assessment tasks are the planned teaching and learning activities
that take place in the subject classroom. Learner progress should be monitored during learning activities in the
conditions of university. This informal monitoring of progress can be done through question and answer
sessions; short assessment tasks completed during the lesson by individuals, pairs or groups. Exams should be
carefully designed tasks, which give learners opportunities to research and explore the subject in exciting and
varied ways. Examples of assessment forms are debates, presentations, projects, simulations, written reports,
practical tasks, performances, exhibitions and research projects.

Keywords: monitoring, future Electrical Technology teachers, education quality, management in
educational institutions, tests control.

AKTYaJbHICTH H0cCaigxkeHHsl. OTHIEIO 3 KIIOYOBHX c(hep HAIIOHATBHOI 1IEHTUYHOCTI
€ BHUILA ocBiTa. He3Baxkaroum Ha Te, 110 B Yac iH(OpMAIIHAX TEXHOJOT1H rpomizakuii oocsr
iHpopMalii TPOXOAUTh Yepe3 KOMIT IOTEPHI MEpexXi, 3HAaHHS «IHUPKYIIOIOTh» IUIAHETOI 32
paxyHOK Mirparii JIIOJCHKOTO pPecypcy: CTYICHTIB, acCIHipaHTiB, BHKJIaJadiB, a TaKOX
aKaJleMIYHUX CTAaHJApTIB, TIporpaM 1 MeToAIB HaB4yaHHSA. HaimoOimpHIIMMU Ta
HailyHiBepcanbHIIIMMH HOCiMH iHpopManii € moau. Biarak, YkpaiHa, OopieHTyIOUHCHh Ha
CBITOBHUH 1, 30KpeMa, €BpONEWChKUN OCBITHIM mpocTip, BOauae bonoHchkuii poriec 3aco6oM
MIJIBUINICHHS TPUBA0IMBOCTI 1 KOHKYPEHTOCIPOMOXHOCTI CBO€i OCBITH, MOKJIUBICTIO
BUKOPHUCTOBYBATH JIOJICHKHI MOTEHITIAI.

BukJiiaa ocHoBHOro Mmartepiany. Ckiiajgocs iCTOpUYHO, 110 JIFOIMHA,
pearizoByl0UYH CBOT MOTEHLIHHI MOXJIMBOCTI MOTpeOye MOCTIHHOI OLIHKK CBOIX Aiif, a oTXke, i
JIOTTYCKA€ YIpaBJIiHHSA iX SKICTIO.

OCBITHS AISUTBHICTB JIIOJIEH TAKOXK 3aBXKIH OB’ SI3YETHCS 3 SIKICTIO OCBITH Ta MOITYKOM

ANbTEPHATUBHUX MEXaHI3MIB 11 MiABUIIICHHSI.
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SIKICTh OCBITHM € KaTeropi€r, sika 3a CBOEI CYTHICTIO BigoOpakae pi3HI aclEeKTH
OCBITHBOTO TIporiecy — (GinocodChKi, colianbHi, MEJaroriyHi, EeKOHOMIYHI Ta IHIII.
TpakTyeThCsl: SIK CYCHUIBHUH 11€an OCBIUEHOCTI JIIOJUHM; SK pe3yabTaT ii HaBYaJIbHOI
OCBITHBOI CUCTEMH.

HaykoBi nopoOku, moB’si3aHi i3 3a0e31eueHHsIM SKOCT1 OCBITH, IPUCBATUIIM CBOI Mparli
B.IL.Augpymenko, B.I'.BiktopoB, O.f.CaBuenko, II.B.Imutpenko, B.C.JIa3apesa,
M.M.Ilotamkin. H.I.PemernikoBa, Il.I.TperpsxoBa Ta iH. [luTaHHs ynpaBiiHHS SKICTIO
OCBITH Ha OCHOBI HOBHUX 1H(GOpPMAIIMHUX TEXHOJOTIH Ta OCBITHHOTO MOHITOPHHTY
nocnimkyiote  [.B.€nprikoBa, O.M.KacesnoBa, [[.IIl.Marpoc, = H.M.MenbHukoBa,
I .I1.Iones, C.€.1lIumos, B.H.Kanbneii Ta iH.

Hampukinan, I1.B.IMuTpeHKo mij AKICTIO OCBITH PO3yMi€ «3a0e3reueHHs HeO0X1JHOTO
piBHS MIATOTOBKHU (haxiBIliB, 3AaTHUX 10 €PeKTUBHOI mpodeciitHol MiSTBbHOCTI, 10 MIBUIKOI
ajanTanii B yMOBaX HayKOBO-TE€XHIYHOT'O MPOTpecy, SKi BOJOAIIOTH TEXHOJIOTISIMH 3 CBOE€i
CMELiaTbHOCTI, BMIHHS BUKOPHUCTOBYBAaTH OTPHUMAaHI 3HAHHs JAJs BUPILIEHHS NpodeciitHux
3aBAaHb [7, c. 4]», 10 BIYYHO XapaKTEePU3Ye MIATOTOBKY MalOyTHIX (axiBIliB.

Pazom 3 TuM, HEOOXiTHICTH TMIJBHUINCHHS SKOCTI OCBITH 3YMOBJIIOE€ BHPIIMICHHS
npobyiemMu yrpaBiaiHHS HEero. CBITOBAa OCBITHS MPAKTHUKA MOKA3YeE, MO TPATUIIHHUX METOIB,
Akl 3a0e3nedyBai O HaJEXHY SKICTh HaBYAaHHS B CYYaCHUX yMOBaX, B)K€ HEJOCTaTHbO.
Kuttss BUMarae HOBUX OpTaHi3alliiHUX 1 METOAMYHHMX ITAXOAIB JI0 BHPIMICHHS ITI€l
npoOJyieMu 1 SKICHUH pPIBEHb OCBITH 3a0€3MEYYETHCS B CBITI 3a JOTOMOTOIO BiJIITOBITHUX
MEXaHi3MiB, 10 OTPUMAIIA HAa3BY MOHITOPHUHTY.

VY mpoueci aHami3y cydacHoi memaroriunoi teopii i mpaktuku [8; 11; 12; 13] Oymno
3’COBaHO, 110 OIS JOCTIAHUKIB Ha TIIyMauy€HHS MOHSITTS MOHITOPUHTY 30CEPEIKYIOThCS
B pI3HUX IUIONIMHAX. Y3arajdbHIOOYM 3a3HAYCHI MIAXOAM, BPaxOBYIOUHM JIOCBIJ
MOHITOpUHTOBUX nociimxkers B HITY imeni M.IIL. [lparomanoBa Ta BIacHUN TOCBiA aBTOpA,
HaMHM BHM3HAYEHO MOHITOPHHI SKOCTI €JIEKTPOTEXHIYHOI MiATOTOBKM MaiOyTHIX Y4YMTEIiB
TPYIOBOTO HAaBUYaHHsS SIK CHCTEMY TIOCTIHHOTO 1 CHCTEMaTHYHOrO 300py Ta aHalizy
iHpopmarii Tpo HABYANTHHO-BUXOBHHMM TIpOIlEC 3 METOI BHU3HAYCHHS 1 peamizamii
ONTUMAIBHUX IUIAXIB 3a0e3MeUeHHs] HAJIEeKHOiI SAKOCTI  €JIEKTPOTEXHIYHOI  OCBITH

BUITYCKHHUKIB.
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HaiiGinpmn TpuBanuii, HAyKOBO OOTPYHTOBAHUN 1 METOAMYHO 3a0€3MEUEHUN JTOCBIJ
NpOBeICHHST MOHITOpHHTY sikocTi ocBith Mae HITY imeni M.IIL. [lparomanoBa, ne ¢yHKmii
OpraHizaliifHO-METOAUYHOTO CYMpPOBOJY MOHITOPHMHIOBOI  JiSUIBHOCTI IOKJIaJEHO Ha
HaykoBo-MeTOMMYHUNA TIEHTP MOHITOPUHTY SIKOCTI OCBITH SIK CTPYKTYPHUH MiAPO3ILT
YHIBEPCUTETY, a TaKOXK Ha 3araJbHOYHIBEPCUTETCHKY Ta (haKyJIbTETChKI TPYMH MOHITOPUHTY
SIKOCT1 OCBITH.

BpaxoByroun BiacHUi JOCBiJ MpakTUYHOI poOOTH aBTOpa nociimkeHHs B LleHTpi
MoHITOpHHTY sikocTi ocBiTH HITY imeni M.II. JlparomanoBa, BU3HAYEHO €Tamy MPOBEACHHS
MOHITOPHHTOBUX JOCIHI/UKEHB: IIATOTOBYUM, SKHH peanizye (YHKIIO TUTaHYBaHHS;
NPAaKTUYHUMN, SIKUH CIIpHsi€ 3A1HICHEHHIO OpTaHizaiifHoOl Ta KOHTPOJIbHOT (PYHKIIH yIpaBiIiHHA
SIKICTIO OCBITH; aHAJITHYHUH, 1110 BUKOHYE (QYHKIIIO aHai3y 310panoi iHdopmairii.

Ha nanomy erari po3BHTKY CYCHIJIBCTBA NMPAKTHYHO HEMOXKJIMBO 3HAWUTH Taky chepy
TiSTTBHOCTI JTIIOJICTBA, /16 0 HE BUKOPUCTOBYBAJIACh eleKTpuyHa eHepris. CTpiMKe MOMUpEeHHS
CIIEKTPUYHOI TEXHIKM BIAMOBIIHO BHMAara€ HasBHOCTI (QaxiBmiB, ki O MoOrmum Ha
BiJIMTOBITHOMY PiBHI JOHECTH TEOPETHYHI 3HAHHS 3 €JICKTPOTEXHIYHOI MiATOTOBKH, HABUUTH
0e31eYHO KOPUCTYBATUCh, OOCITYrOBYBaTH Ta PEMOHTYBATH €ICKTPUYHY TeXHiKy. [louaTkoBi
EJIEKTPOTEXHIYHI 3HAHHSA 1 BMIHHS HIKOJISIPIB (OPMYIOTh YUYUTENl TEXHOJOTIM Ha YpoKax
TPYAOBOTO HaBUaHHS, II0 B CBOIO YEpPry BUMAara€ HAJIEKHOI SIKOCTI iX eNeKTPOTEeXHIUYHOI
IiITOTOBKH.

Tak, 3a HaBUYAIBHWM IUIAHOM CIemiadbHOCTI «TexHoimorii» aucuumuiigHa «OcHOBHA
CIEKTPOTEeXHIKM» Tiepenadavae JIEKIIHHUKA Kypc, 1o 3abe3nmedye BUKIAJ OCHOBHUX
TEOPETUYHHX BiZOMOCTEl Ta jabopaTopHi pOOOTH, IO CHPUAIOTH BUXOBAHHIO TEXHIYHOTO
MUCIICHHs, HaBHYOK palioHaizamii. Aje pa3oM 3 THM B HaBUAIBHOMY IIPOLECI € psif
HEJIOJIIKIB, 30KpeMa: HEJOCTaTHI OpraHi3allis i KOHTPOJIb CaMOCTIHHOT poOOTH, BiJICYTHICTh
3aBJaHb, 10 3a0€3MeUyI0Th aKTUBI3AIlII0 MI3HABAIBHOI AISUTBHOCT1; HEJOCTATHIM KOHTPOJIb Ta
KOPEKIlisE MPOMDKHHUX pe3yJabTaTiB; HE BpaxyBaHHS IHAMBIIYaJbHHX OCOOJIMBOCTEH
CTYJICHTIB, TOIIIO.

Ha namy ny™mky, IiIKOM BUIpPaBJaHUM € BUKOPUCTAHHSI MOHITOPUHTY SIK MEXaHI3MY
YIPaBIIHHS SKICTIO €IEKTPOTEXHIYHOI MITOTOBKOIO MAaOYTHIX yUHUTEIB TEXHOJIOT1H.

Ha ocHOBI aHami3y HU3KHM JITEpaTypHUX JDKEpes 1 BIAMOBIIHOTO CHUHTE3Y, HaMH

BU3HAYCHI 1 TEOPETUYHO OOTPYHTOBAHI TaKi OCHOBHI CKJaa0Bi [1, c. 3] 3a0e3neueHHs SAKOCTI
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€JEKTPOTEXHIYHOT MiATOTOBKM MalOYTHIX YYMTENIB TEXHOJOTiHd: 1) HayKOBO-METOIUYHE
3a0e3neueHHs] HaBYAJbHOTO MPOIECy, IO BIJIMOBINAE CydYaCHHMM BHMOTaM; 2) MOCHJICHHS
NPAaKTUYHOI CKJIAZOBOI  €JIEKTPOTEXHIYHOI MIiArOTOBKH; 3) mpodeciiiHa MmiIroToBKa
BHUKJIQ/a4uiB, I1X OCOOHMCTICHI SKOCTI (MOPSAHICTH, BIANOBINATBHICTh, MPHUHIIMIIOBICTS,
TOJICPAHTHICTh TOINO); 4) HaJeKHE MaTepiabHO-TEXHIYHE 3a0€3TMEUYCHHS] HaBYaJIbHOTO
MPOLIECy; 5) 3aCTOCYBaHHS Y HABYAIbHO-BUXOBHOMY IPOIIEC CYJaCHUX OCBITHIX TEXHOJIOT1i,
1110 320e3MeUyI0Th aKTHBI3aIlI0 Mi3HABAIBHOI AISUIBHOCTI CTYJCHTIB (IHTEPaKTUBHUX METOJIIB
HaBuaHHs, T30, [HTEepHET-TEXHONIOTIH 1 T. iH.); 6) 3aMPOBaHKEHHSI MOHITOPHHTY SIK JTIEBOTO
MEXaHI3My TIJBUIIECHHS SKOCT1 €JEeKTPOTEXHIYHOI MIATOTOBKH; 7) 3alydeHHs CTYICHTIB N0
HAyKOBO-JOCTITHALIBKOI 1 TBOPUYOi MisSTIBHOCTI; 8) CTUMYIIOBaHHS CaMOCTIHHOI poOoTh
CTYZEHTIB; 9) CIIpsIMOBaHICTh BUKJIAJaHHA Ha (POPMYBaHHS COIIAIbHUX SIKOCTEH Cy4acHOTO
(daxiBiis.

Hamu po3poOieHo Ta BOpPOBAaIKEHO TECTOBI 3aBAaHHA [JI1  KOHTPOJIO 1
CaAaMOKOHTPOJIIO EIeKTPOTEXHIYHIX HABUAIBHHUX JOCATHEHb CTYACHTIB HA €Tarax caMOCTIHHOT
po0OTH, Ha CTafisAX MIATOTOBKH, JOMYCKY 1 3aXUCTY JaOOpaTOPHUX POOIT 3 €IEKTPOTEXHIKH
Ta €JIEKTPOTEXHIYHUX POOIT 3 BIAMOBITHOTO MPAKTHKYMY.

Po3po6iieHi TexHIYHI TPUCTPOI I BU3HAYEHHS PE3yJbTaTiB TECTOBOTO KOHTPOJIO 1
BiJIMTOBIHOTO OLIHIOBaHHS HABUAIBHHX JIOCSATHEHb CTYICHTIB, 110, 0€3yMOBHO, MiABUIIYIOTh
edeKTUBHICTh POOOTH BUKIIAJaua.

Po3po6iieH0 TakoK METOAMYHI PeKOMEHAAIlli 100 BIPOBAKEHHS MOHITOPUHTY B
MPOIIECC HABYAHHS €JICKTPOTEXHIII MaOyTHIX YIUTENIB TEXHOJOTIMN.

BHCHOBKH. Y KOHTEKCT] HAIIOTO TOCIIPKEHHSI MU PO3TJISTHYJIM MOHITOPUHT SIK
nieBuil OaraToOpiBHEBMM MEXaHI3M YIpPaBIiHHSA SKICTIO EJIEKTPOTEXHIYHOI MiJrOTOBKH
MalOyTHIX yYUTEIIB TEXHOJIOTIH. Y coBou epry, 3a0e3meyuTH HaJICXKHY SKICTh
EIEKTPOTEXHIYHOT TIATOTOBKM MaWOYTHIX YYHTENIB TEXHOJOTIH MOXKHa 3a YMOBH
HAJIAarO/DKEHHS. MEXaHi3My YIpaBIiHHS, IO Tepeadadae opraHizamilo Oe3rnepepBHOTO
nporecy B3aEMOAIl BHKJIaJaya 1 CTyAEHTa Ta BiJNOBIIHY KOOPAMHALIIO iXHBOI CHUIBHOI
TISUTBHOCTI.

EdbexkTuBHUM MeXaHI3MOM YINpaBIiHHS SKICTIO €JIEKTPOTEXHIYHOI MMIATOTOBKH €

MOHITOPHHT SIK CHCTEMa MOCTIHHOTO 1 CHCTEMAaTHYHOTO 300py Ta aHami3zy iHdopmarii mpo

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

129



HaBUYaJbLHUN MPOIEC 3 METOI0 BU3HAYCHHSI Ta peaiizailii ONTUMaIbHUX NUIIXIB 3a0€3medeHHs
HAJICKHOT SIKOCTI €JIEKTPOTEXHIYHOT OCBITH MAalOYTHIX YUHUTEINiB TEXHOJIOTIH.
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Translation of the Title, Abstract to the Author’s Language

YK 378.011.3 - 051:62/69

Jlebinb Oxcana. Ilenaroriynuii MOHITOPMHI SIK MEXaHi3M YNPABJIHHSA SAKICTIO
€JIeKTPOTEXHIYHOI MiArOTOBKM Mali0yTHIX y4YHMTeJ/IiB T€XHOJIOTIM.

VY craTTi BUBHAYEHO MOHITOPHUHT SIK CUCTEMY IMOCTIHHOTO 1 CHCTEMaTHYHOTO 300py Ta
aHaiizy iHQopmauii Mpo HaBYAIbHO-BUXOBHHUH MpOIleC 3 METOI0 BU3HAYEHHS 1 peaiizamii
ONTUMATBHUX IUIAXIB 3a0€3MEUCHHs HAJICKHOI SKOCTI €JEKTPOTEXHIYHOI OCBITH MalOyTHIX
yuuTeniB TexHoiyorii. Haromomryerscsi, 1m0 CTpIMKE MHOUIMPEHHS €JICKTPUYHOI TEXHIKH Y
OyIb-sIKii AISUTBHOCTI JIFOAWHU BUMArae miaroToBKy (axiBIliB-mpodecioHamiB, siki 6 Morian Ha
BiJIMTOBITHOMY PiBHI JIOHECTH TEOPETHYHI 3HAHHS 3 €JICKTPOTEXHIYHOI MiATOTOBKH, HABUUTH
0e3IeyHO TpAIOBAaTH 3 EJICKTPUYHOI TexHikoro. I[IpeacraBneno na mocBimi HITY imeni
M.II.[lparomaHoBa BHKOPHCTAHHS MOHITOPMHTY SIK MEXaHi3My YIpaBIIHHA SIKICTIO
€JIEKTPOTEXHIYHOT IMiITOTOBKOI0 MaOYyTHIX YYHUTEIIB TEXHOJIOT1H. BUsBIeHO B HAaBYAIIbBHOMY
MPOLIEC 3 €NIEKTPOTEXHIKU Psfl HEMOMIKIB: HEIOCTaTHI OpraHizailis 1 KOHTPOJIb CaMOCTIHHOI
po0OOTH, BIACYTHICTh 3aBIaHb, IO 3a0€3MEUYIOTh AKTHUBI3AIIO Mi3HABAIHHOI ISIIBHOCTI;
HEIOCTAaTHI KOHTPOJIb Ta KOPEKLis MNPOMDKHMX  pe3y/lbTaTiB; HE BpaxyBaHHA
IHIUBIIYIbHUX OCOOJMBOCTEH CTYIEHTIB, TOIIO. ABTOPOM PO3pOOJICHO Ta BIPOBAKEHO
METOJIMYHI peKOMEeHAAIli1, TECTOBI 3aBIaHHS JJs KOHTPOJI 1 CaMOKOHTPOJIIO
€JIEKTPOTEXHIYHUX HABYABHUX JIOCSTHEHb CTYACHTIB.

Knwuosi cnoea: MOHITOPUHT, €NEKTPOTEXHIYHA MiJrOTOBKa MaHOYTHIX YYHMTENiB
TEXHOJIOTIH, YIIPaBIiHHSA SAKICTIO OCBITH, TECTOBUW KOHTPOJIb.
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The Use of Interactive Teaching Methods in the Process Learning
the Basics of Entrepreneurship
by Future Technical Education Teachers

Liashenko Maryna
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Abstract

This article discusses interactive teaching methods, emphasizing their important role in
improving the quality of education. The author presents the kinds of active learning methods in
the preparing future technical education teachers. Marked modern teaching methods and gives
a summary of their content. Today, we should talk about the use of interactive methods of
training, which encourage interest in the profession; promote the efficient acquisition of
training material; form patterns of conduct; provide high motivation, strength, knowledge, team
spirit and freedom of expression; and most importantly, contribute to the complex competences
of future specialists. The author has been made to distinguish between ‘entreprencurial
experience’ and ‘entreprencurial knowledge’. Different factors affect the entrepreneurial
learning process. For instance prior knowledge and heuristics orient future technical education
teachers to information cues and act to produce new knowledge on which entrepreneurs rely to
recognize and exploit opportunities. Entrepreneurship competencies are likewise ambiguous,
comprising a range of personal characteristics, attitudes, and skills such as problem solving,
leadership, communication, self-awareness and assessment skills as well as business and
managerial competencies.

Keywords: interactive teaching methods, technical education teacher, basics of
entrepreneurship, bachelor, higher education.

Axmyanvnicms  memu. HeoOXigHICTP  MOCTIMHOTO  MOIIYKY  BJOCKOHAJICHHS
MoOJIepHi3alii OCBITH OOyMOBI€Ha IIBHUJIKUM PO3BUTKOM 1H(GOpPMaLiMHUX TEXHOJOTIH,
mporecaMu rio0anizaiii eKOHOMIKHM, IHTErpali€l0 YKpaiHChbKOi BHIIOI CHCTEMH OCBITH Yy
CBITOBHMI OCBITHIN MpoOCTip. AKTyaJbHUM 3aBJaHHSM B LIUX YMOBax BHUCTYyNae 3a0e3MEUYEeHHS
BHCOKOTO PIBHS OCBIUYEHOCTI CTYACHTIB TMENAroriyHUX BHUIIUX HABYAIBHUX 3aKJIafiB, IO
3MIMCHIOIOTHh MIATOTOBKY BYHTEINIB I HOBOI KoM, OXHUM 13 BaXJIUBUX PIIIEHH JAHOTO
3aBJlaHHsS € BUKOPHUCTaHHS IHTEPAaKTUBHUX METOIB HABYaHHS, B OCHOBI SKUX OCOOHCTICHO-
TSUTBHICHUM MIAXiA A0 CTYAEHTA, 3AaTHUX HE TUIbKM cOopMyBaTH BMiHHA Ta HaAOyTH JOCBIJ
yepe3 Ail, a W pO3MMPUTH 1 NOMIMOUTH 3HAHHSA, OTPUMaHI B Pe3ylbTaTi TEOPETHUYHOL

MIITOTOBKHU B OUTHIIIOMY 00CsI31, HIXK TPAIUITIHHI METOAN HAaBYaHHSI.
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[TuTaHHs BUKOPHUCTAHHS I1HTEPAKTHUBHUX METOMAIB JJsi MOCHJIEHHS e(eKTUBHOCTI
HAaBYAJIbHOTO TMPOIIECY BHCBITIEHO y YHMCIEHHUX Npausx Takux BueHux gk K.baxaHos,
B.becnanpna, M.Knapuna, T.KpaBuenko, O.llomerys, SL.ITupoxenko, T.Typkor,
[.Slxkumancpkoi Ta iH. IlpoTe He IOCHI/PKEHOIO 3alMINAEThCS MpoOJieMa 3acTOCYBAaHHS
IHTepaKTUBHUX METOJIB HaBUYaHHA JuIsi (opMyBaHHs (axoBOi KOMIIETEHTHOCTI 3 OCHOB
MIIMPUEMHUIITBA Y MAHOYTHIX YUUTEIIB TPYJOBOTO HABUYAHHS 1 TEXHOJIOT1H.

Buxnao ocnosnozo mamepiany. Y nonepeaHixX IOCIIIKCHHSI HAMH OYyJI0 TEOPETUIHO
OOIpYHTOBaHO Ta pO3poOiieH0 Monenb (opMyBaHHs (HaxOBOI KOMIETEHTHOCTI 3 OCHOB
MIIPUEMHUNTBA Y MaWOYTHIX YYMTETIB TEXHOJOTIH, sIKa TPYHTYETbCSI Ha BHKOPUCTAHHI
KOMIIETEHTHICHOIO Ta OCOOMCTICHO-AISUIBHICHICHOIO MIAXOAIB. BaXXJIMBUM KOMIIOHEHTOM
peaimizarii TexHonorii ¢opMyBaHHS (HaxoBOi KOMIIETEHTHOCTI 3 OCHOB IIiIIPHEMHHUIITBA Y
MaiiOyTHIX (axiBIliB TEXHOJOTIYHOT OCBITH € BUKOPHCTAHHS IHTEPAKTHBHUX METO/IIB HAaBYAHHS
y TIpOIECi BUBUEHHS cTeUKypcy «OCHOBH MIAIPUEMHUIITBAY, 110 OPIEHTOBAHI HA MiBUIIICHHS
AKTHBHOCTI Ta PO3BUTOK MPAKTUYHMX HABUYOK CTyAeHTIB [3, c. 91-102].

Bnepmie Tepmin iHTepakTHBHA menarorika BBiB y 1975 p. Himenwskuit gociigauk ["anc
Opiu. «IHTepakTUBHUI» MOXOIUTH BiJl aHIJIIHCKOTO «interact» («inter» — «B3aEMHHUII», «act» —
«misTi»). OTKe, IHTepaKTUBHUNA — 3IaTHUH 710 B3a€MOJII1, 1ianory. ICHYITh pi3Hi TpakTyBaHHS
MOHATTS «IHTEPAKTHUBHI METOJIM HAaBYaHHs», aje BCl BOHM 3aCHOBaHI Ha peaiisallii B3aeMoil
CTYICHTIB 3 BHUKJIQJayeM 1 CTYAEHTIB MK co0orw. KopoTko 3ynmMHMMOCS Ha JeSKUX 3
IHTEPAaKTUBHUX METO/IIB.

InTepakTUBHA Mini-1eKkyia € ONHIEI 3 epeKTUBHUX (popM mojaui marepiady 3 OCHOB
MiIPUEMHUITBA, TaK SIK Ja€ MOXJIMBICTh BUKIanady 3a 10—15 xB. goHectu iHdopmMmariiine
MOBIIOMJICHHSI HA KOHKPETHO TIOCTaBJIEHY TEMY, a caMe MOCTaHOBKa MPOOJIEMH — CTBOPEHHS
MpoOJIeMHOT cUTyallii — BUpIlIEeHHS JeKuiiHoi mpobnemu. [lpu BuKIagaHHI coer Kypcy
«OCHOBU MIANPUEMHUITBA» JOIUIBHO 3aCTOCOBYBaTH MiHI-JIEKI[iI0, BUKOPHCTOBYIOUH
MPUHIAI HAOYHOCTI: CXEMH, TaONuIli, MaTIOHKH, BiJ€03amuCcH, 1100 MiACUIUTH KOHTAKT 31
CTY/ICHTaMH.

OmauM 13 J1€BUX 1HTEPAKTUBHUX METOJIB TMPU BUBYCHHI OCHOB TiAIMPUEMHHUIITBA
MailOyTHIMU BUHUTENSMH TEXHOJIOTIH € «MO3KO8Ull wimypm», KU BUKOPUCTOBYETHCS IS
BUpIIICHHS TBOPYMX 3anad. JlaHuil MeTox Mae 1Ba eTamu: TeHEepyBaHHS iel Ta NMPHHHATTS

pimens. [lim Yac MO3KOBOTO IMITYpMy BiOYBAa€ThCS CTUMYIIIOBAaHHS TBOPYOi aKTHBHOCTI
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CTYJICHTIB, IO NPHU3BOJIUTH 1O TOSBH IIKABUX HEOPJWHAPHUX 17e€H BUPIIICHHS TPOOIeMHU
MIOCTABIICHOT BUKJIa/Ia4eM.

JIOLTEHO TaKOXK HA 3aHATTAX 3 OCHOB MIJANPUEMHHIITBA BHKOPUCTOBYBATH POIbOSY 2PV
— I IHTepaKTUBHUW METOJ, SKHH JO3BOJISE HABYATHUCS HA BIACHOMY pocBimi. ToOTo 1e
MOJKJIUBICTh CTYJIEHTY MPEACTaBUTH ce0e B PI3HUX CUTYallisl, 3MOJIEJIOBATH CBOIO MOBEIIHKY
3QJIEKHO Bij B34TOi Ha cebe pomi. Lleit meTon Onu3bKkuMil 10 METOAY aHaizy KOHKPETHUX
CUTYyaIlill 1 METOTy J1IOBOT TPH.

[Tpu GpopmyBaHHI IPAKTUYHUX YMiHb 1 HABHKIB 3 OCHOB ITiJIIPUEMHHIITBA ITPOITOHYEMO
BUKOPHCTOBYBATH Memod keticig (memood Case Study). 1le MeTo] KOJEKTHBHOTO HaBYaHHS,
BIJIMOBIAHO CTYJACHTH MPAIIOIOTh B TPyMax Ta MIArpynax, BiAOYyBaeTbcs MOCTIMHHMI OOMIiH
iHpopmamiero. OTpUMaBIIM TEOPETHYHI 3HAHHSA 3 pI3HUX TeM cren Kypcy «OcHOBH
M IIPUEMHUIITBAY, CTYICHTH y MPOIIEC BUPIMICHHS 3aPOIIOHOBAHKX KEHCIB, SIKI IPYHTYIOTHCS
Ha peajbHUuX MOJisX, O BiAOynucs y cdepi miAMPUEMHULIBKOL iSIIbHOCTI, PO3BUBAIOTH CBOT
KOMYHIKaTHBHI, aHaJITH4YHI, JOCIiJHUIBKI, TBOPYl HABUKH, a TaKOX YMIHHS NpUHAMATH
YIPaBITIHCHKI PilICHHS.

JIJist pO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCJICHHS, BIJICTOIOBAHHS BJIACHOI IMO3MIIIi Ta CBOI TYMKH,
MOTJIMONEHHS 3HAHb 3 OOrOBOPIOBaHOI MpoOiemMu, GopMyBaHHS MIAMPUEMHHUIIBKOT KYIbTYpYy
OOTOBOpEHHS CIIPHUX TMUTaHb MiJ Yac CEMIHAPCBKUX 3aHiATh 3 craenkypcy «OcHOBH
MIJIPUEMHUITBAY» HEOOX1THO BUKOPUCTOBYBATH TaKUM IHTEPAKTUBHUI METOA K OUCKVCIA.

Benukoro 3HaueHHs y mnpoueci (GopmMyBaHHA (PaxoBOi KOMIIETEHTHOCTI 3 OCHOB
HiANPUEMHUITBA Y MalfOYTHIX BUMTENIB TEXHOJIOTIH MU HAJAaeMO Memoody npoekmis. MeTon
MPOEKTIB — 1€ Ccroci® opraHizaiii caMOCTIHOI AisNIBHOCTI CTYAEHTIB MIOAO JOCATHEHHS
MEeBHOTO pe3ynbTary. JlaHwii MeToj OpIEHTOBaHWM Ha 1HTEpPEC, Ha TBOPUY CaMoOpeani3alliro
0COOMCTOCTI, PO3BUTOK 1i IHTENEKTYalIbHUX 1 (PI3UYHUX MOKIMBOCTEH, BOJBOBUX SIKOCTEH 1
TBOPYMX 3/10HOCTEH B AISIIBHOCTI 3 BUpIIIEHHS OyJb-sKOi MPOOJeMH, KA IIKaBUTh CTYICHTa
[2, c. 70]. BukopucranHsi JaHOTO METOAY IPH BUBUYEHHI OCHOB MiAMPUEMHUIITBA OPIEHTYE
CTyJIEHTa Ha pe3yJbTar (MMPOAYKT MPOEKTY), IO MOXHA BUKOPUCTATU Yy MOJAIBIININ peambHii
JISIBLHOCTI, a
OT)Ke KoMmepIiamizyBatu. Y Tabn. | HaBeAeHO IHTEpaKTUBHI METOAM HaBYaHHS, SKi
3aCTOCOBYBAIMCSA Yy IIpoleci BUBYEHHS Kypcy «OCHOBHM MiINPUEMHHIITBa» OakajaBpam

TEXHOJIOTTYHOI OCBITH.
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Tabnuys 1

BukopucranHs iHTepAKTHBHUX METOAIB HABYAHHSA y NpoIeci BUBYEHHS

Kypcy «OCHOBH MiANPHEMHUIITBA»

Nel Tema 3anaTTA InTepakTuBHi Ipuxaan
MeTOoAH
HABYAHHA
1 ExoHoMiIYHA CYTHICTh MiHi-nekis CytHicTh (heHOMEHIB
MIPUEMHUIITBA «IiITPUEMHHULITBOY, «ITiIMTPUEMEIIB,
«IT AMPUEMITUBICTDY
2 OcHOBHI oprani3ariifHo- Keiic-meTon Bubip opranizaniitHo-nipaBoBOi (opmMu
npaBoBi Gpopmu MaiOyTHBOTO MiIMTPHUEMCTBA JUIS
I ANPUEMHUIITBA OTPUMAaHHS MAaKCUMaJIBHOTO MPHOYTKY
3 TexHouoTisI 3aCHYBaHHS MoskoBuit [Momryk ixei mist 6i3HECY
BJIACHO] CIIpaBU HITYpM
PonboBi irpu Imitanist peectparii 6i3HeCy
Ta
MOJICJIFOBAHHS
4 [TigmpueMHUIIBKI PUBHKH Juckycis Pusuku BiZKpUTTS MaJIoro MiANPHEMCTBA
B YKpaiHi?
5 MeHeKMeHT Hinoa rpa BipTyanbHe minpuemMcTBo 3a
i APHEMHUIIBKOT JIOTTIOMOT OO TIPOTPAMHOTO 3ac00y
JisUTBHOCTI «ITapyc: MeHe)KMEHT Ta MapKETUHI»
6 bi3Hec-nnanyBaHHs y Meton Po3poOka makera Oi3HEC-TIIIaHY:
1 AIPUEMHUIIBKIN MPOEKTIB €KOHOMIYHI BUMOTH 10 BUTOTOBJIEHHS
TUSITBHOCTI BHPOOY
7 3araipHi OCHOBU Mini-nekuiss | BuBueHHS OCHOBHUX NOHATh MAPKETHHTY
MapKeTUHTY Y MiANPUEMCTBI (cxema)
Mo3koBuit [Momyk 17€i 1715t Ha3BU NPOAYKTY YU
HITYpM KOMMaHii

VY KOHTEKCTI CKa3aHOTO 3a3Ha4YMMO, 110 CJ'IiI[ MOEAHYBATH B3a€MOHABYaHHA 3 IHIIMMHA

METoAaMU POOOTH — CAMOCTIMHHUM TOUIYKOM, TpaJuliiHUMU Meronamu. Haroiocumo —
HEMOJKJIMBO MOOY/IyBaTH BECh IMPOLIEC HABUAHHS BUKJIIOYHO Ha IHTEPAKTHMBHUX MeToax. Lle
OJIMH 3 0araTbOX MPUHOMIB, SIK1 JIONOMAraloTh JJOCSITHYTH METH 1 IPUHOCAThH PE3yNbTaT TIIbKU
B MIO€HAHHI 3 IHITUMH METOJAaMHU
poboru [3; 4; 5; 6].

BucHoBku. OTxe, 3aCTOCYBaHHSA IHTEPAaKTMBHMX METOJIB HABYaHHS

y mporeci

BUBYCHHS MalOyTHIMHU YYHUTEISIMH TPYAOBOTO HABYaHHS 1 TEXHOJIOTIH crenkypcy «OCHOBH

IntellectualArchive Vol. 6, No. 2, March/April 2017

136



MiANMPUEMHUITBAY CHPUATHME: IIBUIAKOMY 3aCBOEHHIO 3HAaHb, ITJIBUIICHHIO Ii3HABAJIBHOI
AKTMBHOCTI Ta MOTHUBAIIil CTYJAEHTIB, (GOPMyBaHHIO YMIHHS MPUAUMATH YIPaBIIHCHKI PIIICHHS,
«TepeTBOPEHHS i€l B Jit0Y.
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JIsmenko MapuHa. BukopucTaHHs IHTePAKTHBHUX MeTOAIB HABYAHHA Yy mpoueci
BHUBYCHHSI OCHOB MIANMPUEMHUITBA MaHOYTHIMU BUNTEISIMH TEXHOJIOTIH

VY crarTi po3risAfaloThCs IHTEPAKTUBHI METOAM HABYAHHS SIK BAXKJIMBHUNH KOMIIOHEHT
peamizanii TexHomorii ¢opmyBaHHS ()axoBOi KOMIETEHTHOCTI 3 OCHOB HiANPHEMHUIITBA Y
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MaiOyTHIX YYHMTEIIB TPYIOBOTO HABYAHHS 1 TEXHOJIOTiIM, a caMe MIiHI-JIeKIlisd, MO3KOBHUI
ITYpM, POJILOBY Tpa, METOJ KEHCiB, TUCKYCIIO, METOJI MPOEKTIB, SKI 3aCHOBaHI Ha B3aEMOIIi
CTY/ICHTIB 3 BHKJIaJaueM 1 CTYACHTIB MK CO00I0. ABTOp HAroJIOIlye Ha BEIMKOMY 3HAuCHHI
METOY MPOEKTIB y mpoieci popmyBaHHs (HaxoBOT KOMIIETEHTHOCTI 3 OCHOB ITiIIIPUEMHHUIITBA Y
MaiOyTHIX BYMTENIB TPYIOBOIO HABYAHHSA 1 TEXHOJOTIH, 1110 OPIEHTYE CTyJIEHTA HA pE3yJbTar.
HaBonsiThCsi MpUKIIaIyu BUKOPUCTAHHS IHTEPAKTUBHUX METOIB HABUAHHS Y TIPOIIECI BUBUCHHSI
JIBOX 3MICTOBHHUX MOJIYJIB Kypcy «OCHOBHM MiANPHEMHHUIITBAa» OakagaBpaMu TEXHOJIOTTYHOI
OCBITH, SKI TPYHTYIOThCS Ha BHPIIICHHI peallbHUX IpoOsieM. 3’sCOBaHO, IO B OCBITHHOMY
mporieci Taki METOJMYHI 1HHOBAII{ SIK iHTEPaKTHBHI METOAU CIPUSIOTH IIBUIKOMY 3aCBOEHHIO
3HaHb CTY/ACHTIB 3 OCHOB IIANPUEMHHUIITBA, MIABUIICHHIO iX Mi3HABAJIBHOI aKTUBHOCTI Ta
MoTHBaIlil, (OPMYyBaHHIO YMIHHS NPUAMATH YIPABIIHCHKI pIMIEHHS, peali3aimii TBOPYUX
3IOHOCTEN Yepe3 CHCTEMY «IIePETBOPEHHS ijiei B Jif0», CTBOPIOIOTHCS YMOBH JUISI PO3BHTKY
KpPEaTHBHOTO MUCIICHHS Ta MPAKTHYHUX HABHKIB CTYAEHTIB HEOOXiMHUX iM JJIsi MallOyTHBOT
npodeciiHOol AiSITBHOCTI.

Knwuosi cnosa: 1HTEpaKTHBHI METOIM HaBYaHHS, BUMTENb TEXHOJOTIH, (axoa
KOMIIETEHTHICTh 3 OCHOB HIiJANPHUEMHUIITBA, OCHOBH MIiANPHUEMHUIITBA, OaKaIaBp, BUILA OCBITa
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Genesis of Design Education In Ukraine

Shevchenko Anna

Lecturer
Dragomanov National Pedagogical University (Ukraine, Kyiv)

Abstract

Studied Design education as a part of Art education in the conditions educational institutions which
prepares future designers. Determined that the preservation of the people’s spiritual wealth, the formation of
personality’s aesthetic culture and UKkrainian nation are pointed out as the main aim for national institutions in
Design education because modern Design specialist should not only know innovative cultural-artistic, scientific-
technical processes, but also bases on real cultural and technological achievements of historical progress.

Stated that Design education is one of the latest research subject of human civilization. Therefore, the
question of its historical development and prospects in this area has got until a lot of different opinions, thoughts
and discussions. This article presents a historical overview of Design education in Ukraine from period the XX-
th centuries to present. It is given the main Design education centers in the eastern, central and western Ukraine.

Keywords: genesis, Design education, Design specialist, educational establishments.

AKTyanbHicTh gociaimxenHsi. CyuyacHuil ¢axiBeup y cdepi AM3aiiHy [OBUHEH
BOJIOAITH IIUIUM pSAAOM creuudiuHuX NpoQeciiHuX XapaKTepUCTHK, Cepel] SKUX JTyxKe
3aTpeOyBaHUMHU € TaKl, K MOYYTTS KpacH, MOYYTTS MIpU, CTUJIIO, IHTYIlisA. Aje 1ei nepenik
BIJIpa3y >k CTa€ He MOBHUM, SKIIO MU OyJeMO MipKyBaTH NpO MiATOTOBKY (axiBLs, sIKUI BMi€
CaMOCTIMHO NpUHMATH pilIeHHS B HECTaHJAPTHUX CHUTYaIisiX, 3/JaTHOIO pearyBaTd Ha
BUKJIMKM COLIAJIbHUX 3MiH, L0 BOJIOJIE €MIIaTi€l0, TOJEPAHTHICTIO, BMIHHSAM BCTYyNaTH B
mianor. CydacHuil (axiBenp 3 Au3aliHy MOBHUHEH HE JUIIE KOHTPOJIIOBATH 1HHOBAIINHI
KYJIbTYPHO-MHUCTELIbKI i HAYyKOBO-TEXHIUHI MTPOLIECH, a i CIMpaTUCs Ha peabHi KyJIbTYypHI Ta
TEXHIYHI 3700yTKM I1CTOPHUYHOrO mporpecy. Tomy 10, 11e 00'€KTUBHHIA CMHCIOBUH IPYHT
KOJIGKTUBHOTO OYTTS i AISUTbHICTH 1010 BAOCKOHAJIEHHS CBOIX MpodecitHMX SKOCTEH.

Tomy, icTopisi pO3BUTKY AM3aiiHy B YKpaiHi O0e3MepevHo € aKTyalbHOI MPOOJIEMOIO,
SIK ICTOPUYHUHN AOCBIJl, HA SKOMY IPYHTYETHCS 1 BIOCKOHAIIOETHCS JU3aiH-OCBITA.

Bukaa ocHOBHOro martepiajy. Po3BUTOK U3aifH-OCBITH € IPEIMETOM Pi3HOOIYHOTO
JIOCIIJKEHHsI HAayKOBIIiB, 30kpema, Bikropa J[lanunenka, Jlapucu Opyxu, Bonogumupa
Tumenka, Opecra [N'omyOus, Onbsru Jlaryrenko, Muxonu fxosneBa, Jlrogmunu Cokoiok,
Muxaitna CrankeBuya, PoctucnaBa IlImarano, Onera bomnapa; Oxcanu @ypcu, Irops

Besrina Ta iH.
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Memor Oanoi cmammi € NOCIIIDKEHHS Ta BUCBITIIEHHS OCOOJMBOCTEN CTAHOBJIEHHS 1
PO3BHUTKY JIU3aiH-OCBITH B YKpaiHi.

[lepmr 3a Bce, ciif 3a3HAYMTH, IO IMOXOJDKCHHS, BUHUKHEHHS Ta CTAHOBJICHHS Y
MOEJHAHHI [UX CKJIAJHUKIB YTBOPIOE TEHE3UC, JIMIIE IMICHs IMi3HAHHA SKOTO MOYKIJIMBE
3aCTOCYBAHHS THX YH IHIIUX 3aXOJiB, CIPAMOBAHUX Ha MPOrPECHBHUI PO3BHTOK [4, c. 49].
Tox, mocniKeHHs TeHe3UCy NU3aiH-OCBITH, OYEBUAHO, CIPUIATHME MOAAIBIIOMY PO3BUTKY
JAHOTO HAIPSIMY MUCTEIBKOI OCBITH B YKpaiHi.

[cropuunuii ormsim OU3aifH-OCBITM Ha TepeHaxX YKpaiHM BKa3zye Ha MOJKIIMBICTh
po3rnsaat ii B 4aci i npocropi. Tak, Bech mepiof ii pO3BUTKY MO>KHA MOAUIUTH Ha eTand. [-i
eTan — aW3aidH-ocBiTa po3aiuteHoi  Ykpaiaum go XX cr.; Il-it eram — pau3aiiH-OCBiTa
pansHchKoro mepiony; IlI-it eram — au3aifH-ocBiTa mepiony HesanexxkHoi Ykpainu. Binrak,
iCTOpist CTAHOBIICHHS TM3aiiHy sIK mpodecii Mana cBiif movaTok Oijbine cTa pokiB Tomy. Came
B TOM yac B AHIJIT BUHUK PyX «3a 3B’S30K MHCTELTBA 1 pemeciay, akuil ouonusB Y.Mopuc.
3rooM Liel pyXx 3HaWIIOB CBOE BigoOpaskeHHs B XynoxkHid KynbTypi CILIA, ®innsunii ta
HIBernii. Came Toai Oynu copMOBaHi OCHOBHI MOJOKEHHS TEOPii Ta MPUHIUIN TU3ANHY, SKi
BIUTMHYJIM Ha HATPSIMU TU3alHYy HACTYITHUX POKIB .

B Vkpaini mepuri Kpoku Au3aiiHy, CHOpsSMOBaHI Ha COI03 XYJOKHBOI TBOPYOCTI 3
IIPOMUCIIOBICTIO, PO3MOYMHANKCA 1€ 3a JO0OM MOJIEpHY, KOJHM Au3aiiHepchka Taly3b He
BIJIOKpEMUJIACS B1Jl IEKOPATUBHOTO MUCTEIITBA.

Sk 3a3nauae O.Dypca, paHilie oHa YaCTHHA Y KpaiHU BXOAMIA 0 ckiamxy Pocilicbkoi
iMmepii, a iHIIA, — JI0 CKJIaAy psALy LEHTpalbHOEBpoOIeHChKUX zepxkaB. Lle, 3BicHa piy,
HaKJIaJaJI0 BIIOMTOK Ha BCl MPOSIBH KUTTA, Y TOMY 4YMCHi i Ha GopMyBaHHS Au3aiiHEPCHKOI
ocBiTh. Yepes 111 mporiecH, sKi mpoTikanu Ha TepeHax llenTpanphoi, CxigHoi ta IliBneHHOl
VYkpaian Manu moMik co0oro Oarato cmiabHUX puc. Cepem HUX 1 Te, MO OyIM BOHHU JIEIIO
BiJIipBaHi BiJ €BPOIMEHCHKOTO JKUTTA. A OT IO CTOCYeThCsA 3axigHOi YKpaiHH, TO Tam
CTaHOBJICHHS IM3aliHEPCHKOT OCBITH BiIOYBaJIOCS B MEXaX 3araJlbHOEBPONEHCHKUX XYJOKHIX
nporieciB [6]. 3 1905—-1914 p. y JIbBoBi gisia Tak 3BaHa «BinbHa Axanemis Muctenrsy, y
20—30-T1 pp. — HM3Ka NpUBAaTHUX MK 1 cTyaid. [Ilogo craHOBNIEHHS MU3afHEPCHKOI OCBITH
Ha TepeHax Bemmkoi YkpaiHu, TO TyT CKJIaiMcs TOJOBHI XyAOXHI LeHTpu y mictax Kuis,

XapkiB Ta Opeca.
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3a miapyunukom B.fl.J[annimenka ocoOJMBHII cTaTyc ceped MICT 3aliMae came
XapkiB. Sk BioMo 3 icTopuyHuX JKepes, y KiHmi XIX cr. MicTo mepeTrBopuiiocs Ha
NOTY)KHUH LEHTP MalIMHOOYAyBaHHs, NPUYOMY TEMIIM HOro IMPOMHUCIOBOTO PO3BUTKY
3HaYHO MEPEBUIIYBAIM TEMIH IHIIMX perioHiB Pociiicbkoi immepii, mo 3yMOBIIOBAIOCS
«rpomuciaoBo-hiHancoBuM 6ymom» y [liBAeHHOMY IPOMHUCIIOBOMY perioHi. Takuii mOmTOBX
3arporpamyBaB MOJAJIBLIMHM 1ICTOPUKO-KYJIBTYPHHUM 1 OCBITHIM pPO3BUTOK XapKoBa, a OTXKe,
KapJAWHAIBHO 3MiHUB Horo maibythe [1, ¢. 320].

Y mnoummHi au3aifH-ocBiTH KuiBchki # Opecbki XyHOXKHI OCBITHI 1HCTHTYMIi
nepeOyBanu mijx omikoro IletepOyp3bkoi Axaaemii muctenrs, JIbBIBCbKI — TMijf BIUIMBOM
ABcTpo-Yropcebkoi iMmepii. XapkiBCbKa X XYyIO0XKHBO-IIPOMMCIIOBA IIKOJIA PO3BMBAJIAChH
aBTOHOMHO. YTBOpeHa Ha 0a3i mkoin mamoBaHHs M.PaeBchkoi-IBaHOBOI, 1m0 Mayia TOMII
XYA0KHbO-TIPOMHUCIIOBHI HampsMOK, 1 XapKiBCBKOTO TEXHOJIOTIYHOTO 1HCTUTYTY, JIe
METOAMKA IIJTOTOBKH 1H)KCHEPIB MICTHJIAa B OOl €JIEMEHTH JM3alHEepPChKOI OCBITH, BOHA
cTaja MepILIMM 3aKJIaZoM 3 MiAMOTOBKH JU3aiiHEpiB.

Oco0MBO TMPHUCKOPEHO PO3BHBANIACST XYAOXKHBO-IIPOMHKCIOBA OCBiTa B 3aXimHIid
VYkpaini y uiiomy, Ta y JIbBOBI, 30kpema, moumHaroun 3 XIX cromitra. YV 1946 p.
CTAJIHCHKOIO BJAJIOI0 BIIKPUBA€ETHCS JIbBIBCHKMI 1HCTUTYT MPUKIAIHOTO 1 JIEKOPATUBHOIO
mucrentsa [5, c¢. 43]. Sk Gaunmo, BITYM3HSHA OU3aliH-OCBITA IOBLIBHO, ajleé BIIEBHEHO
pO3BHBANACs, HE3BAKAIOUM Ha T€, MO MIABAJIMHHU 1 CTAHOBJCHHS SK B YKpaiHi Tak 1 B
€BPOIEHCHKUX JeprKaBax O0yJo 3akianaeHo came 3 kiHmsa XIX cT.

OTxe, MO3UTUBHI TPaIuULil Y PO3BUTKY BITUM3HIHOI AU3aWH-OCBITH CHOpPMYyBAIUCS Y
CTiHax YKpaiHcbKoi akajemii MuctenTsa. Ha BiiMiHy BiJl O1IBIIOCTI aKaJ€MIUHUX CUCTEM, /1€
pPO3BUBAJIMCS JIMIIE CTaHKOBI (OpMHU MHCTENTBa, B YKpaiHChKIA akajneMii MHCTELTBa
MIparHyjau po3BHBATH i€ W mpukiagHi popmu muctenrna. ¥ 20-x pp. XX cT. B HaBUaIbHHUX
3akiagax KneBa BHOKPEMHUBCS XyIOKHBO-IPOMHCIOBUI HarpsMm [32 c. 32]. YHacmigok doro
OyJI0 BIAKPUTO TEKCTUJIbHE BIJUIUICHHS, TPOXHM Mi3HillIe — BiJAiIeHHs Tene-poro-kKiHo. Takuii
PO3BUTOK JAM3aiiH-OCBITH 3yMOBHB IEPEOPIEHTAIIII0 3MICTY Ta METOIB HaB4YaHHs. Benukoro
3HAa4YCHHs HAOyJM TPaKTUYHI 3aHATTS Yy MAMCTEPHSIX TEXHIYHOTO NMPU3HAYEHHS, a came, —
MeTaI000pO0IeHHS, AepeBOOOPOOICHHS, 0OPOOICHHS TEKCTUIIIO Ta 1HIITHX.

Binrak, 90-1 pokr MUHYJIOTO CTOJITTS O3HAMEHYBAJHCS B YKpaiHi TUM, IO CTald

3'SIBJISITUCS HOB1 HaBYaJIbHI OCEPEJKH 3 MIATOTOBKU CTYJEHTIB 3a CHEIiaabHICTIO «Jlu3aiiHy y
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TEeXHIYHMX Ta IHIIMX BHMIIMX HAaBUAJIbHUX 3akiajzax. Jlo iX yucina HanexuTh HalcTapimia
nu3aiiHepchKa ImKosia y JIbBIBCHKIM MOJITEXHII, IIOWHO CTBOpEeHI Kadeapu Au3aliHy B
KuiBcbKOMY TEXHOJIOTIYHOMY 1HCTUTYTI Jerkoi mpomucioBocTi (HuHI HamioHansHMiA
YHIBEPCUTET TEXHOJIOTIl 1 Ju3aiiHy), B YKpaiHCBKOMY JIICOTEXHIYHOMY YHIBEPCHUTETI
(m. JIbBiB), JlyubkoMmy Jep»KaBHOMY TEXHIYHOMY yHiBepcuteTi, [Ipukapmarcbkomy
yHiBepcuteTi iM. Bacuna Credannka (M. [Bano-®pankiBcbk), KwuiBChkili momiTeXHilll,
JIHIIPOTIETPOBCHKOMY ~ HALlIOHAJIBHOMY  YHIBEpCHUTETi, XEpCOHCBKOMY  JepKaBHOMY
TEXHIYHOMY YHIBEPCHTETi, 3aropi3bKOMy HAI[lOHATHHOMY TEXHIYHOMY YHIBEpCHTETI Ta
JesKuX iHmmux [5].

XapakTepu3ylouH BITUM3HSAHUI 1u3aiiH, a caMe HasgBHY JAW3alHEPChbKY MPAKTUKY, HA
’Kallb, CIIOCTEPIra€ThCsl JIMIIEC HACHIAYBAaHHS CydaCHHX MOIHHX (OpM, 3alpONOHOBAHUX
IM3aiHepaMHy IHIIUX KpaiH — MepeBakHO 3aximHux. Ko nu3aifH-00 €KTH BHKOHYETHCS Ha
BHCOKOMY, HE HUXYE CBITOBOro, mpodeciiHOMy piBHI — 1€ BXKE IUIKOM TiJHE JOCATHEHHS.
Ane 1e JOCSATHEHHsS BC€ OIHO €, MO CYTi, JIMILE BHUCOKOKBATi(iKOBAaHMM ITOBTOPIOBAHHSAM
TOrO, IO BXe 3po0iieHO iHmMMHU. Tomy, Ais ycmimHOi peamizamii cTpaTerii poO3BUTKY
N3aliH-OCBITU B YKpaiHi, ocOONMBY yBary cCiiji NpUAUIATH aHali3y TEHIEHLIN y cdepi
IU3aiiHy, SK AiSUTBHOCTI, BUBYEHHIO IHHOBAllii Ta BUKOPUCTOBYBATH ICTOPUYHHUI JOCBiA
PO3BUTKY IM3aifH-OCBITH B YKpaiHi Ta CBITI.

BuB4aroun cydacHy BIiTYM3HSHY CHCTEMY MIATOTOBKM (paxiBiliB 3 nu3aitny [3; 8; 9;
10], mocrae mMTaHHS NPUBEACHHS IU3aiH-OCBITY B YKpaiHi y BiINOBIAHICTH CY4aCHUM
BHMOTaM COIiaJIbHOTO PO3BUTKY B YCIIIIHUX KpaiHax cBiTy. i OO HEOOX1THO BUPIMIUTH
Taki 3aBIaHHs. 1) BUSBUTU TOJIOBHI MPOOJIEMH AW3aifH-OCBITH B YKpaiHi Ha Pi3HUX PIiBHAX
(Bl EKOHOMIUHHX Ta MPABOBHX ACIMEKTIB — 10 3MICTy Ta METO/IiB HaBYaHHS); 2) OCMHUCIUTH
HOBI IHTETPATHUBHI TPOIECH O CBITOBOiI CHCTEMH JAW3alH-OCBITH, Y CITIBBIJHOIICHH] 3
TPaJAWIIsIMH, IO TPUTAMaHHI BITYM3HSAHIN KyJabTypi; 3) MPOBOIUTH TOCHIIKEHHS Ta OpaTu
y4acTb y mporieci ¢opMyBaHHS HOBOI 3aKOHOJIaBYO1 1 HOPMATHBHOI 0a3u y cdepi Au3aiiHy Ta
JM3aliH-OCBITH; 4) MpoaHaNi3yBaTH BIUIMB EKOHOMIYHHMX IEPETBOPEHb HAa MPOIECH, IO
BiZIOyBaIMCsl B CHCTEMi MIATOTOBKM (axiBINB 3 IU3aifHy; 5) PO3KPUTH Ta KPUTHYHO OLIHUTH
OCHOBHI 3acajii yIPaBJIiHHS CUCTEMOIO JTM3aiiH-OCBITH B YKpaiHi; 6) BUABUTH CyNEpEedHOCT] y

nepediry mpoueciB B OCBITSHCBKIM Tajiy3i, IO BIUIMBAIOTh Ha cdepy 3arajibHOTO pPiBHA
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KyJbTYpHU CYCHIJILCTBA Ta, 30KPEMa, TU3AiH-OCBITH; /) BU3HAYMTH IISIXH PO3BUTKY CHCTEMH
HaBUYaJbHUX 3aKJIaJIIB YKpPATHU 3 OPIEHTAIIEI0 HA €BPOINEHCHKUN OCBITHIN MPOCTIP.
BucHoBku. OTxe, BUXOISYM 3 BHIIE BHUKIAJCHOIO, MOXHA CTBEP/DKYBAaTH, IO
BHUBYEHHS OCOOJMBOCTEH CTaHy Ta PO3BUTKY AM3AH-OCBITH B YKpaiHi NUIIXOM JOCIIIKEHHS
Ta aHaii3y ii TeHE3UCy Ja€ MOXJIMBICTh BU3HAUYNTH OCHOBHI HAIIPSIMKHU PO3BUTKY Ta TCHICHIIIT

1010 TIONAJIBIITUX TOCATHEHD y JaHI{ rary3i.
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Translation of the Title, Abstract and References to the Author’s Language

YK 378.147:7.012(477)

HleBuenko AnHa. I'eHe3uc AU3aiH-O0CBITH B YKpaiHi.

JocnimkeHo (QYHKIIOHYBaHHS CHCTEMH MHCTEIBKOI OCBITH, JIO SIKOI HAJCKHTh
JU3afH-OCBITa, IO TOB’SA3aHO, IEPII 3a BCE, 13 MISUIBHICTIO HAaBYAJIBHUX 3aKJIadiB, e
3MIHCHIOETHCS TIATOTOBKA Ju3aiiHepiB. BuzHadueHo, 1mo 30epekeHHsT JyXOBHOTO Oararcrsa
Hapozy, GopMyBaHHS €CTETUYHOI KyJIbTYpU OCOOMCTOCTI Ta HAIlil 3arajioM, € MPiOpUTETHUM
3aBJaHHSIM JUIS BITYM3HSHUX 3aKJIAIIB JAU3alH-OCBITH, TOMY CydacHHU (haxiBeup 3 AM3aliHy
MOBUHEH HE Juile OyTH OOI3HAHMM B 1HHOBAIIHUX KYJIbTYPHO-MHUCTELIBKUX 1 HayKOBO-
TEXHIYHHUX MpPOIlecax, a CIUPATUCS Ha pealibHI KyJIbTYPHI Ta TEXHIUHI 300yTKH iCTOPHYHOTO
nporpecy. KoncraToBaHo, 1m0 [Ou3aifH-OCBITa, € OJHIEID 3 TMI3HIX IUIOAIB JIFOJACHKOI
nuBitizamii. ToMmy nuTanHA 11 ICTOPHYHOTO PO3BUTKY Ta MEPCIEKTUB B JaHOMY HANpPSIMKY 10
ChOTOJIHI BMKJIMKAIOTh 03714 pPI3HOMAHITHUX CYIKEeHb, IYMOK 1 JUCKYCid. Y cTarTi
MPEACTABICHO ICTOPUYHUMN OTJISA nu3aitH-ocBITH B Ykpaini 3 XIX — XX cT. Ta 10 Hammx
nHIB. Bu3HaueHO OCHOBHI OCepeAKH PO3BUTKY IU3AWH-OCBITH B CXIiJIHIN, LIEHTpalbHINA Ta
3aximHii YkpaiHi.

KirouoBi cioBa: renesuc, icTopis po3BHTKY, IHM3aliH-OCBITa, (paxiBelb 3 Iu3alHY,
HaBYaIbLHI 3aKJIaIH.
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The Formation of Future Teacher’s Competencies in
Specialization ""Food Technologies' For Vocational and Technical
Educational Institutions

Shaura Alina
Lecturer
Dragomanov National Pedagogical University (Ukraine, Kyiv)

Abstract

The article presents the formation of future teacher’s professional training competencies in
specialization “food technologies” for the vocational and technical educational institutions. Professional training
of a future teacher of Principles of Food Production Technologies at Higher Educational Institution is performed
according to educational-and-qualification characteristic and educational-and-professional program of Bachelor
training majoring in 015 “Professional Education. Food Technologies”. Abilities and skills that should be
developed in the students during professional-and-practical training according to educational-and-qualification
characteristics and educational-and-professional program were defined. The author writes that modern education
bases on the principles of competency-based approach in teaching: education content, software, information and
all scientific and methodological support in the personal and professional development of personality. The
specialty "Vocational and Technical Education" provides professional and pedagogical training future
specialists. The system of competencies are formed through general, special and specialized professional
competencies. The article gives specialized competence of vocational training teachers in specialization Food
Technology for vocational and technical educational institutions and points out the way its development.

Key words: competence approach, competence, specialized competence, teacher training, food
technology, the vocational and technical educational institutions.

Axkmyanvnicme  docnioycennsn. CydacHa  ocBiTa 0a3yeTbCcs Ha  3acauax
KOMIIETEHTHICHOTO MiAX0Qy. 3MICT OCBITH, Iporpamse, iHQopmariiiHe Ta Bce HayKOBO-
METOAMYHEe 3a0e3NedeHHs] CIOpsIMOBaHO Ha (opMyBaHHA 1 PO3BUTOK MpodeciifHuX
KOMITIETEHTHOCTE ocoOucTocTi. TOMy MpUPOIHBO, IO OJHIEID 3 OCHOBHHUX MpoOiieM
cy4acHol BHIIOT OCBITH € (OpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH MailOyTHBOTO Tienarora [2; 4; 7; 8],
y KOHTEKCT] HaIIOTro po3Miisay, — mejaarora npogeciiHoro HaByaHHs 3 Xap4OBUX TEXHOJIOT1H
Ui Ipo(peciifHO-TEXHIYHUX HAaBYATbHUX 3aKJIaJ(iB

Buknao ocnoenozo mamepiany. B OCHOBY CydacHOiI OCBITH 3aKJIaJICHO
KoMreTeHTHICHMNA miaxig. Sk crBepmkye O. IlomeTyH, KOMNETEHTHICHMHM WiAXiH — 1€
CIIPSIMOBAHICTh OCBITHBOTO TMpolecy Ha (opMyBaHHS 1 PO3BHTOK KIO4OBHX (0a3oBuX,
OCHOBHHX) 1 IPEJMETHUX KOMIIETEHTHOCTEH 0coOucToCTi [5].

VY 3akoni «[Ipo BuIly OCBITY» BH3HAU€HO, IO KOMIETEHTHICTh — JAWMHAMIYHA

KOMOiHaIisl 3HaHb, BMIHb 1 TPaKTUYHUX HABUYOK, CIIOCOOIB MHCIICHHS, MPOQECiiHuX,
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CBITOIVIAAHUX 1 TPOMAASHCBKUX SIKOCTEH, MOpaJbHO-€TUYHUX LIHHOCTEH, fKa BH3HA4ae
3IaTHICTh OCOOM YCIIIIIHO 31HCHIOBATH NMPOQECiiHy Ta MOoaIbIly HaBYaIbHY MISUTBHICT 1 €
pe3yJIbTaTOM HaBYaHHS Ha IEBHOMY PiBHI BUIIOT ocBiTH [1].

B Vkpaini nporsarom OaraTbOX pOKIB 3/iHCHIOETHCS MIATOTOBKA KajapiB s
npodeciiHO-TEXHIYHUX HaBYAIBHUX 3aKJIaJiB 3a CIemiami3alliclo «Xap4yoBl TEXHOJOTIi».
Bunyckaukam BUIIMX HaBYAIBHHUX 3aKJIaJiB, SKi HABYAIUCH 3a cnerianbHicTio «IIpodeciitna
ocBiTa», mpucBoOeThes KBamidikamis «llemaror mpodeciinoro HaB4yanHs». CbOrogHi B
OCHOBY MiATOTOBKH (PaxiBI[iB MOKJIaI€HO KOMIIETEHTHICHUH ITiIXiI.

Binrak, 3 kBamiikamiiHOi XapaKTEepUCTHKU BUIUIMBAE, IO Ieaaror npodeciiiHoro
HABYaHHS — II€ CIELiaJbHO MIATOTOBJICHMH (axiBelb y rany3i npodeciiiHoi OCBiTH, SKUU
3MIACHIOE TEOPETUYHY 1 MPAKTUYHY MiATOTOBKY MaiOyTHIX KBami()ikoBaHUX POOITHUKIB Ta
MOJIOJIIUX CIICMIaNiCTIB y TpodeciifHO-TeXHIYHNX HaBYAIBHUX 3akKjiajax. BiH Moxe
IIPALOBATH HA MOCajll BUKJIaJaya, MaiicTpa BUPOOHUYOIr0 HaBYAaHHS, aCUCTEHTA, MOJIOALIOTO
HAayKOBOTO CHIBPOOITHMKAa (HAyKOBOTO CIHIBpOOITHHMKA), METOAMCTa, IHXKEHepa Ha
MIAMPUEMCTBAX 1 B HAYKOBO-IOCIIIHUX YCTaHOBaX Tranysi [3].

3Ba)karouu Ha Te, 110 crnenianbHicTh «IIpodeciiina ocBiTay nependadae npodeciiivo-
Me/1aroriuyHy MiJIroTOBKY MailOyTHIX (axiBIiB, TO cUCTEMa X KOMIETEHTHOCTEH (opMyeThCs
yepes 3arajibHi, creniaibHi (paxoBi Ta creniagizoBaHl KOMIETEHTHOCTI.

Jlo 3arallbHUX KOMIIETEHTHOCTEH BIIHOCATHCS I[IHHICHO-CBITOTJISAHI, COIlIaJIbHO-
€KOHOMIYHI, TIPaBOBl, JKUTTS-Ta 3]0poB’s30epiratoyi, 1HGOPMalIiHO-KOMYHIKaTUBHI,
3arajlbHOHayKOBI.

Toni sk 1o cnenianbHUX GaxoBUX KOMIIETETHOCTEN BIAHOCATHCS Taki, sIKi
dbopmyroTh daxiBig-nenarora. lle — mcuxomoro-nearoriydi Ta mpeIMEeTHO-METOI0IOTIYHI.
CrenianizoBaHi KOMIETEHTHOCTI (opMyloTh (axiBUsi B Taidy3l XapyoBUX TEXHOJOTIH
(momiTexHIYHI Ta TEXHIKO-TEXHOJIOTIYHI KOMIETEHTHOCTI). Y MpPOEKTI CTaHAapTy BHUIIOL
ocitu cremianbHocti 015 TIpodeciitHa ocBiTa BU3HAYEHO 3MICT KOMIIETEHTHOCTEH, SKHUMHU
MOBUHEH BOJIOJITH MeAaror npodeciiiHoro HaB4YaHHS 3 Xap4OBUX TEXHOJIOTIH [6].

IHonimexniuni: 1) 31aTHICTH YCBIAOMIIIOBATH HASBHICTH IHTErpAI[ifHUX MPOIECIB 5K
YMOBH ICHYBaHHSI 1 PO3BHTKY COLIJIHO-TIPUPOJHOTO CEPEAOBHINA, 2) 3[aTHICTH TBOPYO
MIIXOAUTH JI0 BUPOOHWYOI [isSUTBHOCTI, TJIMOOKO aHai3yBaTH BUPOOHUYI TPOIIECH,

MOPIBHIOBATH Ta y3arajbHIOBAaTH 1X, 3) 31aTHICTh BCTAHOBJIIOBATH 3B 30K HAYKH i3 HOBHMH
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SIBHIIIAMHM 1 TIPOIIECaMHU Y BUPOOHUIITBI, 00’ €KTaMU BUPOOHUYOI MiSTIBHOCTI, 4) 3MaTHICT 10
IIBUJIKOTO OCBOEHHS HOBOT TEXHIKH, TEXHOJIOTIH 1 TepEJOBUX METO/IIB IpaIli.

Texniko-mexnonoziuni 2anyseei: 1) 31aTHICTb PO3POOJIATH il KEPiBHUIITBOM
MPOTPECUBHI TEXHOJIOTIYHI MpOIeCH W ONTHUMAaJbHI PEXMMU BUPOOHUITBA MPOIYKLIi; 2)
3/IaTHICTh BCTAHOBJIIOBATH ONEpaliiHUN MapHpyT BUPOOHMLTBA MPOIYKIIi 1 KOHTPOJb 3a
yciMa oOrmeparisMd TEXHOJIOTIYHOI IMOCIiMOBHOCTI; 3) 3AaTHICTH PO3POOIATH TEXHIKO-
TEXHOJIOTIYHY JOKYMEHTAI[il0, BHOCUTH Ta O(GOPMIIATH 3MIHH Y 3B’A3Ky 3 KOPHUTYBaHHSAM
TEXHOJIOTIYHUX TIPOLECIB 1 PEKUMIB BUPOOHUITBA, 4)34aTHICTh MPOBOJUTH I
KEpIBHULITBOM TMATEHTHI JOCIIJKEHHS, YIIPOBAKyBaTH 1HHOBAIIiiHI TEXHOJOTIYHI MPOIECH
Ta yCTaTKyBaHHs, BUSBIIATH NIPUYUHM OpaKy MPOJIYKIii Ta FOTYBAaTH MPOIO3MILIH 111010 Horo
3anmo0iraHHs 1 JIiKBifamii; 5) 3MATHICTH pPO3POOJIATH TiX KEPIBHUITBOM TEXHIUYHO
OOIpyHTOBaHI HOPMATHUBU BHKOPHCTaHHS MaTepiaibHUX, TPYAOBUX Ta EHEPreTHYHHX
pecypciB; 6) 34aTHICTh KOHTPOIIOBATH JAOACPNKAHHS TEXHOJOTIYHOI TUCHUILIIHU Y
BUPOOHHUYHX MMiPO3aiIax MiAMPUEMCTBA 1 MPABHJI €KCIUTyaTallii yCTaTKyBaHHs; /) 3MaTHICTb
BUTOTOBIISITH ~ Xap4oOBY TNPONYKIIIO, BHUKOPHUCTOBYIOYM HOBI BUAM  HPOQeEciiftHOro
YCTaTKyBAaHHS, HOPMaTUBHO-TEXHOJIOTIYHY JOKYMEHTAIIII0, CaHITAPHO-TIT1€HIYHI BUMOTH Ta
CHCTEMY YIpaBIIiHHSA SKICTIO; 8) 34aTHICTh OpraHi3oByBaTH poOOTY Ha BUPOOHHMUIN MISAHII,
KOHTPOJIIOBAaTH 1 3a0e3neuyBaTd JOTPUMAHHS TEXHOJOIIl Ta palliOHaJbHY EKCIUTyaTallilo
ycTaTKyBaHHs; 9) 34aTHICTH BIPOBA/DKYBATH MEPEIOBI METOAM 1 NPUAOMH POOOTH,
nporpecuBHi Gopmu opranizamii mpami, 10) 37aTHICTE TOTPUMYBAaTHCh BUMOT 3 OXOpPOHH
npaLi, MPOTUIOKEKHOT Oe3MEeKH, 3aXUCTY JOBKULIA.

[IpencraBiaeHi KOMIIETEHTHOCTI (OPMYIOTbCS 4Yepe3 pe3yibTaTH HaBYaHHSA, SKHX
MOJKJIMBO JIOCSITHYTH 332 BUKOHAHHS YMOB, a caMme: 1) IPOeKTYBaHHS 3MICTY IiATOTOBKH, SIKHH
3abe3nedyeTbes Mo iTbHO-OPIEHTOBAHUMH JTUCIUTUIIHAMHA: TEOPETUYHI OCHOBH XapuyOBUX
BUPOOHMIITB, 3arajbHi TEXHOJIOTIi XapyOBUX BHUPOOHMITB, MPOLIECH 1 amapaTh Xap4yOBUX
BUPOOHMIITB, XapyoBa XiMis, €KCIEepPTH3a XapuoBHX INPOIYKTIB Ta iH.; 2) 3a0e3neueHHS
JTUIAKTUYHUX TPUHIUIIB HABYaHHS, BUKOPUCTAHHS CYYaCHUX IEJAaroTi9HUX TEXHOJIOTIH Y
mpolieci HaBYaHHS MaiOyTHIX menaroriB mpodeciiiHoro HaBuaHHs; 3) KBamidikaiiiiHa
BIJIMOBIAHICTh Ta HAyKOBO-TIEAArOTiYHUIN piBEHb BUKJIAJAIBKOIO CKJIaay: 0a3oBa OCBITa,
OCBITHIM CTyIiHb, HAYKOBHMH CTYIiHb, HayKOBe 3BaHHSA; 4) MarepiaJibHO-TeXHiuHa Oasza:

HaBYaJILHO-IOCTIIHA JTa0OpaTOpisi TEOPETUYHNX OCHOB XapuyOBUX BHUPOOHMIITB; HABYAIBHO-
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JOCITITHULIBKA J1TabopaTopisi 3 TPOIECIB Ta arapaTiB XapyoBUX BHUPOOHMIITB; HAaBYAJIBHO-
JNOCHIAHUIIbKA J1abopaTtopisi 3 TOBapO3HABCTBA Ta EKCIEPTU3U XapuyOBUX MPOJYKTIB,
HaBYAJILHO-BUPOOHMYA Tab0OpaTOpist 3 TEXHOJIOTI XapuyBaHHs; 5) mporpamue, iHhopmaiiiine
Ta HAyKOBO-METOJWYHE 3a0e3MeueHHsT HaBYaJIbHOTO TWPOIECY: HaBYAIbHI IPOTpamMu
BHIII€3a3HAYCHUX JUCIMILIIH, MIIPYYHUKH, TOCIOHUKH, HABYAJIbHO-METOANYHI KOMIUICKCH.

Bucnoeku. Otxe, 10CTII>)KEHHS! TUTaHHA (JOPMYBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH MailOyTHIX
nefaroriB. MpogeciiHoro HaBYaHHA 3 XapuOBHX TEXHOJOTIH MpodeciiHO-TEXHITHUX
HaBYAJILHUX 3aKJIAJIB JJO3BOJISE 3pOOUTH BUCHOBOK TIPO BIIPOBAKEHHS y MPOIIEC MiATOTOBKU
¢daxiBIiB CyyaCHHX MiAXOMIB, IO BKa3dye Ha €(PEKTUBHUU Mpolec MOAepHi3alii 3MICTY 1
oprasizaiii npodeciifHoi miAroToBku (axiBIiB Y CY4aCHHUX YMOBaX PO3BUTKY CYCILUIbCTBA.
Ile y cBOIO 4epry MUKTYE IIJIMA PSJl BUMOT IIIOJ0 OHOBJICHHS MaTepiallbHO-TEXHIYHOI 0a3u
BHIIUX HABYAIBHUX 3aKJIAIIB Ta YAOCKOHAICHHS IMPOTPAMHOTO, iH()OPMAIIIHHOTO Ta HAYKOBO-
METOJIMYHOr0 3a0e3MeueHHs] HaB4ajJbHOrO IMpoiecy. He MeHI BaXXJIMBUM € aKIeHT Ha
KOMITETEHTHICTh HAyKOBO-TIEAArOTIYHUX KaJpiB, A0 SKUX CHhOTOAHI BHCYBAIOTHCS BHUCOKI
BHMOTH.
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Translation of the Title, Abstract and References to the Author’s Language

YK 378.011.3-051:664

Ilaypa AJgina. @opMyBaHHI KOMIIETEHTHOCTed MalOyTHbOro memarora
npogeciiiHO-TeXHIYHOI0 HaBYAJBHOIO 3aKJaay 3a croeniajizamiero  «Xap4dosi
TEXHOJIOTii»

Y crarti po3rmAmaeTbess THTAaHHSA (OpMyBaHHS KOMIIETEHTHOCTEH MalOyTHIX
nejaroriB mpogeciiHoro HaBYaHHA 3 XapyoBHMX TEXHOJOrIM mpodeciiiHO-TeXHIYHUX
HaBYaJIbHUX 3akiaaiB. OCKUIbKM cydacHa OCBiTa 0a3yeTbcsd Ha 3acajaX KOMIETEHTHICHOTO
HiAX0My, TOMY 3MICT OCBITH, INporpamHe, iHdopMalliiiHe Ta BCe HAyKOBO-METOAWYHE
3a0e3neyeHHs] CIpsIMOBAaHO Ha (OPMYBaHHS 1 PO3BUTOK MNPO(ECIiMHUX KOMIIETEHTHOCTEH
ocoOucTocTi. 3BakarouM Ha Te, w0 creuianbHicTh «lIpodeciiina ocBita» nependavae
npodeciiHo-ne1aroriuny miAroToBKy MailOyTHIX (axiBLiB, TO cUCTEMa IX KOMIIETEHTHOCTEN
(dbopMyeTbes uepe3 3araibHi, cremiaibHi (axoBi Ta creriani3oBaHi KOMIETEHTHOCTI. B cTaTTi
OUIbLI JIETAJIBHO PpO3IJIAJAIOTHCS CIIELiali30BaHl KOMIIETEHTHOCTI MaWOyTHIX IeJarorisB
npo¢ecifHOro HaBYaHHS 3 XapuyoOBUX TEXHOJIOTIH MNpodeciiiHO-TEXHIYHUX HaBYAIbHUX
3aKJIaJiB Ta YMOBH iX (pOpMYBaHHS.

Knwuosi cnoea: KOMIICTEHTHICHMM TIJIXiJ, KOMIIETEHTHICTh, CICIiali30BaHi
KOMIIETEHTHOCTI, Mefaror mnpo¢eciiHOro HaBYaHHS, XapyoBl TEXHOJIOTii, mpodeciiiHo-
TEXHIYHI HaBYaJIbHI 3aKJIaIH.

Ilaypa Aumna. DopmupoBaHHMe KOMIETEHTHOCTell Oyaymero megarora
Npo¢ecCHOHAIBLHO-TEXHMYECKOr0 Y4eOHOro 3aBefdeHusi Mo cnenuaibHocTu «IlnmesBnie
TeXHOJIOTHID).

B crarbe paccmarpuBaeTcst Bompoc (GOpMHpPOBAaHUS KOMIIETEHTHOCTEH OynyIiux
Me1aroroB MpogecCUOHAIBLHOI0 OOYYEHHsI MO0 MHIIEBBIM TEXHOJOTHSAM Npo(ecCHOHANbHO-
TEXHUYECKHX y4eOHBIX 3aBeiieHui. [lockonmbKy coBpeMeHHoe oOpa3oBaHWe OazmpyeTcs Ha
OCHOBE KOMIIETEHTHOCTHOTO T0/IX0Ja, MO3TOMY CoJepkaHue oOpa3oBaHuUs, MPOTPaMMHOE,
WH(POPMAIIMOHHOE U BCE HAYIHO-METOIMYECKOe oOecrieueH e HalpaBiIeHo Ha (hOpMUPOBAHHE
U pa3BuTHE NPOPECCHOHANBHBIX KOMIIETEHIIMA JIMYHOCTH. HecmoTpss Ha TO, YTO
cnenanbHOCTh  «IIpodeccronanpHOoe oOOpa3oBaHME» TMpeArnojaraetT NpodecCHOHATBLHO-
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MEIarOTMYECKYI0 TOATOTOBKY OYyIyHIMX CHEIHMAIMCTOB, TO CHCTEMa HMX KOMIIETCHIIMN
dopmupyercss 4epe3 oOmme, crnenuaibHble MPOQPECCHOHATIbHBIE M CHEIHMAIN3UPOBAHHBIC
KOMIIETEHTHOCTH. B crathe Oonee moApoOHO paccMaTpUBAIOTCS CIIEHUATU3UPOBAHHBIC
KOMITETEHTHOCTH OyIymuX NenaroroB Npo(eCcCHOHAIFHOTO OOY4YeHHS 110 IHUIIEBBIM
TEXHOJIOTHSIM  TPO(ECCHOHATBHO-TEXHUYECKMX YUEOHBIX 3aBEIEHHH M YCIOBUS UX
hopmMupoBaHuUS.

Kniouegvie cnosa: KOMIIETEHTHOCTHBIH HOJXO0I, KOMIIETEHTHOCTb,
CTIeMATM3UPOBAHHBIE KOMIIETEHTHOCTH, TEeJaror nMpoeCCHOHAIBHOTO O0Y4EHHs, MHUILCBBIC
TEXHOJIOTUH, TPOPECCUOHATIBHO-TEXHUUECKUE YUCOHbIC 3aBEICHHS.
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Typological Transformation of the Ukrainian Magazine
«Zhinka» («Woman»)

Kovalchuk Olena
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Abstract

This article examines the typological concept of the main women's magazine of Ukraine «Zhinka» as its
information policy for almost a hundred years of its existence. In 1920 it was founded under the name of
«Kommunarka of Ukraine» («Communards of Ukraine»). Defending the idea of national identity of Ukrainian
women, the magazine did not meet the Kremlin's expectations of the Russification of the republic and was closed at
the turn of the 1920s — 1930s.

After the end of World War II, the Kremlin propagandized socialism outwardly, including with the help of the
Anti-Fascist Committee of Soviet Women, the International Democratic Party of the Soviet Union, in order to silence
the post-war crop failure, famine and repression against the background of the destroyed industrial complex and
housing stock on the territory of Ukraine, Belorussia, the European part of Russia and the Baltic region. A federation
of women who «fought for the peaceful coexistence of socialism and capitalism», for the equality of women and the
protection of children from any violence. It was in this way that the main women's magazine operated in Ukraine,
revived since 1946 under the name «Radyanska Zhinka» («Soviet Woman»).

After the collapse of the Soviet Union, the editorial board changed the name of the magazine — «Zhinka»
(«Woman»), thereby emphasizing the reorientation of the readership from the class ideology to universal human
values. The philosophy of national values, which the journal’s editorial board managed to preserve for almost a
quarter of a century, did not survive the financial pressure after the first quarter of 2016. «Zhinka» («Woman») was
transferred to the gloss. On the one hand, prospects for development are outlined, but on the other hand, loss of
identity is possible.

Key words: journal, «Zhinka» («Woman»), typology, information policy, types, Ukrainian women,
propaganda of progressive views on the role of women in society.

Axkmyanonicmo  Oocnioycenna. lengepHa npoOineMaTuka He IEpecTac I[iKABUTH
JOCITITHUKIB HAYKOBHUX INKUT pi3HUX KpaiH. KOXHUN THIT CYCIJIbCTBA, BUPOOJICHUHN JTIOJICTBOM,
MI0-CBOEMY BUKOPHCTOBYBAB <«KIHOYE MUTAHHS» y CBOIX 1HTEpEecax: Bl AUCKPUMIHALIIT KIHOK J10
iXHBOI PIBHONPABHOI Y4acTi y BCIX CyCHUIbHUX mporecax. OnHave Ta caMa IeMOKpaTis MOKU He
MOX€E 3pOOHMTH KHUTTSA YCIX KIHOK MO-CHPaBXHbOMY LIACTMBHUM: IO3HAYAIOTHCS CTEPEOTUIH
nmaTpiapXajJbHOTO CyCHUIbcTBa. MemiiiHi myOmikamii moao IhOTo, OCOOJMBO Ha IOJI0Cax
CHeIiaTi30BaHNX JKIHOYUX IKypHAIIB, HAJIalOTh OCOOJIMBOI aKTyaJlbHOCTI Il MpoOJIeMHO-
TeMaTHYHIH JIiHii.

Buknao ocnoenozo mamepiany. Ha HanlioHambHUX 1HPOpPMALIHHIX pUHKAX
3aco0iB MacoBoi iH(popmarltii (3MI) 3adikcoBaHO aKTHBHUN PO3BUTOK KIHOYHMX MEPIOAHMYHUX

KYpHAJIB SIK IUIOT MiAramy3i >KypHamicTUkH. Ll TeHAeHIis cTaja 3arajbHOCBITOBOIO 1 Mae
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OYCBHJIHE TOSICHCHHSI: >KIHOUl YaCOMMCH 3yMUIM 3asBHTH MPO ceOe sIK MPO YITKO MEBHUH THI
BUJIAHHS.

Jlo Takux myOumiKamii BiTHOCUTBCA 1 TOIOBHUHN >KiHOUM KypHan Ykpainu «Kinka», Skuid
4yepe3 TPU POKH CBITKYBAaTUME CBOIO cOTy piuHuUI0. Y 1920 p. BiH OyB 3aCHOBaHMI ITi/1 HA3BOIO
«Komynapka Ykpaiau» [2]. Yike Tozi 11e OyB cynepewInBii, ajie Pi3HOIIAHOBUH YaCOTHC, KU
3 MIKaBICTIO CIIPUWMABCS K «BHYTPIITHBOIO», TAK 1 3apYO1KHOIO YUTAIBKOIO aAYAUTOPIEI0.

CopaBa B ToMy, IO Ha PO3BUTOK THmojorii «KomyHapku YkpaiHu» BIUTUBaia Trpyma
00’ exTuBHUX (akTopiB: 1) cycminbHO-eKOHOMIUHA (opmarllis, B sKiid mepeOyBana TOJI Halia
KpaiHa, — MDK BUIBHMM PHHKOM TIpari ¥ KamiTaly Ta KpalHbOI IEHTPAJI3aIli€l0 yIpaBIiHHS
EKOHOMIKOIO0, HalliOHAJ3aIli€l0 MPOMHCIOBOCTI 1 MiJiTapHu3alli€lo mpaii B IMepioJ] BOEHHOTO
KOMYHI3My; 2) THUII CYCHUIbCTBA — MDK HEIIOAAaBHIM IIapCHKUM aOCONIOTH3MOM, MIX
JEMOKpaTHYHUMHU cripobamu  HarlioHanpbHUX 3MaraHb 1 HapO/DKyBaHUM TOTaJIITapHU3MOM
mpaBisidoi mapTii OUTBIIOBUKIB; 3) 3akOoHOJaBuYa 0a3a — Mo3aika 3aKOHIB, MPUHHATHX ypsSaaMu
PI3HUX THUIMIB CYCHIIBCTB; 4) KOH IOHKTYpa 1H()OPMAIIfHOTO PUHKY — BiJl aKTUBHOT'O ITPUPOTHOTO
PO3BUTKY kKiHOUOI Mepioguku 3 enoxu [IpocBITHHUIITBA Ta MOAANBINOI OOPOTHOM 3a MOJMITHYHI Ta
COoIllaJIbHI TpaBa XIHOK JO0 INTYYHOTO 3BY)KCHHS IIi€l >KYpPHAIICTCHKOI MiAranmy3l BHACIIIOK
17ICOJIOTIYHOTO KOHTPOJIIO TOTATITAPHOI BIIaW, 3araJlbHUX EKOHOMIUHHUX 3JUTOMHIB uepe3 |
CBiTOBY BiifHY Ta MOB’s3aHy 3 HEIO TiNepiHQUIALI0, a TAKOXK MacoBe 0e3poOITTS; 5) MEHTAITEeT
HACeJeHHA SIK MOTEHIIIHOT dYHMTalbKoi ayauTopii — KOHIJIOMEepaT NOMIAIB MPHOIYHUKIB
HE3JICKHOCTI KpaiHW, BiJHOBJIICHHS IIAPCHKOTO PEXUMY, YTBEPIIKEHHS BIaau OUIBIIOBHKIB,
aHapXICTCHKOTO 3alepeueHHs OyIb-sKO01 AepKaBu K 3HAPSAJIA HaCUIbCTBA HAJl JIIOJUHOIO TOLIO;
6) piBeHb PO3BUTKY iH(OpMAIIITHIX TEXHOJIOTIH 1 moJirpadiuHoi TEXHIKH — PO3BUTOK MEPUINX Ha
PiBHI MOMITUYHOT MpoOMAralay Ta aritauii Ta Opak gpyroi yepe3 3ynmMHKY MPOMUCIOBOCTI.

HamoBHroBaHHsI X 00’ €KTHBHUX (PAaKTOPIB JTHOJCHKOIO MISUTBHICTIO BIACHHUKIB,
3aCHOBHUKIB, BUJABIIIB 1 TOJOBHHX PEAAKTOpiB MeBHUX 3MI MpUBOIUTH 10 YTBOPEHHS TPyIHU
00’€KTUBHO-CY0’€KTUBHUX (DAKTOpIB, TICHO MEpEINICTEHHUX 3 IEpIIoI0 Trpymoio: 1) mera — y
BUMNaAKy 3 «KomyHapkow YkpaiHu» — MOMITHYHA; 2) THI XKypHAITY — IPOMaJICEKO-TIOJII THYHUH;
3) xapakrtep iHQoOpMyBaHHS — BiJ 00’ €KTHBHOTO Yepe3 00’ €KTUBOBAHHWM 10 CYO €KTHBHOTO, Bif
0€30I[IHOYHOTO Yepe3 OI[IHOYHMM 10 3MIMIaHOTO; 4) IJIbOBA YHTAIlbKa ayJuTOpis — KIHKH
Mpame3gaTHOTO BiKy; 5) aBTOPCHKHMM CKJIaM — IITaTHI Ta MO3AIITaTHI KOPECIOHACHTH; 0)

opraHizaiiiiHa CTpyKTypa pedaKilii — pelakTopar, CeKperapiar, BIIIIIM peAakuii, penakuiiHa
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KOJIeT1s1, BIUTIT KaJpiB 1 T. 1I.; 7) BHYTPIIIHS CTPYKTypa — TEMaTHUKa Ta MpoOeMaTHKa BUCTYIIIB Y
NEBHUX PO3JiIax Ta MiJ NeBHUMHU PYOpUKaMmH, sIKi BEAYTh HEBHI BIAJIIIM peAakuii, KypyroTbh
3aCTYITHUKHU TOJIOBHOTO PEJAKTOPa, a KOHTPOJIOIOTH TOJIOBHUHM pEelakTop, BUaBellb, 3AaCHOBHUK,
BJIACHUK; CIOJIM K BXOJSTh: XKaHPH, (OopMH Ta reorpadis MarepiajiB; MOBa 1 CTHJIb; 8) 30BHIIITHS
CTpYKTypa — Iu3aiiH, ¢opmaT, o0OcAr, TUpaX, MEPIOJUYHICTh XKypHaly; 9) apean 1 Xxapakrtep
MOIIMPEHHs] — MAaclTa0HICTh perioHy MOImMUpeHHs Ta 30yT (mepeamiata abo po3npiOHuit
MPOJIax).

3arajpHa 3al€0JIOT130BaHICT, HACEIEHHS, BlI3HAYeHa BHIIE, HIBEIIOBajla 00 €KTHBHO
iCHYIOY1 Taki cy0’ eKTUBHI pakTopu: 1) MalCTEPHICTH MPAIIBHUKIB PEAaKIlii Ta IpyKapHi — PiBEHb
ix xBamidikamii; 2) kBamiikalilo YUTA4iB — IXHIO MIArOTOBJICHICTh, XapakKTep YUTaHHS,
CIIBTBOPYICTh, YUTALBKY AKTUBHICTb.

BiamoBigHo 1m0 BkazaHux BHUIIE yCiX (akTopiB (OPMYETHCS THIOJIOTIYHA KOHIIEIIIIS
neBHoro 3MI sk #oro iHdopmarmiiitna momituka [8, p. 214-216]. Ocrtanus B «KomyHapiri
VkpaiHu» micas yCyHEHHS MOJITHYHOI, COLIaJIbHOI Ta ETHIYHOI AMCKpUMIHALIl yKpaiHOK
YHACHIIOK (PeMiHICTCHKOTO pyXy # renzepHoro nuckypcy B 3MI 3aranom i B KIHOYMX BHJIQHHIX
30KpeMa B TEpIIl JBAAIATh POKIB XX CT. CHOpHsia 3alydeHHIO YKpaiHCHKOTO >KIHOITBA JI0
HaI[lOHAJIbHO-BU3BOJILHOTO pyXy croyaTky Ha HanmguinpsiHebkiit Ykpaini (mo kinng 1920-x pp.),
a 3roznoMm, y 1930-1 pp., — Ha 3axianii YkpaiHi.

VYemimHa ykpaiHizamis OaratoHamioHanbHOI migpansHcebkoi Ykpainu (1920-1933 pp.)
3MycHJia KPEMIIIBCbKE KEPIBHHMIITBO CHJIOMIIlb TPUIUHUTH 1€ Mporec 3 OJHOYACHOIO
JKBIgAIi€0 Oynb-IKUX BHUJAHb, y TEPIIy 4Yepry YyKpPaiHCbKOMOBHHX, fKi O CIOBIiAyBaiu
HaI[IOHAJIbHY 1JIef0 Ta BiJCTOIOBAIHM HAIlIOHAIBHY 1EHTUYHICTb. TakuM YHWHOM, BHXIiJ
«Komynapku Ykpaiau» OyB IpUITHHEHUH.

VYci ¢yHKIii 1mporo dyacomwcy Oy TepefaHi IEHTPAJIBHUM OJKIHOYMM JKypHaJIaM
«PaborHuma» 1 «Kpectbsinka» [4]. ['omogomop, 3HUIICHHS YKPAaiHCHKUX CENSH K BUPOOHHKIB
MPOAYKTIB CUIBCBKOTO TOCIIOApPCTBAa Ta TOJOBHUX TOAYBAJBHUKIB KpaiHH, Meperada IXHIX
3eMelb y KOJIEKTUBHE TOCIOapIOBaHHs, MEPETIK Mpare3gaTHoro HacejaeHHs (0COOIMBO MOJIOII)
13 cin y wmicta mpu3Bend 10 kamgaHoi Kpemiem BTpath YKpaiHIIMH CBO€i HalllOHAJILHOT
IICHTUYHOCTI Ta caMmoifeHTrudikaIii uepes nporecu paasHizaiii i pycudikarii Ha Tepenax CPCP.
VkpaiHChbKI KIHKM 3yCHJUIAMH OLIBIIOBHMIIBKOTO ariTmporny OynM TepeopieHTOBaHI Ha

«OyIIBHUYUX CBITIIOrO MailOyTHBOTO» B ycixX cdepax coliaabHOro opraniamy [5]. 3a BigcyTHOCTI
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JIOCTaTHBOI KIJTLKOCTI YOJIOBIKIB, KOTp1 IepedyBaiu B Tabopax 1 B’ I3HUIIAX, )KIHKaM HaBI1IOBAJIOCS
MpaLoBaTH Ha OyIb-sIKUX poOoTax (BKIOYAIOUM BaXKi (pi3WYHI HaBaHTaKEHHS) HE LIKOIYIOUH
aHl CHJI, aHl CaMOr0 KHUTTA «Ha 0J1aro comiaaicTHYHol baTekiBIuHu» [6].

[Ticnsa 3akinuenHs II CBiToBOi BiiHM 3 METOIO 3aMOBUYYBaHHS TOBOEHHOTO HEBPOXKAIO,
roJIOAYy W perpecidi Ha T 3pyWHOBAHOTO MPOMHCIOBOTO KOMIUIEKCY 1 JKHUTIOBOro (hoHIy Ha
teputopii Ykpainu, binopycii, eBponeiicekoi uactunu Pocii ta I[Tpubantuku Kpemis npomnarysas
COIiaNi3M 330BHI — B TOMY YHCI 3 JIOMOMOTOK AHTHU(AIIUCTCHKOTO KOMITETY PaasSHCHKUX
KIHOK, MIXKHapoIHOT IeMOKpAaTUYHOI (eneparlii KIHOK, K1 «00OpOJIUCS 32 MUPHE CHIBICHYBaHHS
comiayi3My Ta KamiTaldi3My», 3a PIBHOMNPABHICTh JKIHOK 1 3aXHCT JiTed BiJ OyIb-sSKOTO
HacunbcTBa. Kpim  1mporo, wMmikHapoaHi CramiHcbki/JIeHIHCBKI Tmpemil  NpUCYIKYBaTUCS
IPOMAJICBKUM JisfYKaM 3apyOiKHUX KpaiH 3a 30ir ixHpoi couianbHoi no3uuii 3 nosuitukoro CPCP.
VY Takomy pa3i pemakiiiiiHa MOJITHKA XIHOYMX JKYpPHAIIB Iepeadadana aKTHBHE BHCBITICHHS
MIOTJISA/TIB 1 BYMHKIB JIAYPEATOK.

Came B TakoMy piuuili AisB B YKpaiHi rOJOBHUHN JKIHOYHMI Yacomuc, BiIpopkeHuit 3 1946
p. mix Ha3Boto «PansHCbKa KiHKa» [9].

[Ticns po3nagy CPCP penakiiisi roJJOBHOTO TIEPIOAYHOTO BUIAHHS IS
YKpaiHChKUX JKIHOK BHECJIa HEOOX1HI KOPEKTUBU B 1H(QOpMAIliHY MOJITUKY XYPHAITY 3 METOIO
nepeopieHTalli YNTabKoi ayauTopii 3 KiIacoBoi igeosorii [7] Ha 3araJbHOIIOACHKI T'yMaHITapHi
uinHocTi. Ilepexycim 1e BimoOpa3miock y 3MiHI Ha3BH mioMicsiaHOro kypHany («XKinka» [10]
3amicTh «PansiHChKA KiHKa») Ta BIAMOBH Bij MyOJiKaIlii MaTepiaiiB, 10 MPOCIABIISIIN TePOTUHY
MpaIfo >KIHOK 3apaay OaThbKIBIIMHUA Ha (DI3UYHO TSHKKHX, HEOE3MEYHHUX IS 37I0pOB’sl poOOTax,
YUM, SIK BIZIOMO, TPIIIAIM YCi KIHOYI paisHChKI BUAAHHS.

3aMiCTh IBOTO PEAAKIIMHUN KOJEKTHB 3allPONIOHYBAB CBOEMY UYHTAIIbKOMY KOJIy HOBI
pyOpuKH, HaIliJIeHI Ha BUXOBAaHHS y YHWTA4diB BHUCOKOi KYJBTYPH B YCiX Tally3siX JIHOICHKOTO
ICHYBaHHS. 3aBISKH ITyOJIIKaIisIM IMPO CHITBHUX 1 TEPOTYHUX OCOOMCTOCTEH MUHYJIOTO Ta ChOTOICHHS
B CBIJIOMOCTI YMTayiB >KIHOYOTO BHJAHHS IIOCTYIIOBO BiJI0OYBAaIOTHCSI CBITOTJISITHI 3MiHHM, SIKi
BUPOOJISIOTH TOP/IOILI 32 CBOIO HAIIIIO.

TakuM YWMHOM, BiJ TPOMAraHIN PAITHCHKUX YaciB Yy TOJOBHOTO JKIHOYOTO >KypHAITY
KpaiHM HE 3aJIMIIUIOCS HIYOro, KpiM MpOMaraHau IepeoBUX IMOTJIAIB HA POJIb JKIHKH B

CYCIIJIBCTBI.
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3 mepmMx JHIB He3aleXHOCTI Kpainu «KiHka» Ooposacs 3a Oprasizamiio B CyCHIJIbCTBI
COLIAIBHO-TIOJIITUYHOTO ¥ KYyJIBTYPHOTO MPOILECY Ta BIANOBIAHOTO IHCKYpPCY, 3a 30€pexeHHS
pinnoi moBu. [Ipu nboMy 0co6IMBa POJIb BiIBOAMIIACA caMe YKPAaiHCHKUM KIHKaM SIK OeperuHsm
poay, ciM’1, BUXOBaTeIbKaM MaiOyTHIX IMOKOJIIHb Y CBIJOMOMY MaTPIOTUYHOMY JTYCI.

Ieti penakmiiiHuK Kypc NEpiOJUYHO 3a3HABaB BUIMPOOYBaHb 3 OOKY BUTPATHOI YaCTUHHU
KYPHAJIBHOTO MPOEKTY: EPMAaHEHTHO 3pOCTAal0Yi I[iIHM HA €HEProHOCIi MATATHYIU COOIBapTICTH
noJiirpaiuHUX MOCIYT 1 MiABUIICHHS MEPEAIUIaTH, 32 SKOK HE BCTUTAIM 3apIUIaTH Ta TMEHCIl
yutaviB «Kiaku». ®dinocodis HaioOHATBLHUX IIHHOCTEH, SKY PEAKOJETii KIHOYOTO >KypHATY
BIIaBaJIoCsl 30epiraTé Maike 4YBEpTh CTOJITTSA, HE BUTpUMaia (IHAHCOBOTO TMPECHHTY TICIs
nepuioro kBaptany 2016 poky. 11{o6 BIKUTH Ha yKpaiHCBKOMY MeiapHHKY, )KYpHalI BUMYIICHO
3HAHIIOB cO0i HOBOTO CIIOHCOpA, KM 3aMIHUB PEMAKIIMHY KOJETil0 BKJIIOYHO 3 T'OJOBHUM
penakTopoM i nepeBiB «Kinky» B ristHens [11; 12].

3 ogHOTO OOKY, 11 (haKTUYHO HEMUHYYHH IIIAX yCiX CIeiali30BaHUuX BUIAHb,

SK1 TIepepOCTaIOTh HAIIOHAIBHI PAMKH 1 CTAlOTh MIXKHAPOJAHUMH MPOEKTAMH, 1110 (QYHKIIOHYIOTh
0e3 Oyab-akux oOmexeHb. Tum camum «XKiHka» yOe3meueHa BiJ] 3aKpUTTS, i1 MEPCHEKTUBY
BHU3HAYEHO HAIepes.

3 iHImOTro 00Ky, KOHIENTYAIITHKA TJSHIEBUX JKYPHAIIB HE OXOIUIIOE KIHOYI 1HTEPECH Ta
noTpedu ycix BIKOBUX Kareropiil i crarkiB. Lle Tak camo ¢akTuuHO BigmToBxHE Bill «JKiHKH»
3HaYHy YacTMHY 1i MOCTiIHOI Ta peanbHOI ayauTopii. OcTaHHS 3BHKIA /0 CaMOOYTHBOTO
TBOPYOT0 OOJUYYsI YIIFOOJICHOTO BUJAHHS 1 HE TOTOBA JIO TIOSIBM Ha OOKJIQJMHII 1 HA pO3BOPOTaxX
numie (IHAHCOBO YCHIIIHUX JIEJl 32 aMEPUKAHCHKUM IPHUHITUIIOM <«3p0o0HM cebe camar», 1o He
npaLioe B YKpaiHi.

BucHoBku. TumonoriyHa KOHIICMINSI TOJIOBHOTO >KIHOYOTO KYypHaNy YKpaiHM sSIK HOTro
iH(dopMmariiiHa MoMTHKA JUKTYE PEIaKIlii IEBHI TUITaXI.

VY nepion BuzBonpHUX 3Maranb 1917-1921 pp. 1 31 3100yTTsIM YKpaiHOIO HE3aIEKHOCTI
(ame TimBKM B MPOMDKOK 3 TpyaHs 1991 p. mo kBitHs 2016 p.) e OyB «kypHai-popym» sK
rpoMajicbka TpuOyHa, MalJJaHYUK JUIs OOTOBOPEHHS HaWOUIbII 371000C€HHUX MPOOJIEM Ciil, MICT,
oOmacTei, 1ep’aBu, MICIsI KpaiHU B CBITI, i1 00pa3y 3a KOPIOHOM.

Boanouac y 1920-x pp. «KKomynapka YkpaiHu» 1iJ THCKOM KPEMIIIBCHKHX 171€0JIOTIB Masia
TUMAX  <«KypHAIy-ariratopa», <«KypHAITy-MPOMAraHAuCTa» Ta  <«KYPHAITY-KOJEKTUBHOTO

opraHizatropa Mac Ha moOy/JJOBY KOMYHi3MYy» 3T1THO 3 JICHIHCbKUMH HaCTaHOBaMH.
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3 mouatky 1950-x pp. mo kBiTHs 2016 p. «PansHChKa )iHKa»/«)KiHKa» mo3uIlioHyBaia cede
K <«KYypHaJI-TOCIIOJIapKa», sKa 3aiiManacs OJaroycTpoeM, HaBeIEHHSM MOPSIKY B aJpecax
KOPECTIOHCHINI CBOIX JOMHMCYBa4iB dYepe3 TOKa3 TrepoiB, HEOAWAYXKHX JO COIalbHUX
HerapasziB. EKcITyaTyBaBCsi pelakili€lo 1 CHOpITHEHUH THHAX — <«KypHAI-CKCIEepT», SKUN
pa3oM 3 ynWTayaMu e€K3aMeHyBaB c(epy oOCiIyroByBaHHS, OOTOBOPIOBAB ITiJIBUINCHHS I1iH, OpaB
IHTEpB'I0 y JepKaBHUX UYMHOBHHUKIB, KOHCYJIbTYBaBCS B IOpUCTA, KOMAaB 1 CaJkaB y TOpOi,
JKyBaB HapOJAHUMU 3aC00aMHU 3acTapiii XBOPOOH.

TyT e 3HaXOAUIOCS MICIIE e TBOM THIAXXaM — «KypHaTy-MaMi» Ta «KypHaIy-CyCIAIi».
Bouu oGnamToByBamy AiM, pO3IOBiIadd MPO IIACIUBE Ta HEMIACIMBE KOXaHHS, BHXOBYBAIU
aiTed, TypOyBaqucs mpo CHUpIT, OpraHi3oByBanu cBsata. CIOaU CliJl BiIHECTH TpaJULINHHY came
s «Kinkn» Bkiaanky “Kpaca Ta 3aTHIIOK”, € PO3MILIYBAIMCS YHIKAJIbHI BIi3€pyHKH IS
BHUINIMBAHOK 3 yCiX oOnacTedl YKpaiHW, BUKPIMKH MOIHOTO OJSTY, TOPOCKOIN, HaBOIUIIUCS
MIPUKIIATU PI3HOMAHITHOTO PYKOIIJUIS, MOJJaBaIMC KOCMETHYHI IMOPaJH TOIIO.

CrapiHHS CIIBCHKOTO HaceNeHHs YKpaiHu, BIATIK MOJIOAI B 00JIaCHI EHTPH Ta JI0 CTOJUII
3YMOBWJIHM TIOSIBY THUIAXy «CENSHKH Ha 3acly)KEHOMY BIINOYMHKY», SKa pO3MOBigana
POBECHUIISIM TPO MIJIBIH JJIS TICHCIOHEPOK, MOOYTOBI OyAHI, 3aHEMal CUTbCHhKUX MAaETKIB 1 Opak
poOOYMX PYK 1T 0OPOOKH 3EMITi.

Jlis BpiBHOBaXCHHSI BKa3aHOro Tumaxy «KiHKa» Hamaramsacs pO3MIIIyBaTH IOJOCH 3
PO3MOBIASIMA TIPO JOCSATHEHHSI TaJaHOBHTOI Monoxi. lledl Tumaxk yMOBHO MOXHa Ha3BaTh
«KypHAJI MaiOyTHHOTO TTOKOJIIHHS».

VYci BkazaHI BHUINE THUIMAX] CHUPAIHCS HA JBI TOYKUA OINOPH «YHTAU-TIEPEATUIATHHK» 1
«4UTAa4Y-pO3ApIOHUI TMOKYIelb», IKi B PEaJbHOCTI BHSBHIIMCS KOJOCOM Ha TJIMHSHHUX HOTax.
[lepeBeneHHs KypHany B TJASHEIh Oararo Ha3BaHUX TUMAXIB 3HHIIWJIO, B IHIIUX — CYTTEBO
3MICTHJIO aKIEHTH, a TaKOX BUKJIMKAIO JI0 KHUTTS HOBI THHAXI — «KYpHAJI-BUCOKOOIJIauyBaHa
KIHKa», <«KYpHAJI-YCIIIIHO-peNyTaIliiHa »XiHka» Tomo. [IpoTe OCTaHHI CIHPAIOTHCS HA TPHU
TOYKH OTOPH: «9IUTaY-OHJIAWH» — «BJIACHUK» — «PEKIaMOJIaBellb». A 1€ BKE€ 30BCIM iHIII, 3HAYHO
Oinbri  (hiHAHCOBI MOXKIIMBOCTI, SIKi, YTiM, aBTOMaTHYHO He 3a0e3MeuylOTh BiJMOBIAHICTH
pPENpEe3eHTOBAHUX Y KIHOYMX dYacomucax (EeMiHI30BaHMX MOJIEeH TMOBEIIHKH COIlalbHIN

IIHACHOCTI.
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Translation of the Title, Abstract and References to the Author’s Language

YAK 007 : 304 : 070 (477)

KoBaabuyk Ouiena. Tunosoriuyaa rpancgopmaniss ykpaiHcbKoro ;kypHaiy «/Kinka».

VY crarTi po3rIsAaEThCsl TUIOJMOTIYHA KOHIIEMITiS TOJIOBHOTO JKIHOYOTO XypHAlIy YKpaiHu
«Xinka» 5K #oro iHdopMmariiiHa modiTHKa Maifke 3a CTO pokiB cBoro icHyBaHHs. Y 1920 p. BiH
OyB 3acHoBaHuW mixg Ha3Bow «KomyHapka VYkpainuw». Biacrororoum i7er0 HalioHaIbHOT
IIGHTUYHOCTI YKpaiHChKHX JKIHOK, JKypHaJl He BHIIpaBaaB ovikyBaHb Kpemis mozo pycudikamii
pecny6tiku 1 0yB 3akpuTuii Ha pyoexi 1920-x — 1930-x pp.

[Ticns 3akinuenHst II CBiToBOi BiliHM 3 METOIO 3aMOBYYBaHHS MOBOEHHOTO HEBPOXKAIO,
ToJIOAY W perpecidi Ha T 3pyWHOBAHOTO MPOMHCIOBOTO KOMIUIEKCY 1 JKHUTIOBOro (hoHIY Ha
teputopii Ykpainu, binopycii, eBponeiicekoi uactuau Pocii ta I[Tpubantuku Kpemis npomnarysas
comiaii3M 330BHI — B TOMY YHCIl 3 JONOMOTOI0 AHTH(ANTUCTCHKOTO KOMITETY PaIsSHCHKUX
XKIHOK, M1XKHApOIHOT IeMOKpaTUYHOI (eneparrii ®KiHOK, SKi «OOpOIUCS 3a MUPHE CIIBICHYBaHHS
comiayizMy Ta KamiTadi3My», 3a PIBHOMPABHICTh JKIHOK 1 3aXHCT JiTed BiJ OyIb-sSKOTO
HacuibCcTBa. CaMe B TAaKOMY piUMILi AisiB B YKpaiHi TOJIOBHUM KIHOYMI YacOMHC, BIAPOIKCHUN 3
1946 p. nig Ha3BOIO «PajsHCHKA KIHKA».

[Ticnsa posnagy CPCP penakiiist roJOBHOTO MEPIOAMYHOTO BUAAHHS ISl YKPaiHCHKHX KIHOK
BHECJIa HEOOXIJHI KOPEKTHUBU B iH(MOpMAIIHY TOJITUKY JKYpHAITY 3 METOI0 IepeopieHTaril
YUTAIBKOI ayJuTOpii 3 KIacoBoi ifeosiorii Ha 3arajJbHOJIOACHKI T'yMaHiTapHi IiHHOCTI. Lle
B1100pa3uiIoCh y 3MiHI Ha3BW MIOMICAYHOTO XypHaTYy («KiHka» 3amicTh «PamsHChKa KIHKa»).
IIpote dinocodis HaIlOHANBHUX IMIHHOCTEH, SKY PEAKOJerii >KIHOYOro >KypHaly BJaBaloCs
30epiraTd MaiXe YBEpTh CTOJITTSA, HE BUTpUMaia (IHAHCOBOTO MPECHUHTY ITCIS TMEPIIoTro
kBapTaiy 2016 p. «XKinka» Oyna nepeBeeHa B IIHEIb. 3 OJHOTO OOKY, MEPCIIEKTUBU PO3BUTKY
BHJIaHHSI OKPECIUIINCH, aJie, 3 IHIIOT0 OOKY, cTajaa MOKJIMBOIO BTpaTa HOTO CaMOOYTHOCTI.

Kniouosi cnosa: xypuan, <«XKinka», Tunomnoris, iHpopmaimiiiHa TONITHKA, THIAXI,
YKpaiHChKI XKIHKH, MPOTaran/ia MporpeCUBHUX MOTJISAIIB HAa POJIb KIHOK Y CYCITUTBCTBI.
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